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PREFACE. 



(From a Letter to , Ebq., London.) 

* * * * * * * 

The chief object of the present work, as well as of 
all my former ones, is to supply the English student 
with more genuine and modem French than can be 
found in a quantity of school-books, written by un- 
literary (not to say illiterate) people, and extensively 
used hitherto in England. 

The want of a suitable Fable-book for beginners in 
the French language has long been felt by persons of 
education and taste. — Perrin*s Fables are, for the most 
,part, silly, and they are all very badly written,^ in an 
antiquated, awkward, and even vulgar style. Bellenger's 
are nothing more than the beautiful poetry of La Fontaine 
put' into wretched prose. Chambaud*s alone, if they do 
not exhibit any literary skilly are at least sensible and 
tolerably correct j^ but the style is heavy, lifeless, and 
obsolete. 

I 

^ Many of Perrin*s Fables are, Il>elieve, his own invention ; and these 
are the moat intolerable. In those which he very properly took from 
the inimitable La Fontaine, he has too often foolishly altered, or sup« 
pressed altogether, some of the finest expressions, of tne best incidents,. 
and of the most neoassary particulars. 

s I mean in the old editions of Chambaud. For, in the latest edi« 
tions, some one, with a view, no doubt, to make a thicker book, uid 
perhaps also thinking to improve the work, has added a certain number 
of fa^eSy of which I will say, without exaggerating, a French school- 
boy, twelve years old and of average intelligence, would be ashamed to 
own the authorship. See, for inatonoe, L'Ane et le petti Chien (Fable 
71), and especially Le Henard, U Loup, d le Lion inalade (Fable 8S)» 
In the latter, there are several verv strong Anglicisms, which make mA 
doubt very much as to the writer oeing either a Frendi man or even 9k 
French b<yy. 
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Such are my reasons — or, if you like, such is my plea — 
for stepping in here again, and adding the present volume 
to the somewhat long list of this kind of publications. 
Yet, long as it may be, the public always have it in their 
power to apply the wholesome system of retrenchment in 
these matters; and they may safely let the old books ^ 
mentioned above go the way of all things ; nobody will 
lose by it, intellectually speak ing,---quite the reverse.* 

The subjects of these Fables are taken from iEsop, 
La Fontaine, and Florian ; but they are treated, upon the 
whole, in my own style. 

******* 

Gasc. 

Paris, Jarmary, 1861. 



' I happen to have by me an edition of Perrin's Fables, with a preSace 
dated 1774, and one of Chambaud's (a " new edition") bearing the date 
of 17^ on the title-page. It might be curious to fina out in what year 
of the last century tnese works were first published : but my tastes and 
habits are by no means those of an antiquarian. 

* The English renderings, also, are occasionally worse than even the 
French. The following are a few instances, culled from a mere glance 
at Perrin's Index ; though these renderings are bad enough, yet they 
may not be the worst in that book : — 

if n*y a qu'un moment, it is hU a moment — au milieu de ses cna,inthe 
middle ojhis cries, — auraient h peine pu passer, could hardly have been 
aJ>le to pass, — ^voulut deyenir, would needs turn, — ^tait attaqu^, laid ill. 
— ^frappa, wrapped, — s'ils m'avaient attrap^, if they had caiched m«.— j'at- 
trapais quelquefois, / catched sometimes. — com du feu, comer of the fire. 
— ^le bora d'un foss^, the shore of a ditch. — se mit h fiiir de toutes ses 
forces, began to fly with ail his forces, — ^ne pouvaient presque pas se 
quitter, could almost not ^it each o<^.— comment se fiut-u que vous 
viviez mieuz, h>ow comes it that you may live better, — ^yous mourrez de 
fh>id en hiver, you shall die with cold in winter, — ^vous me d^dom- 
magerez des mauvais repas que j*ai fiuts, you will make me amends for 
the bad tmoXs wAicA / have made. — un loup ^oorch€, a strayed wolf — il 
se tapit, he lied squat; — &c., &c. 

Really, an English coal-heaver would express himself better than 
this ! And were 1 to entertain a Parisian audience with the French of 
that distinguished scholar, M. Penin, they would be mightily amused 
l^th with his effusions and the laooen they have so long eigoyed 
in English education. 
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Fable 1. — Le Renard et les Raisim, 

Un renard vit au haut d'une treille de magnifiquea 
raisins, miirs, vermeils, fort app^tissants. Le rus6 com- 
pare s'en serait volontiers r6]^6, mais ne pouvant y 
atteindre : '^ Bah I dit-il^ je n'en yeux pas, ils sont trop 
verts." 



Fable 2^^— Zes deux Chauves, 

Deux chanves virent tin jour briUer dans un coin un 
^certain morceau d'ivoire. Chacun d'eux veut Tavoir ; ils 
se disputent, en viennent aux coups, s'arrachent le peu de 
cheveux qui leur restent. Lorsque le vainqueur alia pour 
prendre possession du prix de sa victoire^ que trouva- 
t-il ) , . . Un peigne I 



Fable 3. — UJ^crevme et aa Fille. 

*' Mabohe done mieux que cela, mon enfant, disait une 
mire Icrevisse ik sa fille ; est-il plus difficile d'aller droit 
devant soi que d'aller ainsi ll reculons ? " — " Ma chire 
maman, r^pondit la petite, montrez-moi un peu comment 
il £a.ut faire, et quand je vous verrai aller en avant, je 
t^cherai de vous imiter." 

L'exemple vaut mieux que le pr^cepte* 
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Fable 4.— Ztf Coq et la Perle, 

Un coq, grattant du fumier pour y chercher sa nourri- 
ture, trouva par hasard.une perle fine. **0h, oh ! dit-il, 
voili, je gagerais, qui doit ^tre pr^cieux pour bien des 
gensj mais moi^ j'aimerais beaucoup mieux un simple 
grain d'orge que cette belle chose-lk." 

Nos besoins et nos goiits diffdrent suivant notre nature 
et notre Education. 



Fable 5, — Le Lion et uutres Animatix chassant 

Le lion s'associa un jour plusieurs animaux pour faire 
une partie de chasse. Un grand et beau cerf ay ant 6t6 
pris, le lion se propose ausBit6t pour commissaire, saisit la 
proie, en fait trois parts, et dit : " Je prends pour moi la 
premiere, en ma quality de roi ; je m'adjuge la seconde, 
comme mon int^r^t dans la chasse ; si quelqu'un de vous 
touche }k la troisidme, je T^trangle sur^le-champ." 



Fable 6. — L'Ane et lea Cigales. 

Un &ne, entendant'Qhanter des cigales, fut ravi de leur 
musique, et r^solut d'en faire autant, s'il le pouvait. II 
leur demanda de quoi elles se nourrissaient pour chanter 
si m^lodieusement. On lui r^pondit que tout le repas 
d'uue cigale se composait de ros6e. L^-dessus notre 
baudet se mit au m^me regime, et bient6t il mourut de faim. 

Telle chose oonyient aux uns qui est nuisible aux autres. 



Fable 7. — Le Sapin et la Eonce, 

" Ma petite, disait un sapin ^ une ronce, vous n'^tes 
absolument bonne ^ rien sur oette terre ; mais sans moi, 
dites, comment construirait-on des granges, des maisons ) '' 
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— " Monseigneur, repartit Tarbuste, quand les bucherons 
vieDnent ici avec leurs cogn6es et leurs scies, que ne don- 
neriez-Yous pas pour Stre ronce au lieu de sapin 1 '* 

Une bumble condition est souvent la plus tranquille et 
la plus silre. 



Fable 8. — Les deux PoU, 

Un pot de terre et un pot de fer furent un jour em- 
port^s par le courant dune ri^i^re dans une inondation. 
" Camarade, dit le pot de fer, je veux vous prot^ger, 
mettez-vous pr^s de moi." — " Merci, r^pondit I'autre, 
mais c'est justement Ik ce quo je crains : veuillez seulement 
vous tenir k distance, et je pourrai suivre le courant sans 
accident ; autrement, si nous venions "k nous rencontrer, 
pour silr j'en souflfrirais." 

Ne nous associons qu'avec nos Igaut. 



Fable 9. — Le Lwn^ VOurs, et le Eenard, 

Un lion et un ours tuSrent un faon, et se battirent avec 
tant d'acharnement pour Tavoir, qu'k la fin ils tomb^rent 
tons deux harasses et sans force k c6t6 de leur proie. Un 
renard qui passait, les vojant dans cet 6tat, enleva le &on 
k leur nez et k leur barbe. " Imbeciles que nous sommes, 
dit le lion }k Tours, d'avoir 6pui86 toutes nos forces et 
de nous ^tre fait tant de mal, simplement pour donner k 
diner }k un fripon I" 

Les querelles des sots ne profitent gahre qu'aux habiles. 



Fable 10. — Le Faon et le Cerf. 

" Comment se fait-il que vous ayez si peur des chiens ? 
disait un faon h un cerf : n'^tes-vous pas plus grand, plus 
fort et mieux arm^ qu'euxl" — " Mon petit ami, r^pon- 
dit le cerf en souriant, cela est tr^s vrai, je le saA^ \ ^ 

B 2 
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pourtant, je n'entends pa48 plus t6t un chien aboyer que, 
sans pouvoir m'expliquer la chose, je me sens emport^ 
par mes jambes." 

Aucun raisonnement ne saurait gu6rir la poltronnerie. 



Fable 11. — Le Sei^pent et la lAme, 

Un serpent Itait entr6 dans la boutique d'un serrurier, 
et cherchant quelque chose ^ manger, il se mit I. mordre 
une lime. " Petit fou, lui dit-elle, tu te casseras toutes 
les dents plut6t que de rien tirer de moi, car je suis Petite 
moi-m^me pour mordre les matieres les plus dures." 

Ce serpent nous reprlsente certains esprits critiques 
comme il y en a beaucoup : leur folie ^ale leur im- 
puissance. 



Fable 12. — Le Chien et son Ombre, 

Un chien s'ltait saisi d'lm morceau de viande, et Tem- 
portait en traversant une riviere, lorsqu'il aperQut son 
image dans Teau. Croyant y voir un autre chien qui 
portait ime autre proie, il ne songea qu'k la lui enlever. 
Mais en voulant happer cette proie imaginaire, il Ucha le 
morceau qu'il tenait ^ la gueule, et ne le revit plus. 

Soyez plus sages que ce chien, ne quittez jamais la sub- 
stance pour I'ombre. 



Fable 13, — Le Corbeau voiUant imiter VAigle, 

Un aigle ayant enlev6 un agneau, un corbeau, t^moin 
de cet exploit, entreprit de Timiter. II s'abattit sur un 
bllier, et voulut s'envoler de nouveau aveo cette lourde 
proie ; mais, loin d'en venir ^ bout, ses griffes s'embarras- 
s^rent tellement dans la toison, par suite de ses efforts, 
qu*il fut lui-m^me retenu prisonnier. Le berger arrive, 
le saisit, lui coupe les ailes, et I'emporte chez lui pour en 
dmuser ses enfants. 

J^'entreprenez rien sans mesurer vos forces. 
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Fable 14. — La Povle aux osufs d^or, 

Un certain homme avait le bonheur de poss^der une 
poule qui lui pondait tous les jours uu ceuf d'or. Bient6t 
Tid^ lui vint qu'il ne s'enrichissait pas assez vite. Pensant 
que le corps de cette poule devait renfermer tout un tr^sor, 
dont il pouvait s'emparer d'un seul coup, il la tua, et 
Tayant ouverte, il trouva . . . qu'elle Itait tout Jl fait 
semblable aux poules ordinaires ! 

On risque de tout perdre en voulant tout gagner. 



Fable 15. — Le Renard et le Lion. 

La premiere fois que le renard rencontra le roi des 
animaux, il fut saisi d'une frayeur mortelle. La deuxi^me 
fois, il eut moins peur. A la troisidme, il n'eut plus peur 
du tout, mais il conserva encore un certain respect pour 
Sa Majesty. Enfin il s'habitua si bien k la yue du terrible 
monarque, qu*un beau jour il eut la hardiesse d'aller droit 
4 lui et de lui demander comment il se portait. 
La familiarity engendre le mlpris. 



Fable 16. — Le CMne et le Roseau, 

Un chSne qu*un ouragan avait d^racinl, 6tait entrain6 
par le courant d*un fleuve. En passant pr^s d'un roseau 
qui croissait sur le bord, il fut surpris de voir ime plante 
aussi mince et aussi fr^le encore debout aprds le rude 
choc sous lequel lui, le plus vigoureux des arbres, avait 
Bucoomb^, et il lui en demanda la ndson. '' Rien de plus 
mmple, dit le roseau : vous luttez centre la temp^te, elle 
▼ous bnse et vous renverse; moi, je plie et ne romps 
pas." 

Fable 17. — Le Lion devenu vieux. 

Lb lion, suocombant sous le poids des ans, et hors d'6tat 
de se d^fendre, se vit enfin attaqu6 par ses propres sa\<Q;t&« 
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Le choval lui donne un coup de pied ; le loup, un coup de 
dent; le boeu^ un coup de come. Le malheureux mo- 
narque en souffre sans trouver la force de se plaindre ; 
quand voyant Vkue aussi s'avancer vers lui : *^ Ah ! e'en 
est trop, lui dit-il, jusqu*ici j'attendais la mort avec resi- 
gnation ; mais c'est mourir deux fois que d*essuyer tea 
outrages." 



Fable 18. — Les deux Coqs, 

Deux coqs se battaient avec une fureur sans 6gale. A 
la fin le vaincu, hors de combat, se retire et va se cacher 
dans un coin du poulailler. L'autre, au contraire, s'envole 
droit sur le faite, et, battant des ailes, se met h chanter 
victoire. Un vautour qui planait dans Fair, Tentend, 
fond sur lui, Temporte dans ses serres, et le rival de 
Torgueilleux vainqueur, sortant de sa cachette, prend pos- 
session du fumier, sujet de la querelle. 

Contentons-nous de nos succ^s, sans nous en glorifier. 



Fable 19. — L^JSJpervier et VOiseleur. 

Un 6pervier qui poursuivait un pigeon, tomba avec lui 
dans les filets d'un oiseleur. " Oh ! s'^cria-t-il, relichez- 
moi, je vous en supplie, monsieur I'oiseleur, ou laissez-moi 
au moins la vie : je ne vous ai jamais fait de mal." L*oise- 
leur repartit : " Et quel mal t'avait feat ce pigeon, pour, 
chercher ainsi ^ le tuer ? Je te prends par tes propres 
paroles : tu mourras, m6chant oiseau.'* 

Ne &.is pas ^ autrui ce que tu ne voudrais pas qu'on te 
fit ^ toi-m^me. 



Fable 20. — La Chenille, 

DiFF^BENTS animaux, causant un jour entre eux, lou- 
aient beaucoup le ver ^ soie, son talent, Tart infini avec 
lequel il compose ces fils si doux, si fins et si beaux. Une 
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oheuille seule critiquait son travail, ^ tort et ^ travers. 
Les animaax, 6tonn^ se regardaient comme pour se 
demander ce que cela youlait dire, lorsqu'un renard 
8'6cria : '' Messieurs, ces critiques ne yous surprendront 
plus quand vous saurez que madame file aussi.^ 

La jalousie de metier est aveugle et impitoyable. 



Fable 21. — L^Huttre et les Plaideurs. 

Deux homines, qui voyageaient ensemble, trouvlrent 
nne huitre sur le bord de la mer. Longtemps ils dispu- 
t^rent ^ qui laurait : chacun pritendait Tavoir vue avant 
Tautre. Sur ces entre&ites, vient a passer maitre Perrin 
Dandin, savant 16giste de Tendroit ; nos voyageurs le 
prennent pour jnge. Perrin se saisit de Thuitre, Touvre, et 
la gobe, le tout avec une gravity imposante, au grand 
^bahissement des contestants. Puis leur pr6sentant h. 
chacun une 6caille : " Messieurs, leur dit-il sans se dirider, 
]a cour veut bien vous laisser ceci, sans dipens: allcz, 
vivez en paix." 

Un mauvais accommodement vaut mieux qu'uu bon 
proces. 



Fable 22. — Les deux CJvbvres. 

Deux chlvres, qui allaient chercher fortune sur les 
montagnes, chacune de son c6t4 se rencontr^rent &ce ^ 
face : entre elles se trouvait im cours d'eau profond et 
rapide, traverse par une planche si 6troite que deux 
belettes y auraient I. peine pass6 de front. MalgrI le 
danger, ni Tune ni I'autre de ces dames, 6galement fibres 
et ^alement obstinles, ne voulut c4der le passage : arri- 
vant au milieu du pont, elles aim^rent mieux se heurter 
que de reculer, et toutes deux tombant dans Teau, elles se 
noylrent. 

L'accident des deux ch^vres n'est pas nouvaau dans le 
ohemin de la fortune et de la gloire. 



8 FABLES AMUSANTES. 



Fable 23. — Les OreilUs du lAhrre, 

Le lion fiit un jour blesse par les comes d'un de ses 
sujets. Dans sa colore, il bannit de son royaume toutes 
les b^tes ^ comes : taureaux, cblvres, boilers, daims et 
cerfs dlcamplrent. Un lilvre, voyant Tombre de ses 
longues oreilles, prit aussit6t Talanne. "Adieu, voisin, 
dit-il au grillon, je pars d'ici : mes oreilles pourraient ^tre 
considlr6es comme des comes. — Etes-vous fou % dit le 
grillon : prendre ces oreilles-lk pour des comes ! — On les 
fera passer pour telles, ripliqua Tanimal craintif : j*aurai 
beau protester, on ne m'ecoutera pas.'* 

La calomnie et la persecution ne savent que trop bien 
repr^enter les choses tout autres qu'elles ne sont. 



Fable 24. — La Belette entrie dans tm grenier, 

TJnb belette extr^mement maigre par suite d'un long 
jeiine, Itait entrle dans un grenier par un trou fort 6troit. 
L^, vivant k discretion, eUe ije tarda pas k devenir grosse 
et grasse. Un jour, elle entend du bruit, et veut ressortir. 
Impossible de repasser ! Que faire ? Un rat qui I'avait 
vue entrer, tlmoin de son embarras, lui dit : " Ah ! ah ! je 
Yois ce que c'est : on s'en est tant donn6 qu'on a pris de 
Tembonpoint, qu'on est devenue trop grosse pour le petit 
trou. Point de milieu, ma ch^re, il faut jeAner de nou* 
veau pour ramaigrir, si vous voulez sortir de 1^, on y 
rester k vous remplir la pause jusqu'^ oe qu'on vous 
attrape." 



Fable 25. — Le Liivre et la Perdria. 

Uk pauvre malheureux lilvre, bless^ par des cbsksseurs, 
et pouvant ^ peine se trainer, s'en revenait mourir ^ son 
gite, lorsqu'une perdrix, sans piti6 pour son Itat, se mit k 
le railler. " Ah I ah ! dit-elle, beau sire aux pieds lagers, 
gu'avez-vous done fiut de votre yitesse si vanteel" D6- 
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pist^e ^ son tour par les cbiens, la perdrix s'envole H tire- 
d*aile, et, hors de danger en un instant, elle n'en rit que 
plus fort du malheur du lilvre. Mais bient6t notre 
railleuse, trop confiante, trouva dans les serres d'un 6per- 
vier le sort qu'elle meritait, 

H fisiut savoir compatir aux maux d'autrui ; qui d'entre 
nous, du reste, est s^r d'etre toujours heureux 1 



Fable 26, — La Gitenon, le Singe, et la Noix. 

Une jeune guenon cueillit une noix dans son ^cale. 
Elle y porte la dent, puis aussit6t fait la grimace : " Fi 1 
Thorreur! dit-elle, I. quoi pensait done ma mire quand 
elle m'assura que les noix 6taient bonnes 1 Ces yieilles 
gens Bont tons les m^mes : ils ne font que radoter, on ne 
peut jamais s'en rapporter I. eux. — Tiensl" A ce mot, 
eUe jette la noix. Un singe la ramasse, la casse sur-le- 
champ entre deux cailloux,r€pluche, la mang?^, et lui dit: 
" Votre mire avait raison, ma petite, les noix ont fort bon 
go^t; mais il &ut les ouvrir. Souyenez-yous que, dans 
la yie, on n'a point de plaisir sans un pen de peine." 



Fable 27. — JOAne vitu de la peau du Lion, 

Un kne pensa un jour qu'il serait bien dr61e d'eflfrayer 
de sa personue les autres animaux. II se reyltit done de 
la peau d*un lion, et se mit h. galoper en cbassant deyant 
lui tons ceux qu*il rencontrait. Aprls s'ltre assez long- 
temps amus6 de cette maniire, il trouya sur son chemin 
oompire le renard, qui, prenant le temps de Texaminer, et 
aperceyant un bout d'oreille qui passait : " Comment ! dit- 
11, qu'est-ce que cela signifie 1 Sur ma parole, c'est notre 
ami Aliboron!" 

Ceci est l*hlstoire de bon nombre d'ignorants, qui 
cherchent si en imposer an public, mais qui ne trompent 
que les sots. 
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Fable 28. — La GrenouUle et U Bosuf, 

Une grenouiUe, qui admirait la taille d'un boeuf, voulut 
k toute force se faire aussi grosse que lui. "Regarde25 
bien, ma chire, dit-elle ^ une de ses compagnes, pour 
m'avertir quand j'y seraL" Et elle commen9a ^ s'eufler 
aveo effort. **Lk! Qu'en pensez-vous? cela suffit-ill — 
Oh ! pour cela, non/' dit I'autre. Elle s'enfla encore 
davantage. "Eh bien, et I, present? — Pas le moins du 
monde. — Com me cela, done? — Vous n'en approchez point." 
La ch6tive cr6ature s^enfia tant ^ la fin, qii'elle creva. 

Les gens dont les pretentions sont au-dessus de leurs 
moyens, finissent un jour ou I'autre par se ruiner. 



Fable 29. — La Comeille et la Cmche. 

Une comeille fort alt^rle trouva de Teau, mais dans le 
fond d*un vase si creux et si 6troit, que malgr6 tous ses 
efforts elle ne put y atteindre. Elle essaya alors, sans 
plus de succds, de casser le vase, puis de le renverser. 
Enfin, voyant pr^s de 1^ de petits cailloux, elle en porta 
dans son bee ime grande quantity, Tun apr^s Tautre, et les 
laissa tomber au fond du vase. Par cet expedient, I'eau y 
monta avec le temps, et assez baut pour que la corneille 
p^t boire tout ^ son aise. 

L'adresse et la patience r^ussissent souvent oil la vio- 
lence a €chou6. La n^cessitl est la mdre de Tinvention. 



Fable 30. — Le lAerre et le Thym. 

" Que je te plains, pauvre petite plante, disait le lierre 
au thym, d'etre condamn^e ainsi \ toujours ramper ! Ta 
tige ch^tive sort k peine de terre, tandis que la mienne, 
unie au chSne altier, s'^lance avec lui jusqu'aux nues." — 
" II est vrai, repartit le thym, je ne saurais pr6tendre te le 
disputer en hauteur : mais je me soutiens par moi-m^me ; 
au lieu que toi, ta &.iblesse est si grande, que sans cet 
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arbre dont iu te fais un appui, tu ramperais plus bas que 



moi." 



Tout mirite riel est plus estimable qu'un m^rite d'em- 
prunt ; et ne d^pendre que de soi, se suffire k soi-m6me, 
c'est r^tat le plus heureux. 



Fable 31. — Le petit Pomon et le Picheur, 

Un p^cheur prit au dibut de sa joumie un tout petit 
poisson. Si peu que ce fut, c'6tait quelque chose. " Ayez 
pitil de moi ! s'Icria le petit prisonnier : je ne vous ferais 
I present qu'un^ bien maigre repas ; je ne suis encore 
que fretin. Rejetez-moi dans Teau, je vous en supplie, et 
vous pourrez un jour me rep^cber plus gros et bon ^ 
manger. Vous ne sauriez manquer, aujourd'hui m^me, de 
prendre quelque forte pi^ce . . . " — " Tout cela est bel et 
bon, repai'tit le p^cheur ; mais, mon petit ami, comme je 
he suis certain ui d'en prendre d'autres, ni de jamais te 
rattraper, je te gai'de, et tu seras bient6t frit." 

Un Tiens vaut mieux que deux Tu Tauraa 



Fable 32. — La Foret. et le BUcheron, 

Un bilcheron vint un jour dans ime for^t tranquille et 
solitaire, et la pria humblement de lui laisser prendre une 
simple branche pour &.ire un manche ^ sa cognle. L'inno- 
cente for^t y consentit volontiers, et sans le questionner. 
Mais elle vit bient6t qu'elle avait found des armes centre 
elle-m^me, et elle eut ^ se repeutir de cet exc^ de bont4 ; 
car notre homme eut ^ peine emmanch^ son outil, qu*il se 
mit ^ couper ^ droite et ^ gauche, et ^ d^pouiller sa bien- 
faitrice de ses principaux omements. 

II y a plus que de Tingratitude, il y a de Vinfamie, Jl se 
servir, contre son bienfaiteur, des bien&its memes qu'on 
en a re9us. 
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Fable 33. — Le Loup et VAne malade, 

Un &ne 6tait attaqu6 d'une fidvre violente. Un loup 
tr^ vorace, qui en fut inform!, alia pour lui faire visite. 
Trouvant T^curie ferm6e, il frappa doucement k la porte. 
''Qui est lltl demanda un jeune 4ne, fils du malade. — 
(Test moi, r^pondit le loup d'un ton patelin : ouvrez, cher 
enfant. Comment se porte votre p^re ? J'arrive de loin 
tout expr^s pour le voir, tant je m'int^resse k la santi de 
oe pauvre ami. — Oh ! mon p^re va beaucoup mieux que 
Yous ne vous y attendiez, dit T&non ; mais il a besoin de 
repos, et il m'a recommand6 de ne laisser entrer personne.'* 

Que de gens dont les visites auz malades sent aussi 
int^ressles que celle du loup ^ T&ne I 



Fable 34. — La Vieille et les deux Servantes. 

Unb bonne vieille m6nag^re avait deux servantes, qu'elle 
^veiUait elle-m^me et mettait a leur besogne r6guli4rement 
dis le chant du coq. Ces deux fiUes, extrSmement con- 
trariles de se lever si matin, avis^rent aux moyens de se 
d^livrer de ce tourment ; le meilleur parti leur parut 6tre 
de tordre le cou au coq, dont le chant Iveillait leur mai- 
tresse. Elles se trompaient n6anmoins dans leur calcul : 
car, une fois qu'elles se furent ainsi d^faites, du rlveille- 
matin, la vieille, ne saohant plus sur quoi se r^gler et 
craignant de laisser passer son heure habituelle, les r^veilla 
depuis ^ toute heure de la nuit, et toujours plus t6t 
qu auparavant. 

Le trop de ruse retoume sur son auteur. 



Fable 35. — Le Loup et lea Bergers. 

Un loup, le moins fSroce de son esp^ce, mais qui pour- 
tant avait d^vorl bien des animaux, se repentit un beau 
jour de toutes ses cruaut^ et r^solut de reformer sea 
mcBurs. " Je paitmi Therbe, dit-il, je brouterai plut6t que 
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de m'attirer la haine imiverselle." Disaot ces mots, il vit 
des bergers qui se r€galaient d'un gigot " Oh, oh! s'iScria- 
t-il, voUi les gardiens du troupeau qui ne se font aucun 
scrupule de manger du mouton, et moi je m'en passerais ! 
Quel bruit ces m^mes hommes auraient &iit, s*ils m'avaient 
attrap€ ^ un tel festin !" 

Les honames ne sont que trop port^ ^ condamner dans 
lea autres ce qu'ils ne se font pas &ute de pratiquer eux- 
m^mes. 



Fable 36. — La Yvphre et la Sangme, 

La vipire disait un jour ^ la sangsue : " Que notre sort 
est different ! On vous cherche, et Ton me fuit, quand on 
ne me tue pas. Loin de craindre votre blessure, Thomme 
ne vous a pas plus t6t prise, qu'il yous nourrit abondam- 
ment de son sang. Cependant nous faisons, vous et moi, 
la mSme piq^re." — "Oh, pour cela, non ! repartit la sang- 
sue : la y6tre fait du mal, mais la mienne est salutaire. 
Par moi nombre de malades sont ais6ment gulris; par 
vous plus d'un homme sain trouve une mort cruella En 
deux mots, I'immense difiSrence qu'il y a entre nOus, la 
voici : je suis remede, et vous poison." 

La vipdre est I'image de la satire, et la sangsue de la 
critique. 



Fable 37. — Le Paon, les deux Olsons, et le Plongeon, 

Un paon faisait la roue, et chacun admirait son brillant 
plumage. Deux oisons, du fond d^im marais, ne remar- 
quaient que ses difauts. " Vols done, disait Tun, comme 
sa jambe est mal &ite, comme ses pieds sont plats et 
hideux." — " Aveo cela, disait Tautre, il a un cri^ faire fuir 
jusqu'aux hiboux." Et nos deux mauvais plaisants riaient 
niaisement de ces fades moqueries. Tout I. coup un 
plongeon sortit de Teau : " Messieurs, leur cria-t-il, pour 
Itre plac6s si loin vous ne voyez pas mal, je FavouQ^<2t^ 
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qui manque ^ ce paon ; mais votre chanty vos pieds, sont 
plus laids que les siens, et vous n'aurez jamais sa queue.'* 
L*envie ne pouvant s*61ever jusqu'au m^rite, pour s'^ga- 
ler ^ lui, t^che de le rabaisser. 



Fable 38. — Les Loupa et Us Brehia, 

Autrefois les loups envoy^rent une ambassade aux 
brebiSy dans le but de mettre un terme ^ de trop longues 
inimiti^s. "Pourquoi, dirent-ils, nous fidre constamment 
ainsi une guerre ^ mort 1 Ce sont ces vilains chiens qui 
sont cause de tout le mal : ils ne cessent d'aboyer aprds 
nous et de nous provoquer ; renvoyez-les, et la paix, 
ramrti6, la concorde, sont ^ jamais assurles entre nous." 
Les sottes brebis ^cout^rent cet avis : les chiens furent 
cong4di6s ; et le troupeau, privl de ses raeilleurs d6fen- 
seurs, devint ais6ment la proie de ses perfides ennemis. 

II ne faut traitor aveo les m6chants qu'en se r6servant 
la plus grande part des avantages. 



Fable 39. — Le Milan et le Rossignol, 

Un milan k jeim et press6 par la faim, attrapa un ros- 
signol. Le h^raut du printemps le supplia de lui laisser la 
vie. " Que voulez-vous faire, lui dit-il, d'une ch^tive 
creature comme moi 1 Qu'est-ce qu'un rossignol pour 
Testomac d'un milan? II n'y a en moi que la voix qui 
vaille quel que chose. Laissez-moi plut6t vous chanter une 
de mes belles chansons, en ^change de ma liberty : je suis, 
comme vous le savez sans doute, le premier chanteur entre 
tons les oiseaux.** — " Une chanson ! r^pondit Toiseau de 
proie : il s'agit bien de cela, lorsque je n'ai rien pris de la 
joumie ! Si peu qu'il y ait ^ manger en toi, mou petit 
musicien, j'aime encore mieux cela que ta mllodie. Ventre 
affam6 n'a point d'oreilles.'* 
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Fable 40. — Le Lion se priparant d la guerre. 

La guerre civile ayant 6clat6 parmi les animaux, le lion 
rassembla tous ses fiddles Bujets, pour aller lui-m^me ft 
leur t^te combattre les insurg^s. Chacun s*offi*it I, remplir 
le r61e le plus conforme ^ ses talents : I'mphant devait 
porter les bagages de Tarm^e ; rours^ donner les assauts ; 
le renard, manager les ruses et les stratag^mes ; le singe, 
amuser I'ennemi par ses tours. " Renvoyez, dit quelqu'un, 
les fi-nea, qui sont beaucoup trop lourds, et les lilvres, qui 
sont sujets ^ des terreurs paniques.'* — "Point du tout, dit 
le monarque ; notre arm6e ne serait pas complete sans eux : 
les ines nous serviront de trompettes, et les li^vres de 



coumers." 



Les gens sens^ savent tirer parti de tout. 



Fable 41. — L€$ deux Mtdets, 

Deux mulets charges, Pun d'un sac de farine, Tautre 
d'une grande somme d'argent, suivaient le mSme cbemin. 
Celui-ci, fier d'une cbarge aussi importante, marchait d'un 
pas bardi et la t^te haute. Tout a coup des voleurs se 
pr6sentent, et tombent sur le mulct charg6 d'argent, sans 
m^me s'occuper de son compagnon. L'animal vent se 
d^fendre, mais bient6t il se sent percer de coups ; 11 g6mit, 
il se plaint de son malheureux sort. "Pourquoi, dit-il, 
&ut-il que je soufifre ainsi, tandis que ce mulet qui faisait 
route avec moi 6ohappe sain et sauf au danger V — " Cama- 
rade^ dit Tautre, il n'est pas toujours bon d'avoir un haut 
emploi : si tu n'avais servi qu'un meunier, comme moi, tu 
ne serais pas dans ce piteux €tat." 



Fable 42. — Le Loup et la Cigogne, 

Un loup des plus gloutons mangea un jour. avec une 
telle avidity, qu'il pensa en perdre la via II ^ui 6tait 
rest6 dans le gosier un os qui le fieiisait cruellement SAv^^Stxs., 
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et dont 11 ne savait comment se d^barrasser. Par bonheur, 
une cigogne vint k passer ; il lui fait signe, elle accourt, et 
se mot auBsit6t en devoir de retirer Tos au moyen de sou 
long beo. Uop^ration termin6e, elle demande sa recom- 
pense. " Ta recompense ! dit le loup ; tu veux rire, la 
vieille 1 N*est-ce done pas assez, ingrate, d'avoir pu retirer 
ta tete de la gueule d'un loup ? AUons, va-t'en vite, et 
que jamais je ne te revoie." 

Lorsqu'on rend service auz mechants, on doit souvent 
s'attendre h. plug de railleries que de remerciments. 



Fable 43. — L'Ane, le Coq, et U Lion, 

Un &ne et un coq se trouvaient ensemble dans un pr€^ 
lorsque parut un lion affame, qui aussit6fc fit cboiz du 
baudet pour son diner. On dit que le lion a une borreur 
uaturelle pour le chant du coq : done, le basard voulant 
que le reveille-matin se mit ^ chanter en ce moment, notre 
lion s*enfuit aussi vite qu'il etait venu. L'4ne, trouvant 
fort plaisant qu'un lion e^t peur d'lm oiseau, reprit cou- 
rage et galopa apr^s lui, ravi de Tidee de cbasser devant 
lui le roi des animaux. Mais il n'avait pas encore fiiit 
beaucoup de chemin, que le lion se retouma brusquement 
sur lui et le mit en pilces. 

II n'y a qu'un pas de Tignorance ^ la pr^somption, et de 
la presomption k la plus folle tem6rite. 



Fable 44. — Lei deux Taureaux et une Grenouille, 

Deux taureaux se battaient dans une prairie. Une 
vieille grenouille, qui les vit de loin, en fat tout alarmee. 
'' Qu'avez-vous ?" lui demanda ime de ses compagnea — 
"Voyez-vous ces taureaux qui se battent? — Eh hien, 
qu'est-ce que cela nous fait ? Qu'avons-nous, nous autres 
grenouilles, de commun aveo les taureaux? — Yous en 
parlez bien ^ votre aise, r^pliqua la sage grenouille : cette 
^uerelle me presage d'afireux malheurs pour nous toutes ; 
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car il arrivera que le vainqueur obassaut des prairies son 
rival, celui-ci viendra se r^fugier dans nos marais, et noiis 
fouleiu aux pieds." C'est ce qui arriva : le vaincu, devenu 
habitant des marais, ^rasait h cbaque instant des gre- 
nouilles sous ses pas. 

De tout temps les petits ont souffert des folies des 
grands. 



Fable 45. — Le VieUlard et aes Bnfants, 

Un yieux laboureur qui avait des enfants querelleurs, 
voyant ses remontrances vaines, voulut tenter de les 
accorder au moyen d'un exemple frappant. II fit venir 
ses fils et leur demanda de placer devant Ini une oertaine 
quantity de batons. Puis en ayant &it un &got, il dit a 
cbaoun d'eux, Tun apr^s Tautre, de le rompre. Us essay- 
^rent tons, mais ils ne purent en venir % bout. Alors 
d^liant le fagot, il leur donna les batons ^ rompre un h, 
un, ce qu'ils firent avec la plus grande &cilit^. lA-dessus 
le p^re : " C'est ainsi que vous, mes enfants, dit-il, vous 
serez capables de rdsister ^ tous vos ennemis, tant que 
vous resterez unis; mais si vous soufirez entre yous le 
d6saccord et la division, e'en est fait de vous." 

L'union £Edt la forpe. 



Fable 46. — Le Lion ei le Rai, 

Le roi des auimaux dormait tranquillement dans ses 
domaines, lorsqu'un rat, en courant par migarde sur le 
nez du puissant monarque, le riveilla. Le lion, Tayant 
attrap4, aJlait le tuer a Tinstant mSme ; mais, toucb6 des 
lamentations de la faible creature, qui demandait gr4ce en 
S*excusant sur son 6tourderie, il lui accorda g6n6reusement 
la vie et la liberty. Ce bien&it ne fut pas perdu. Quelque 
temps aprds, le lion se trouva pris dans des filets, dont il 
lie put se d^barrasser. . Toute la for^t retentissait de ses 
rugisse^ents. fje n^t reconnut la voix 4e eioa bien&iteur v 

C 
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il accourut, et se mit k^si bien ronger les mailles des filets, 
qu'il ne tarda pas h dllivrer le noble animal. 

II faut ^tre bon et obligeant envers tout le monde : on 
a souvent besoin d'un plus petit que sol. 



Fable 47. — Le Cerf se volant dans Veau, 

Un cerf, se mirant dans une eau claire, Itait cbarm6 de 
la beauti de son bois ; mais il ne pouvait voir sans chagrin 
ses jambes de fuseau. '' La noble t^te ! pensait-il, en se 
regardant avec complaisance : quelle €16gance et quelle 
vigueur dans ces comes-E ! Et dire qu'avec cela mes 
pieds n'ont absolument ni gr4ce ni force !" Au milieu de 
ces reflexions, la vue d'une meute de chiens le for 9a de 
prendre la fuite. Ses pieds, auxquels il avait trouvl de si 
grands difauts, Teurent bient6t mis hors d'atteinte ; mais 
ces m^mes comes, dont il s'ltait montrl si vain, s'6tant 
embarrass6es dans un fourr6, furent cause de sa perte ; il 
se trouva retenu jusqu'Sl ce que les chiens revinrent, se 
jetlrent sur lui, et le tu^rent. 

Consid^rez T utility avant Tomement. 



Fablb 48. — Le Rat et VHuitre. 

Un rat de pen de cervelle, las de sa vie s6dentaire, 
entreprit de voyager. A peine hors de cbez lui : " Que le 
monde est vaste ! s'Icria-t-il ; voil^ les Alpes, et voici le 
Caucase !** La moindre taupini^re lui semblait une mon- 
tagne. Au bout de quelques jours, le voyageur arrive au 
bord de la mer ; il y vit quantity d'huitres, qu'il prit 
d'abord*pour des vaisseaux. En aperoevant une d'ouverte: 
" Qu'est-ce que c'est 1 dit-il : voici qui a Tair friand ; et, si 
je ne me trompe, je ferai aujourd'hui un bon diner.*' LJl- 
dessus, il approcbe de T^caille et s'en vient flairer le 
morceau d^licat : — mais voilk que I'huitre se referme tout 
d'un coup, et maitre Ronge-maille se sent pris par la t^te 
comme dans une ratiire ! 

Ceux qui n'ont aucune experience da monde s'ltonnent 
de tout, et sont souvent victimes de leur ignorance. 
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Fable 49. — La Laiti^re et le Pot an lait 

Une laiti^re 8e rendait prestement au march6 ayec un 
pot de lait sor la t^te, calculant en elle-m^me, et le profit 
qu'elle allait tirer de son lait, et tout Temploi qu'elle ferait 
de cet argent *' J'en aural bien, disait-elle, au moins de 
quoi acheter une couple de poules. Les poules me donne- 
ront dc8 ceufs ; et les oeufe, des poulets. La yente de mes 
poulets me permettra d'avoir un cochon; le cochon eu- 
graifis^ et revendu, j'achdterai une vache et un veau. Je 
vols d'ici le veau sauter dans le petit pre ^ c6t^ de chez 
nous." Tout entiere ^ cette pens^e, noire laitiere saute 
aussi de joie, — ^voilil le pot de lait par terre ! Adieu veau, 
vache, cochon, poules et poulets. 

Nous ressemblons tons plus ou moins a la laitiere avec 
sou pot au lait : qui d'entre nous, hi sage qu'il soit^ ne fait 
aussi ses chateaux en Espagne 1 



Fable 50. — Le Lion et VAne chassant, 

. Sa Majesty le lion eut un jour la fantaisie d'aller h la 
chasse, et de se servir de Vine, qui devait rabattre le gibier^ 
au moyen de sa voix retentissante, inconnue aux habitants 
de la lOY^t Le baudet, suiyant ses instructions, se mit k 
braire de toute sa force : 6pouvant^ par ce son etrauge, 
les animaux s'enfuient tons de leurs demeures, et tombent 
entre les griffes du lion, qui les attendait au passage. La 
joum^ teimin^e, le sire aux loDgues oreilles, se piquant de 
bravoure, hit valoir ses services aupr^s de Sa Majeste, et 
va m^me jusqu a s*attribuer tout Thonneur de la chasse. 
** C'est, ma foi, admirablement cril, mon brave, dit le lion 
d'un air moqueur: si je ne te connaissais pas si bien, 
j'aurais moi-meme 6te eflray^ par les Eclats de ta voix." 

C'est uue insigne anerie h. un £mfaron de se vanter 
devant ceux qui le connaissent. 
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Fablb 51. — Lei deux Voyageurs, 

Le papa Thomas et son ami Guillot s'en allaient en- 
semble ^ pied It la yille yoisine. Thomas trouve sur sou 
chemin une bourse pleine d'or, et Fempoche aussitCt. 
" Bon ! s'^crie Guillot, tout joyeux, voiU une fameuse 
aubaine pour nous, j'espdrel" — "Oh, que nenni ! r^pond 
froidement le rus6 pajsan : pour myus n'est pas exact ; 
pour moiy c'est diflPSrent." Guillot ne dit plus rien, Peu 
aprds, lis rencontrent des voleurs au coin d'un bois. 
Thomas tremblant, et non sans raison, dit ^ Guillot : 
"Mon brave, nous sommes perdus!" — "Oh, que nenni! 
repart celui-ci : nous n'est pas le mot ; mais toi, c'est autre 
chose.'' lA-dessus, Guillot se r6fugie dans I'lpaisseur (lu 
bois. Immobile de frayeur, Thomas est bient6t pris, et 
donne la bourse pour qu'on lui laisse la vie. 

Celui qui ne songe qu'^ sol dans la bonne fortune, n'a 
point d'amis dans le maJheur. 



Fable 52. — Le LUvre et lea Grenauillee, 

Un lidvre, triste et craintif comme ils le sont tous, 
d6plorait un jour, seul dans son gite, sa miserable destinle. 
"Pourquoi, disait-il, faut-il que je vive ainsi dans des 
inquietudes oontinuelles ? Une ombre, un souffle, un rien 
me saisit ; je ne puis manger en paiz le moindre morceau ; 
et si je dors, c'est les yeux ouverts." Ses reflexions furent 
interrompues par un bruit 16ger ; e'en fut assez pour Ini 
£a,ire prendre la fuite. En passant sur le bord d'un ^tang, 
11 vit des grenouilles, effrayles de son approohe, se r^fugier 
k la h4te dans I'eau. " Eh mais, se dit-il, nous ne sommes 
pas, ^ ce qu'il parait, les seuls animaux que la penr 
tOurmente : voil^ de pauvres petites b^tes qui se sauvent ^ 
la vue m^me d'un lilvre ! Consolons-nous done, nous ne 
sommes pas les plus k plaindre." 

On ne se trouve ordinairement si malheureux, que faute 
de connaitre la condition des autres. 



k 
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Fable 53. — Le Cheval qui iest votUu venger du Cerf, 

Du temps que rhomme vivait, comme les autres animaux, 
^ r^tat sauvage dans les bois, un cheval eut un diflflrend 
avec un oerf tris agile. Ne pouvant Tattraper, il eut 
recours k Thomme, dont il connaissait Fadresse, et le pria 
de Taider k se venger du cerf. " Volontiers, dit rhomme ; 
lalssez-moi seulement vous mettre un mors k la bouche et 
yous monter sur le dos : je me charge de foumit les 
armes." Le cheval y consentit, et aprds une vive pour- 
suite le oerf fiit pris et tu6. Mais rhomme, reconnaissant 
alors Futility de sa monture, ne voulut point la laisser 
retoumer dans ses demeures solitaires : il la garda et lui 
b4tit une 4curie. Le cheval devint done, et il est rest6 
depuis ce temps, Tesclave de Thomme. 

Cest payer la vengeance trop oher que de Tacheter au 
prix de sa liberty. 



Fablb o4. — Le Renard^ le Singe, et les Animaux, 

Les animaux s'assembldrent une fois,^apr^s la mort d'un 
lion, prince souverain d'un puissant Etat, afin d'61ire un 
successeur au tr6ne. Le singe les amusa tant par ses 
farces, qu'il obtint tons les suffrages. Le renard vota 
n comma les autres, par prudence de caract^re, mais son 
> intelligence se r^volta contre un pareil choiz. Apr^ avoir 
•Jk son tour rendu hommage au nouveau roi, et pr^t^ ser- 
,ment de fidllit^ : "Sire, lui dit-il, j'ai d6couvert pr^s d'ici 
. un tr^sor ; par droit de royaut6, il appartient k Votre 
c Majesty." C*6tait un pilge ; le singe y sauta^ et y fiit 
- attrap^. Le renard lui dit alors, au nom de tons : " Com- 
. naent oses-tu pr^tendre nous gouvemer, ne sachant pas te 
conduire toi-m^me V* Le singe fut d6pos6, du consen te- 
rn en t unanime de Tassemblle. 

Que de gens incapables r^ussissent ainsi, jusqu'k c<) 
qu'un homme d'intelligence 6claire enfin le public ! 



^2 FABLES AMUSANTES. 

Fable 55, — Le Geai pari des plumes du Faon, 

Un geai tr^s vaniteux s'^tant par6 des plumes d'ua 
paon qui muait, s'avisa de quitter dldaigneusement les 
autres geais, ses anciens camarades, et alia se mSler sans 
fagon k un groupe de ces beaux oiseaux dont il se croyait 
devenu I'lgal. Les paons, le reconnaissant aussitdt^ le 
d6pouill^rent de ses plumes emprunt6es, et le chass^rent h, 
coups de beo. Le malheureux geai, tout honteux, retourna 
vers ses pareils, et voulut feire 8oci6t6 avec eux, com me 
auparavant. Mais ceux-ci, qui n'avaient pas oubli6 les 
airs qu il s*4tait donnas, le repouss^rent tous avec m^pris. 
On dit m^me que le plus kg6 lui fit una morale en ces 
termes : — " Si tu t'^tais content^ de rester ce que la nature 
t'a fait, tu te serais Ipargn6 une rude correction de la part 
de ceux qui te sont sup6rieurs, aussi bien que les rebuts 
de tes 6gaux." 



Fable 56. — Le Laboureur et ses Enfants. 

Un laboureur, se voyant pr^s de mourir, et voulant 
enseigner k ses fils le moyen de r^ussir dans Texploitation 
d'une ferme, les fit venir et leur parla ainsi ; — ** Mes 
enfants, avant de quitter cette vie, je dois vous faire part 
d'un secret : c'est que tout ce que j'ai k vous laisser est 
cach6 dans notre champ. Je ne vous dis que cela; 
cherchez bien, et vous le trouverez." Ceux-ci, s'imaginant 
qu'il s'agissait d'un tr^sor enfoui par le vieillard dans 
quelque eudroit du cbamp, se mi rent, aussitdt apr^^ sa 
mort, k creuser, a fouiller, k labourer, k retoumer la terre 
partout, tant et si bien, qu'au bout de Tannic elle en rap- 
porta davantage. N*ayant point trouv6 d'argent de cach6, 
les jeunes laboureurs comprirent alors ce qu'avait voulu 
dire leur p^re, et ils lui surent gr6 de leur avoir enseign6, 
d'une niani^re si ing^nieuse et si sdre, que le travail est 
un tr^sor. 
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Fablb 57. — La Tortue et VAigle. 

Une tortue, m^contente de son humble condition, k 
force de voir tant d'oiseanx divers, ses voisins, prendre 
leurs 6bats dans les nues quand bon lear semblait, eut 
une envie irresistible de les imiter.- Elle alia done 
trouver un aigle, et le supplia de lui apprendre ^ voler. 
L'aigle fit tout ce qu'il put pour s'en excuser, et lui repr6- 
senta m^me, avec rautoritS du maitre, comblen sa confor- 
mation s'opposait k cet acte ; mais I'obstin^e continua k 
tellement le presser, en lui promettant les plus riches 
pr^ents, qu'il consentit enfin h, faire de son mieux pour 
la contenter. II la prit entre ses serres, Tenleva ^ une 
grande hauteur^ puis la 14chant tout ^ coup : " Voyons ! " 
B*ecria-t-il ; mais la tortue, avant d'avoir eu le temps de 
prononcer une parole, tomba lourdement sur un rocher, 
et fut mise en pi^es. 

Uiie ambition d^r^gl^e aboutit t6t ou tard k une chute 
funeste. 



Fable 58. — Le Faucon et le Chapon, 

Ux cuisinier appelait d'un air doucereux un chapon, 
pour lui couper le cou; mais plus il Tappelait, plus Toiseau 
se sauvait de lui. Un faucon, qui se trouvait pr^ de lit, 
lui en fit des reproches. ''Yolaille stupide et ingrate, 
lui dit-il, ne sauraia-tu dono ^tre moins fitrouche, et plus 
sensible aux bons soins que tu re^ois tons les jours? 
Je suis moins bien trait! que toi ; cependant, on m*appri- 
Yoise sans peine : je suis trds familier avec mon maitre ; 
dds que j'entends sa voix, j 'arrive k lui, et nous aliens k 
la chasse ensemble comme deux bons amis." — '^ Orois-tu, 
r^pondit le ohapon, que j'ignore oe que me veut ce beau 
cuisinier, avec son doux sourire sur les Idvres et son grand 
couteau it la main ? Si tu vojais mettre tons les jours 
Il la broche autant de faucons que j'y vois mettre de 
chapons, tu ne Bends pas si press! de venir quand on 
t'appelle." 
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Fable 59. — JJAigle et la Eenarde, 

ITkb aigle et une renarde yivaient depuis longtemps 
ensemble en bonnes voisines ; Taigle au haut d'un grand 
arbre, la renarde dans un trou tout au bas. Un jour, 
cependant, Taigle fondit sur le petit de sa Yoisine absente, 
et Tenleva dans son aire, croyant bien ^ cette hauteur 
n'avoir rien ^ redouter de la vengeance de la renarde. 
Celle-ci, k son retour, reprocha k Taigle une telle violation 
des droits de ramiti^, et la conjura de lui rendre son 
renardeau. Mais comme Taigle restait sourde ^ ses pri^res, 
elle saisit une torche dans le feu d'un autel, qu'on avait 
allum^ prds de 1^ et enveloppa Tarbre tout entier de 
flammes et de fum^. Bient6t Tautre, craignant pour 
elle-mSme et pour ses aiglons, fut forc^e de c€der, et 
rendit le renardeau d. sa yoisine. 

Le tjran pent mlpriser les plaintes des opprim^s^ mais 
11 n'est jamais I. Tabri de leur vengeance. 



Fable 60. — Le Hh'on. 

Un h^ron Mnait un jour le long d'une riviere, vers 
Theure de son diner. Carpes et brochets affluaient prds 
du bord ; il auralt aislment pu les attraper, mais il crut 
mieux faire d*attendre qu'il edt un pen plus faim. Bientdt 
aprds, se sentant suffisamment en app6tit, il veut com- 
mencer son repas; mais, H son grand d6sappointement, 
plus de carpes, plus de brochets ! II vit des tanches : ce 
mets ne lui plut pas. '' Moi, manger des tanches 1 dit-il ; 
^ done I" Aprds les tanches il trouve des goujons. " Dea 
goujons 1 II convient bien, vraiment, ^ un h6ron de diner 
de fretin ! Quoi ! j'ouvrirais le bee pour si peu de chose ! 
Non, non." II Touvrit pour bien moins : ne trouvant 
plus rien, et pressS par la £iim, il fut fort aise de reucon- 
trer un lima^on. 

Ne sojons pas trop difficiles; et sachons profiter des 
occasions qui, une fois manqu^es, peuvent ne plus se re- 
trouver. 
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Fable 61. — Le Corheau et le Renard. 

TJn oorbeau, percb6 au haut d*un arbre, tenait dans son 
beo un fromage. Un renard, qui I'aperQut de loin, ao- 
counit et lui parla ainsi, tout en lorgnant I'app^tissante 
proie : — '* Eh, mais, voici bien Monsieur du Corbeau ! je 
ne me trompe pas. Ah ! monsieur, que je suis charm6 
de cette rencontre i on m*a tant parl6 de vous comma 
d*un oiseau incomparable ! Et certes, si le son de votre 
Yoix r6pond H I'^clat de votre plumage, permettez-moi 
de Yous le dire franchement, yous ^tes le roi des airs." 
Le corbeau, transports de joie par cette cajolerie, Youlut 
y rSpondre afin de montrer sa belle Yoi«. II ouYre le bee, 
— Yoil^ le fromage par terre I Mattre renard s'en saisit 
aussitdt, et dit : '^ Mon bon monsieur, apprenez que tout 
flatteur Yit aux dSpens de celui qui TSeoute. Cette le^on 
YOUS co4te un excellent fromage, mais elle le yaut bien ; 
profitez-en pour une autre fois. Adieu." 



Fable %2, — Oonseil tenu par les Sauris. 

Les souris, cruel lement inquiSt^ par les pers^utions da 
chat, tinrent conseil un jour pour dSliblrer sur les moyens 
de se soustraire ^ une tyrannic aussi intolerable. Plu- 
sieurs plans furent discutSs, et rejetSs. Enfin une jeune 
souris proposa qu*on attach4t un grelot au cou de Grippe- 
minaud. "Par 1^ dit-elle, aYcrtios dSsormais de son 
approche, nous aurons le temps de nous sauYcr." Cette 
proposition fut accueillie par une salve d'applaudissements, 
et aidoptSe sur-le-champ ^ TunanimitS. Lk-dessus, une des 
plus l^6es, qui jusqu'alors avait gard6 le silence, se leva et 
dit : " L'exp€dient qui vient d'obtenir le consentement 
unanime est, certes, des plus ingSnieux, et je ne doute 
point qu'il ne r6ussisse pleinement; mais Thonorable 
assemble me permettra de faire une simple question : — 
Qui de nous se chargera d'attacher le grelot V* 

Autre chose est de proposer, et autre chose d'exScuter. 
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Fable 63. — Le Renard et le Coq, 

'^ Cheb camarade, disait un renard affam^ ^ un vieux 
coq perch6 au h^ut d'un arbre, la guerre est enfin ter- 
min6e eutre nous tons : une paix g6n6rale a 6t6 conclue, 
et ya ^tre officiellement publide ; descends donc^ que je 
t'embrasse. — Mon bon ami, r^pliqua le coq, cette nouvelle 
me remplit de joie. Je vols deux l^vriers qui, sans nul 
doute, sont des expr^ envoy Is pour annoncer la ratifica- 
tion du traits de paix, car ils accom*ent ^ toutes jambes. 
Je vais descendre : nous pourrons nous f61iciter et nous 
embi-asser tons les quatre. — Non, reprit vivement le re- 
nard, remetlons cela k une autre fois : j'ai des courses h. 
faire, et le temps me manque pour attendre Tarrivle de 
ces messieurs. Au revoir done/' Et Fhypoorite, fort 
m6cont«nt de son stratagdme, se sauva au plus vite, 
talonn$ par une fi-ayeur dont s'amusa beaucoup notre 
vieux coq. 

II est bon de savoir opposer la ruse h, la ruse ; et il y a 
un double plaisir k tromper le trompeur. 



^ 

Fable 64. — LAne et ses Matires, 

L*ANE d'un corroyeur se plaignait de sa condition au 
Destin, alllguant la pesanteur et la mauvaise odeur des 
peaux. Le Destin, touchi de sa plainte, le fait passer au 
service d*un charbonnier. Le baudet, encore m6content, 
pour une raison ou pour ime autre, peut-6tre les coups 
qu'il recevait, se plaint de nouveau au bout de quelque 
temps, et obtient de changer de maitre pour la deuxidme 
fois. Le voil^ chez un jardinier, bien traits, bien nourri, 
attrapant mSme h Toccasion, entre ses repas, quelque 
morceau de chou quand son maitre avait le dos tourul, 
enfin fort ^ son aise ; seulement, il fallait se lever matin 
pour porter des legumes au marchl. Autre plainte k oe 
sujet. ^' Quoi done ! dit le Destin en colore, cet animal- 
ci me donne autant d'occupation que dix autr^s i Pour 
pen qu'il m'importune encore, je le renverrai h son premier 
maitre." 
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Cbaque condition a ses d6sagrements : il faut tout 
balancer, savoir au juste ce qii'on vaut, at ne pas 6tre trop 
exigeaut. 



Fable 65. — Le Loup, la Mere, et V Enfant, 

Un loup, r6dant pour chercher ^ manger, passa prds 
d*une porte ou une ferame gourmandait vertement son 
enfant qui criait. II s*arr6te et entend ces paroles de la 
m^re : " Voyons, taisons-nous tout de suite, ou je vous 
donne au loup.*' Le glouton, s'imaginant qu*e11e ferait 
comme elle le disait, attendit tranquillement aux alentours, 
dans Tespoir d'un bon souper. Cependant la nuit vint, 
et Tenfant s'apaisa, mais non la faim de notre loup. II 
attendait encore, lorsqu* il entendit de nouveau la mSre, 
qui disait en caressant cette fois son bambin : '^ A la bonne 
heure, voil^ fan&n bien sage II present : si le vilain loup 
vient pour le prendre, nous le tuerons ce vilain loup.** 
Le compare, vex6 d'avoir attendu si longtemps pour rien, 
affami autaut qu'un loup pent T^tre, et craignant de se 
passer de souper ce soir-lli, murmura en se retirant : 
"Voil^ ce que c*est que d'^couter les gens qui parlent 
autrement qu*ils ne pensent." 



Fable %%. — La Chauve-Souris et les deux Belettes. 

Une chauve-Bouris, prise par une belette ennemie d^- 
clar6e des souris, et pr^s d'etre croqu^ conune telle, se 
r^cria vivement contre une erreur aussi manifesto. " Moi, 
souris ! dit-elle : je mourrais de honte d'appartenir k cette 
race sc€16rate. Je suis oiseau ; est-il possible de s'y m^ 
prendre ? voyez mes ailes : yivent les habitants de Fair ! " 
La belette, convaincue, la laissa aller.^ — Quelque temps 
apres, notre chauve-souris tombe entre les pattes d'une 
autre belette en guerre ouverte avec les oiseaux : meme 
danger; mSme subterfuge. "Vous n'y pensez pas, 
madame la belette : je diteste autant que vous ces maudits 
oiseaux. Qu*est-ce qui fait I'oiseau ? c'est le plumage. Je 
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suis souris : comment ne pas le voir ? Vivent les habr^ 
tants des greniers, — souris, rats et belettes ! " Par ce 
detour adroit, elle sauva une seconde fois sa vie. 

Que d'hommes cauteleux, de peur de se oompromettrei 
disent aiusi blanc et uoir selon les circon stances, et sent 
de vraies ohauves-souris ! — II faut 6tre tout un ou tout 
autre, quoi qu'il puisse en arriver. 



Fablb 67. — Le Renard, les MoucheSf et le ffirisson. 

Un renard, bless6 par des chasseurs, et contraint par la 
souffrance de suspendre sa course, 4tait 4tendu sans force 
au coin d*un bois. Une multitude de mouches, at tiroes 
par les traces de son sang, s'acharn^rent sur lui. " Le 
guignon! s*6cria maitre renard; il ne me manquait plus 
que cela : moi, le plus habile des habitants des for^ts, me 
voir manger aux mouches \ En v^rit6, c'est trop fort ! " 
Peu apr^s, vint ^ passer un h^risson, qui le vojant dans 
ce piteux ^tat, s'empressa de lui offrir ses services. " Voisin, 
lui dit-il, laisse-moi Mre : je vais enfiler par centaines cea 
parasites avec mes piquants, et tu en seras d^barrass^ en 
un instant." — " Garde-t'en bien, dit le matois : ces animaux 
sont d6jk repus, et ne me tirent plus que peu de sang ; si 
tu les 6tais, un autre essaim viendrait fondre sur moi aveo 
une nouvelle avidity, et il ne me resterait bient6t plus une 
goutte de sang dans les veines." 

Ainsi de certains gouvernants, et des dependants para- 
sites : ces gens-]^ une' fois pleins, ne nous en d^faisons 
point, s^ils doivent faire place ^ d*autres prSts ^ nous 
saigner de nouveau. 



Fablb 68. — Le Chat, la Belette, et le petit Lapin. 

Un jeune lapin €tait sorti pour se promener, lorsqu'une 
belette s*introduisit et s'installa chez lui. A son retour. le 
maitre du logis, scandalise d'une aussi flagrante violation 
du droit de propriety, menace, mais en vain, d'aller 
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chercher un agent de la police rurale, un gros rat de ses 
amis : la belette s'obstine H ne pas vouloir dSloger, et 
allegue le droit du premier occupant. '* Eh bien, dit la 
lapin, j'en r6f^rei*ai h, Monsieur de Raminagrobis." Ce 
monsieur de Baminagrobis, dont le nom de famille ^tait 
Grippeminaud, ^tait un puissant chat, arbitre de tons les 
dififi^rends qui survenaient dans Tendroit. Cit^e devant ce 
personnage, la belette comparait aveo le lapin. "Ap 
prochez, mes enfants, leur dit le juge, je suis sourd." lis 
approohent sans defiance. Aussit6t Grippeminaud, jetant 
les grifTes en m^me temps des deux c6t6s, mit les pLEudeurs 
d'accord en les croquant Tun et Tautre. 

II vaut mieux s'accommoder que de porter un difi^rend 
devant quelqu'un de trop puissant. 



Eable 69. — BAigle et le Hibou, 

L'aigle et le hibou, apr^ une guerre acham^, firent 
3nfin la paix. L'article principal du traits portait qu'ils 
ne se mangeraient pas leurs petits. ** Connaissez-vous les 
miens ? denianda le hibou. — Non, r^pondit Taigle ; 
montrez-les-moi, ou bien d^peignez-les-moi, cela sufiGlra. — 
Mes petits, dit I'oiseau nocturne, sont mignons, beaux, 
parfaits ; le plumage du paon, le chant du rossignol, ne 
sont pas comparables aux leurs : yous les reconnai^z sans 
peine ^ ces signes. — ^Tr^s bien, je me souviendrai de cela." 
Quelque temps aprds, Taigle aper^ut dans un coin obscur 
d*afireux petits monstres, rechign^s, Fair triste, la veix 
dlsagr^able. *'Ces en&nts, dit-il, ne sont pas a notre 
ami. Croquons-les." Et il n*en fit ni une ni deux. Cette 
m^prise 6tait bien naturelle : le hibou avait fait de ses 
petits une description enti^rement fausse. 

Les parents out trop souvent pour leurs enfants ce 
faible deplorable, qui les porte h. s'aveugler sur leurs 
d6fauts. 
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Fable 70. — Le Singe et le CJiat. 

Bbrtband et Raton, I'un singe, Tautre chat, vivaient 
ensemble dans une maison. Les tours de ces deux gour- 
mands faisaient le dfeespoir de la cuisini^re. Un jour, au 
coin du feu, ils regardaient r6tir des marrons. Le singe 
anrait bien voulu les avoir, mais il craignait de se brdler 
les doigts. *' Compare, dit-il k Eaton, 11 faut que tu fasses 
aujourd'hui un qoup de maitre : tire ces marrons du feu ; 
c*est ton affaire plut6t que la mienne ; si cela m'^tait 
possible, tu verrais certes un bien beau tour." Le chat, 
qui, de son c6t6, ne demandait pas mieux que de se r^galer 
des marrons, ne se le fait pas redire. II 6carte un pen les 
cendres d^licatement avec sa patte, puis la retire, et la 
reporte ^ plusieura fois ; tire un maiTon, puis un autre, un 
troisi^me, et cependant Bertraud les croque. Quelqu'un 
ouvre la porte : nos fripons dicampent aus8it6t. Raton, 
on le pense bien, n'6tait pas le moins micontent des deux. 

II n'est p£U3 rare de voir, dans le monde, les petits 
fripons mis ainsi en avant par les gmnds. 



Fable 71. — Le Rat et VJ^Uphant. 

Un rat voyait un 614phant charge de monde attirer les 
curieux sur son passage, et critiquait en lui-m^me les 
formes et la d-marche lente du puissant animal. " Faut- 
11 ^tre badaud, disait Ronge-maille, pour s'6bahir ainsi 'k la 
vue de cette grosse b^te, ou plut6t de oette monstrueuse 
masse de chair, qui se traine H peine sur des mani^res de 
jambes ! Ne s'agit-il done que d'oocuper plus ou moins de 
place pour ^tre plus ou moins important? Mais c'est le 
rebours du bon sens! Nous autres rats, nous aommes 
petits, k la v4rit6 ; mais la justesse des proportions de 
notre corps et r616gance de nos mani^res, sans parler des 
mille qualit^s aimables de notre esprit, nous mettent bien 
au-dessus d'un pareil monstre." II en aurait dit da vantage ; 
mais un chat, qui sortit on ne salt d*uu, lui fit voir en uu 
rien de temps qu'un rat n'est pas uu 616phant. 
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Oonnais-toi toi-m^me, et ne t'avise pas de d6pr6cier, par 
vanit6, oeux qui te sont sup^rieurs par leurs talents oo 
leurs services. 



Fable 72. — Le Ghat et les deux Moineaiix, 

Un jeiine chat et un jeune moineau avaient 6t6 ^lev^s 
eusemble. Raton et Pierrot, les deux camamdes d'enfance, 
vivaient en parfaite intelligence : pas un coup de bee, ni 
d'autre part un coup de patte, qui ne fussent donn6s en 
badinant, et avec toutes les precautions possibles ; et au 
milieu meme des jeux les plus animus, les griffes de Eaton 
ne se montraient jamais. Un jour, un moineau du voi- 
sinage leur fit visite^ et fiit adtnis dans leur intimity. Le 
chat traita naturellement avec beaucoup d'^gards le com- 
pagnon de son cher ami. Par malheur, une querelle 
s^rieuse survint entre les deux oiseaux Raton prit le 
parti de Pierrot, et, dans un acc^s de coldre bien excusable, 
il finit par croquer Tennemi conunun. " Vraiment, pensa 
maitre chat, revenu & lui, les moineaux ont un godt 
exquis ! " Cette reflexion lui fit croquer aussi Tautre 
moineau. 

II y a des penchants naturels que rien ne saurait d^truire, 
et qui souvent n'attendent qu'une occasion pour se mani- 
fester tout d*un coup. 



Fable 73. — La Cigale et la Fourmi, 

Unb cigale, qui avait pa8s6 la belle saison dans Toisi- 
vet6, se trouva sans ressources aussit6t que Thiver fut 
venu. Pr^s de mourir de faim, elle alia implorer du 
secours chez une fourmi, infatigable travailleuse, et qui 
avait fait de bonnes provisions pour Thiver. Un d^nii- 
ment aussi compiet, des les premiers froids, parut suspect 
^ la fourmi. "Et qu'avez-vous done fait pendant tout 
Y6t6V' demanda-t-elle d'un ton sec H la suppliante. 
'' Mais, madame la fourmi, mais .... je me suis bien un 
pen promen6e quand il faisait beau, ripondit celle-ci ; et 
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puis je . . . . je chantais assez souvent pour me divertir. 
Que voulez-vous ? j*aiine tant la musique ! " — " Ah, vrai- 
ment ! dit la m^nagdre, vous chantiez, ma bonne dame 
.... Eh bien, dansez maintenant tout a votre aise.*' Et 
l^dessus elle lui touma le dos. 

II faut travailler et ^conomiser tandis qu*on est jeune 
encore, pour subvenir ^ ses besoins dans la yieillesse, qui 
est rhiver de la vie. 



Fable 74. — Lt Loup devenu £ei*ger, 

Un loup, tris contraril de ne pouvoir manger du 
miouton, son plat favori, que do temps ^ autre et par 
hasard, congut le dessein de s'approvisionner pour la saison, 
en employ ant cette fois la ruse plut6t que la force. II 
s'habille en berger, endosse une blouse, se coiffe d'un 
chapeau, fait sa houlette d*un b&ton, sans oublier la come- 
muse. Aiusi d6guisl, et ses pieds de devant pos6s sur sa 
houlette, il r6de autour d'un troupeau, saisit le moment 
oil le berger et le chien dormaient d*un profond sommeil, 
et se glisse tout dou cement parmi les brebis. Le but de 
notre imposteur 6tant de les conduire droit k son repaire, 
il jugea plus s4r de joiudre la parole aux habits, et voulut 
contrefiEiire la voix du berger. Mais cette tentative le 
perdit : le ton dont il parla fit retentir les 6chos d'alen- 
tour. Aussit6t les gardiens du troupeau se r^veillent : 
voil^ maitre loup pris en flagrant d^lit. Le faux berger, 
embarrass^ par son v^tement, ne put ni fuir ni se d6- 
fendre. 

Les fourbes se laissent toujours prendre par quelque 
endroit. 



Fable 75. — L*Ane et le Chien. 

Un kne et un chien cheminaient ensemble, accompagnis 
de leur maitre. lis arrivdrent dans un pri, oil le m^tre 
s*endorrait, et le baudet se mit ^ brouter. " Mon ami, dit 
le chien, j'ai bien faim : baisse-toi un peu, que je prenne 
mon diner dans le panier au pain.'* Aliboron ne r€pondit 
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point : c'est pourtq^t une bonne cr^ture ; rnais Fherbe 
6tait si tendre, qu'il ne voulait pas perdre im coup de 
dent. Longtemps il fit la soiirde oreille, malgr6 les in- 
stances de son compagnon. Impatient^ ^ la fin : '' Si tu 
m'en crois, lui dit-il, tu feras bien d'attendre encore un 
peu : notre maitre, ^ son r^veil, ne manquera pas de te 
donner ton diuer." Quelqties moments apr^s, parait un 
loup affam6. " Cher ami, d6fends-moi ! " dit Aliboron. 
"Camarade, r^pliqua Tautre, si tu m'en crois, tu feras 
bien d'attendre que notre maitre s'^veille : il t'aura bien- 
t6t d61ivr6 de ce loup." L^-dessus le chien s'enfuit, et le 
loup etrangla le baudet. 

II faut s'entr*aider : qui refuse de secourir les autres 
quand il le pent, ne doit point s'attendre ^ ^tre secouru 
lui-m^me, quand il le veut. 



Fable 76. — Le Loup et VAgneau, 

Un agneau se disaltlrait k un ruisseau, lorsqu'un loup, 
qui buvait plus haut dans le courant, raper9ut et lui 
ohercba querelle sur-le-champ. " Comment, dr61e I lui 
cria-t-il avec fureur, tu oses troubler I'eau que je bois ! 
— Oh, monsieur! dit Tinnocente cr6ature, toute trem- 
blante, vous vous trompez, je vous assure ; voyez plut6t : 
I'eau coule de vous k moi, et non pas de moi k vous. — 
Point de raisons ! reprit la b^te cruelle ; d*ailleurs, je sais 
que tu parlas mal de moi, pas plus tard que Tannle der- 
nilre. — L'ann^e demi^re ! mais je n'^tais pas encore n6. — 
Cest done ton frdre. — Je n'en ai point, je vous le jure.— 
Eh, que m'importe % alors c'est ton p4re, ou ta mdre, ou 
quelqu'un des tiens ; car vous, vos ohiens, et vos bergers, 
vous me detest ez tons. On me Ta dit : il feut que je me 
venge.'* Et sans autre forme de procds, le loup se jeta sur 
le pauvre agneau et le devora. 

Les m6chants ne manquent pas de pr^textes pour oolorer 
kurs injustices ; et, au besoin, la raison du plus fort les 
met ^ merveille. 
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Fable 77. — Le Cheval et VAne, 

Un cheval, magnifiquement 6quip6, galopait avec grand 
fi-acas, lorsqu'il rencontra sur son passage un pauvre 4ne 
qui cheminait avec peine, accabl4 sous le poids de sa 
charge. " Gare ! gare ! lui oria-t-il d'un air fier et hautain : 
allons, canaille, vite qu'on se range, si on ne veut pas se 
faire passer sur le corps ! " Le baudet se mit tranquille- 
ment de c6t6 sans rien dire. Quelque temps apr^s, le cheval, 
qui n'^tait autre qu'un cheval de bataille, dut prendre 
part k un engagement. II en revint estropi^, de sorte 
qu'il fut vendu I, un fermier, et employ^ aux travaux 
champ^tres. Lorsque I'^ne le revit, il tirait h, grand'peine 
un tombereau de fumier ! Alibofon le reconnut bien ; 
mais, en creature patiente et r6sign6e, oette fois comme 
Tautre il ne dit rien, quoiqu'il n'en pens&t pas moins. 
Le cheval ne reconnut pas d'abord celui dont il 6tait 
devenu le compagnon d*infortune; mais, en voyant dans 
le regard du baudet un froid m6pris que celui-oi ne put 
dissimuler, il se rappela sa conduite envers lui, et se sentit 
vivement humili6 de sa nouvelle position, 

L'adversit^ est la meilleure le^on pour ceux qui se 
laissent enfler par la prosp6rit6. 



Fable 78. — Le Li^vre et la Tortue. 

Un li^vre raillait une tortue sur sa lenteur. "Vous 
oubliez, dit-elle, que je porte partout ma lourde maison 
sur mon dos. Eh* bien, tenez, malgr^ oela, et tout bon 
coureur que vous ^tes, je parie que j'atteindrai avant 
vous ce poteau que vous voyez Ik-bas. — Avant moi ! ah, 
par exemple, ce semit du nouveau. — Je ne plaisante pas, 
voulez-vous essayer 1 — Soit : j'y consens pour vous faire 
plaisir." lis conviennent de partir tout de suite. La 
tortue, sans attendre un instant, se met en route tout 
douceraent, de son pas ordinaire et rigulier. Notre 
li^vre, au contraire, d6daignant une victoire si aifi6e, croit 
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qu*il y va de son honneur de paxtir tard. II se met k 
brouter, s'amuse, se repose, et cependant la tortue avarice 
toujours. A la fio, quand il vit qu'elle touchait presque 
au but, i] partit comme un trait .... mais il n'^tait plus 
temps : dame tortue arriva la premiere. 

Ce n'est pas le tout que de courir, il faut partir de 
bonne heure et ne pas s'arr^ter en chemin. II arrive 
bien souvent que les esprits brillants, mais lagers, sont 
devauc6s dans La. vie par des esprits pesants, mais r^guliers 
et infatigablea 



Fable 79. — L& Reiiard et le Boilc, 

Un renard et un bouc, qui faisaient route ensamble, 
descendirent dans un puits pour se d6salt6rer. Apres 
qu'ils eurent bien bu : " Camarade, dit maftre renard, il 
s'agit maintenant de sortir d'ici ; comment faire ? — Je ne 
sais pas, r6pondit Tanimal comu ; mais vous qui ^tes 
malin, vous trouverez bien un moyen. — Ecoute, reprit 
le soumois, j'ai une id^e : faisons la courte €chelle. L^ve 
tes pieds de devant, mets-les contre le mur : je grimperai 
sur ton dos ; k Taide de tes longues comes j^atteindrai le 
bord du puits, et une fois dehors je te tirerai d*ici. — (^a 
va, dit Tautre. Par ma barbe ! vous avez de I'esprit pour 
deux : je n'aurais jamais invents cet expedient, je I'avoue.'* 
Le renard sort du puits, et y laisse son compagnon tout 
sot de cette duperie, non sans I'exhorter k prendre pa- 
tience. "Si tu avais, dit-il en s*en allant, autant.de 
jugement que tu as de barbe au menton, tu ne serais pas 
descendu dans ce puits sans savoir comment tu en sortirais. 
Maintenant que je suis dehors, je n'ai plus quit continuer 
ma route. Je suis press6 ; bonsoir." 

En toute chose il faut consid^rer la fin. 



D 2 
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Fable 80, — Les Poissons et le Cormoran. 

Un vieux cormoran, dont la vue 6tait afFaiblie par I'^ge, 
se trouvait hors d'6tat d'apercevoir sa proie au fond de 
I'eau. Presse par la faim, il eut recours ^ un stratagdme. 
Voyant une ecrevisse sur le bord d'un 6tang : " Ma bonne 
dame, lui dit-il, si vous avez k coeur, comme moi, le salut 
des poissons, veuillez les avertir de ma part, sans d61ai, 
que le maitre de cet 6tang a r^solu de le pecher dans huit 
jours." L'^crevisse s'en va en toute hite aunoncer cette 
teiTible nouvelle. Grand est r6moi parmi les poissons ; 
on court, on s'assemble, on depute a Toiseau pour le 
remercier de Favis et le consulter sur les mojens d'6chap- 
per ^ ce p6ril imminent. " Je n'en vois qu'un, dit-il : c'est 
de changer de lieu. — Comment ferons-nous 1 — N'en 
soyez pas en peine : approchez-vous tons du bord, et je 
vous porterai, Tun apres Tautre, dans ma retraite. Per- 
sonne que moi n'en sait le chemin : vous y serez en siiret^, 
dans un vivier clair et frais, creus6 par la nature et in- 
connu des hommes.'* Les poissons le crurent, et se lais- 
s^rent tous transporter dans le vivier, dont Teau 6tait 
transparente et peu profonde. L^, le vieux rus6 les man- 
geait ^ son aise, selon son app6tit. 

Les manoeuvres et les conseils d'un ennemi d6clai6 
doivent toujours inspirer la defiance. 



Fable 8L — LAvare qui a perdu son trisor. 

Un avare avait enfoui dans un certain endroit tout son 
bien, qui consistait en une somme d'argent considerable. 
Ce tr6sor occupait toute sa pensle, tout son coeur, tous 
ses soins : son seul bonheur 6tait de Taller diterrer sans 
cesse pour I'examiner, le palper, le couver des yeux, le 
caresser. Un beau jour, quelqu'un qui avait remarqu6 
ces allies et venues, se douta du d6p6t et I'enleva seordte- 
ment. L'avare, revenant h. son ordinaire, fouille, fouille 
. . . plus de tr^sor ! Voil^ notre homme au d6sespoir ; il 
se lamente, se tord les mains, s'arrache les cheveux. A 
ses cris, un passant accourt, lui demande ce qu'il a. 
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" Mon trisor ! on m'a voM mon tr^sor ! — 0^ done ? — 
L^, dans ce trou. — Quelle id6e, aussi, de Tapporter si 
loin, au lieu de le laisser chez vous ! vous auriez pu y 
puiser sans peine I. toute heure. — A toute heure, bont6 
divine ! o'est bient6t dit : Fargent vient-il comme il s'en 
va ? Je n'y touchais jamais. — Oh ! c'est different, repar- 
tit Tautre ; niais alors pourquoi, je vous prie, vous affliger 
de la sorte? Puisque vous ne touchiez jamais ^ cet 
argent, mettez une pierre a la place ; elle vaudra tout 
autant pour vous." 

La valeur de Targent n'est pas dans sa possession, mais 
bien dans son usage. 



Fable 82. — Le Chat et le Menard. 

Deux francs lamons, Tun chat, Tautre renard, voya- 
geaient un jour ensemble aux frais des garde-manger et 
des basses-cours qui se trouvaient sur leur chemin. La 
conversation de nos maitres fripons roula suocessivement 
sur les tours de leur metier, sur leurs faits et gestes tant 
anciens que ricents, la sottise des dupes, et Tesprit qu'ils 
avaient en partage. " Quand je suis traqu6, vois-tu, dit le 
renard, j'ai ^ mon service une infinite de ruses que tu 
ignores encore, mon petit. — Mon cher maitre, repartit le 
chat, k dire vrai je ne tiens pas h les apprendre : je n'en ai 
jamais eu qu'une, mais elle m*a toujours r^ussi, et je m'en 
contente. — Tu plaisantes ; je voudrais bien savoir .... 
Vite, partons ! vois-tu \k-haa ces chiens qui accourent ^ 
nous ] — En effet, dit le matou : compare, choisis la plus 
siire d*entre toutes tes finesses : pour moi, voici la 
raienne." A ces mots, il grimpa lestement sur un arbre. 
L*autre fit cent tours inutiles, entra dans cent terriers, 
mit cent fois les chiens en d6faut ; jusqu'l. ce qu'enfin, 
enfum6 dans un terrier, il fut 6trangl6 en sortant. 

Le trop d*exp€dients pent devenir nuisible : nous per- 
dons du temps a choisir, ^ tenter, ^ vouloir tout faire ^ la 
fois : n'en ayons qu'im, mais qu'il soit bon. 
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Fable 83. — Le Singe et le Leopard, ' 

Lb singe et le leopard se montraient pour de Targent 

daus une foire (je ne sais trop dans quel pays), et avaient 

chacun leur affiche I. la porte, I'un en face de Tautre. 

" Messieurs, disait le leopard, mon m^rite est connu et ap- 

pr6ci4 en haut lieu : je jouis du patronage de la cour et de 

toute Taristocratie ; et si je meurs, la reine veut avoir un 

manchon de ma peau. Eutrez, messieurs, vous n'avez 

jamais vu une aussi belle peau, une peau aussi bien 

bigarree, et tachetle, et verget^e !" — Le singe disait, de 

son c6t6 : " Venez, messieurs, et jugez par vous-m^mes de 

mes divers talents. Je suis ills du fameux Bertrand, et 

j'ai regu de mon savant pdre T^ducation la plus soign6e : 

je sais danser, sauter, cabrioler, faire mille toui-s, mille 

dr61eries. Entrez, messieurs, vous verrez tout cela pour 

dix centimes ; si vous n*^tes pas contents, on vous rendra 

votre argent ^ la porte." II arriva que le public favorisa 

notre ami Fagotin, de pr6f6rence au llopard insignifiant 

Celui-ci ne put r^unir que quelques curieux, qui ressorti- 

rent bient6t ; il y eut foule chez Tautre, et chacun fut 

content d'avoir vu tous ses tours. 

Bien des gens n'ont pour eux que les dehors. Ce n'est 
pas seulement dans les avantages ext^rieurs ni dans Tha- 
billement que la diversite doit plaire, c'est surtout daus 
I'esprit. 

Fable 84. — Les Frelons et les Mouckes h miel, 

Des abeilles avaient construit leur rayon dans le creux 
d'un chene. Des frelons pretendaient que le rayon 6tait 
leur ouvrage, et leur appartenait. L'aJfaire lut mise eu 
justice, et plaid6e devant une gu^pe que Ton prit pour 
juge. Mais comment decider, selon les formes ordinaires, 
une question aussi embarrassante ? En effet, les t6moins 
d^posaient que pendant longtemps ils avaient vu, autour 
de Tendroit oii 6tait ce rayon, certains animaux ail4s, 
bourdonnants, un peu longs, et de couleur tannic ; descrip- 
tion trop vague, et qui pouvait se rapporter aux frelons 
aussi bien qu aux abeilles. La guepe trancha done la 



FABLES AMUSANTES. 39 

difficullo de la mani^re suivante : — "A difaut de preuves, 
d'un c6t6 comme de Tautre, dit-elle, la cour pourrait 
simplenieat renvoyer les parties. Mais il y a pourtant un 
moyen de reconnaitre de quel c6t^ se trouve lo droit : que 
les abeilles prennent une ruche, et construiseDt un nou- 
veau rayon ; que les frelons eu fassent autant ; il sera alors 
facile de juger, par la forme des cellules et par le goAt du 
miel, i qui appartient la propri6t6 en litige." Les abeilles 
se soumireut avee plaisir ^ cette condition ; mais les fre- 
lons refiisdrent de s'y conformer. Ce reftis accusa leur 
incapacity, et liudessus la guepe adjugea 86ance tenante le 
miel aux abeilles. 

A Toeuvre on connait rouvrier. 



Fable 85. — Le Renard qui a la queue ccmpke. 

Un vieux renard des plus fins ayant kXk pris par hasard 
dans un pi6ge, trouva moyen d'en 6chapper, non sans un 
grand sacrifice, car ce ne ^t qu'en y laissant sa queue qu'il 
put sauver sa t^te. Le compare, vivement mortifi^ de 
cette m^saventure, fit n^nmoins contre fortune bon coeur, 
et ne d^sesp^ra point de s*en tirer \ sou avantage, autant 
que possible, par un tour de sa fa^on. II ne s'agissait de 
hen moiiis que de faire adopter il tons les renards la mode 
des queues coup6es. Un jour done, que ces messieurs 
tenaient conseil entre eui : "A quoi nous sert, dit-il, cette 
queue, qui va balayant partout la boue des chemins? 
Loin d'etre un omement, c'est un fardeau inutile, embar- 
rassant ; que chacun se la coupe, et je d6fie les chiens de 
courir plus vite que nous." Un des assistants, aussi rus6 que 
lui, se leva et dit : " Votre avis, mon cher monsieur, pent 
€tre fort bon en soi ; mais veuillez vous toumer, et Ton 
Yous r^pondra.** A ces mots Tassembl^e poussa de telles 
hu6es que le pauvre lcourt6 demeura confondu. Les 
queues continudrent d'etre de mode, et elles le sont 
encore. 

Avant de suivre un conseil, il est bon de s'assurer que 
le conseiller n'est point int^ress^. 
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Fable 86. — Le Coche et la Mouche, 

Au bon vieux temps, alors qu'on voyageait autrement 
qu'aujourd'hui, six chevaux vigoureux tiraient un coche, 
en plein soleil, sur une cote sablonneuse et fort rude. Les 
voyageurs Itaient tous descendus de voiture : I'attelage 
suait, Boufiflait, n'en pouvait plus. Une mouche, qui 
voltigeait libre et 16glre aux alentoiirs, se mit en tete de 
venir en.aide I. tout ce monde. EUe s'approche des che- 
vaux, pretend les animer en bourdonnant sL leurfi oreilles 
et en les piquant Tun aprls Tautre ; puis elle s'assied sur 
le timon, sur le nez du cocher; elle va, elle vient, se 
d6mene, se multiplie ; et i mesiire que la voiture avance, 
elle s'attribue tout Thonneur du succls. Voyant les voya- 
geurs en prendre ^ leur aise : " Les faineants ! dit-elle, ils 
me laissent seule ^ cette rude besogne: celui-ci cause, 
celui-1^ rit, cet autre chante ou lit ; o'est bien le moment, 
en v6rit6, quand il y a tant ^ faire !" Apres bien des 
eflforts, le coche arrive au haut de la c6te. " Respirons 
maintenant ! dit aussit6t la mouche : j'ai tellement tra- 
vaill6 que notre voiture est enfin dans la plaine. Sans 
moi, ces grands coquins de chevaux ne s*en seraient jamais 
tir^s ; aussi, je vais me faire payer cher ce service." 

Ainsi certaines gens, se croyant n6cessaires, se m^lent 
de tout sans en ^tre pri6s. II faut eviter avec soin ces 
ofiicieux. 



Fable 87.* — Le Lion, le Loup, et le Eenard, 

Un lion vieux et infirme 6tait retenu dans son autre par 
Texc^s de son mal. Tous les dignitaires de la couronne 
alldrent lui rendre leurs hommages, le renard seul excepts. 
Le loup, remarquant cette absence, en fait sa cour aupr^s 
du roi, et profite de Toccasion pour dinigrer son camarade 
par de perfides insinuations. " Qu*on le fasse venir," dit 
le lion. II vient ; et sachant que le loup lui avait fait 
encourir la d^faveur du monarque : ** Je crains, sire, dit-il, 
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que Voire Majeste ne m'ait impute ^ indifference d*avoir 
tant tarde k me rendre auprds d'elle. Loin de la, sire, 
j'ltais en pMeiinage, et je m'acquittais d'un vobu que 
j'avais fait pour votre sant6. J*ai meme consul t6 en 
chemin, sur votre mal, des gens experts et savants, et je 
suis heureux de pouvoir vous annoncer enfin un remdde 
infaillible ... — Et lequel ? s'^cria le lion en I'interrom- 
pant. — C'est, reprit le renard, de vous appliquer sur le 
corps la peau toute chaude et toute fumante d'un loup 
6corch6 vif." L'impatient monarque, qui ressentait des 
douleurs aigues, voulut essayer du remlde sur-le-champ. 
On saisit, on ecorche notre loup en un instant. Le 
monarque s'enveloppa de sa peau, et se sentant en app6tit, 
il fit un bon souper du reste. 

Les calomniateurs sont t6t ou tard victimes de leur 
malignity. 



Fable 88. — La Moibche et la Fourmi, 

Une mouche et une fourmi disputaient sur la superio- 
rity de leur condition. " vaniti ! dit I'insecte aux ailes 
llg^res, peux-tu aveugler ^ ce point qu'un animal vil et 
rampant ose se comparer I. la fiUe de Fair ! Mais dites, 
ma mignonne, vous posez-vous jamais, comme moi, sur la 
tete d'un roi, d'un empereur? Fr6quentez-vous leurs 
palaisi Vous asseyez-vous ^ leur table pour goilter la 
premiere aux mets les plus dllicats? Pouvez-vous vous 
vanter de ces privileges, comme de bien d'autres dont je 

jouis tons les jours de ma vie ?" " II est vrai, repondit 

avec calme la fourmi, je ne poss^de aucun des pr^tendus 
avantages que vous fe.ites tant valoir ; mais, sans compter 
que Ton vous chasse part out oii vous vous introduisez, je 
vous demanderai ^ mon tour, noble dame : Que devien- 
drez-vous en hiver ? — Vous mourrez de faim, de froid, de 
langueur, de mis^re ] tandis que moi, je jouirai du fruit de 
mes travaux : je vivrai dans I'abondance, exempte de 
soucis. Adieu, fiUe de Tair : allez, insecte parasite et 
vaniteux, volez ^ la cour, et laissez-moi travailler ici en 
paix. 
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La vanity des gens faineants et parasites, oomme la 
mouche, est ce qu'il y a de plus m^prisable ; au contraire, 
rien n'est si estimable que la fiert^ inspir6e par une vie 
laborieuse et une honn^te indepeudance, comme celles de 
la fourmi. 



Fable 89. — LOurs et les deux Compagnons, 

Deux hommes, ^ court d'argent, vendirent h. un four- 
reur de leur connaissance la peau d'un ours encore viyanty 
mais qu'ils se faisaient forts de tuer avant peu. II s'agis- 
sait, disaient-ils, d'un ours comme on n'en avait jamais 
vu, et cet achat 6tait, pour le marchand, une affaire ma- 
gnifique. Pour satisfiiire k leur engagement, les deux 
compagnons se rendent dans la for^t, et bient6t ils aper- 
9oivent Tours qui vient droit k eux. Ce fut pour nos fan- 
farons comme un coup do foudre. L'un grimpe au haut 
d'un ai'bre ; I'autre, glac6 de ten-eur, se couche par terre, 
&.it le mort, retient son haleine^ ayant eutendu dire que 
Tours ne touche jamais a un cadavre. Le sot animal se 
laissa prendre h. cette feinte. II voit ce corps 6tendu sans 
mouvement, le toiirne, le retoume, approche son museau, 
flaire au nez, aux oreilles, partout. " C'est un cadavre, 
pensa-t-il; 61oignons-nous, car il sent." L'ours parti, 
celui qui 6tait sur Tarbre descend et court ^ son compa- 
gnon. "Eh bien ! lui dit-il, voil^ Taffaire du fourreur 
manqu6e ! C'est %al, nous avons de la chance, toi sur- 
tout, d'en 6tre quittes pour la peur. Mais que t*a dit cet 
horrible animal ? car il m*a sembl6 qu'il te soufflait quelque 
chose aux oreilles." — " Tl m'a dit, r^pondit Tautre, qu*il 
ne faut jamais vendre la peau de Tours avant de Tavoir 
mis par terre." 



Fable 90. — Le Eenard et la Cigogru. 

Un renard invita un jour ^ diner une cigogne de ses 
amies. Youlant s^amuser aux d^pens de son h6tesse, il ne 
servit autre chose que de la bouillie trds claire sur une 
assiette plate. La dame au long bee n'en put pas m^me 
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goiter, et le drole eut tout lap^ en peu d'instants. " Ma 
vieille amie, disait maitre renard, riant en lui-m^me. je 
orains qtn ce plat ne soit point assaisonn^ ^ votre goiit : 
vous ne mangez pas ..." — "Si fait, r^pondit la cigogne, 
faisant bonne mine ^ mauvais jeu ; c'est excellent, je vous 
assure." Quelque temps aprds, la cigogne, pour se venger 
de ce tour, invite le renard h. venir dtner chez elle. 11 
accepte avec empressemeut, arrive en grand app^tit, 
trouve delicieuse Todeur de la viande qu'on accommodait 
en hachis. Notre matois fut bien attrap6 lorsqu*il vit 
servir le diner dans une bouteille h. goulot long et 6troit. 
Le bee de la cigogne pouvait seul y passer, et maitre 
renard dut cette fois 6e contenter de llcher le dehors de 
la bouteille. " Ce hachis est-il de votre goAt ? lui disait 
sa vieille amie, en riant int6rieurement de bon coeur et 
mangeant de mSme ; faites, je vous prie» comme si vous 
6tiez chez vous, mon brave, fiervez-vous sans c6r6monie." 
Honteux et affam6, le trompeur tromp6 regagna son logis. 
Quiconque cherche h. duper les autres doit s'attendre k 
la pareille. 



Fable 91. — L^Ane et U petit Chien. 

Dans une m^me maison, vivaient un kne et un petit 
chien, Tun ^ T^curie, Tautre dans Tintimit^ de leur maitre 
commun. Aliboron 6tait certes aussi bien traits qu'un 
kne pouvait Tetre ; mais il ne voyait pourtant pas sans 
envie la haute favour que le petit chien s'6tait acquise par 
ses mille dr61eries et ses airs cHlins. L'id6e lui vint un 
beau jour de t&cher d'obtenir, lui aussi, les bonnes graces de 
son maitre par les m^mes moyens. II s'^chappe de son 
^curie, et s'^lance droit dans la salle h, manger, oii le 
maitre 6tait h. diner. La, 11 commence ^ ruer et h. bondir 
d'une Strange mani^re ; puis, remnant la queue et s'eifor- 
Qant de oontrefaire le badinage du favori, 11 s'approche de 
la table, qu'il renverse en brisant toute k vaisselle. Non 
content de ces demonstrations d'amiti6, il saute encore sur 
les genoux de son maitre, lui l^che la fig^ixt^^ %fe ^onsS^ >>* 
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braire de toutes ses forces pour exprimer sa joie, et enfin 
lui passe sur le menton ses gros pieds ferr^, en guise de 
caresse. Mais bient6t, ^ Tappel du maitre, les ddlnestiques 
arrivent; et reconduisent i, grands coups de bUton dans 
son ^curie le baudet tout d6concert6. LaissI h. ses re- 
flexions, et k ses meurtrissures : " Ne pouvais-je done 
pas, se dit-il, content de mon sort, rester dans mon carao- 
t^re naturel, sans aller essayer, par des tours et des 
grimaces, d^imiter celui qui n'6tait aprds tout qu'un 
roquet J'* 



Fable 92. — Le Loup et le Renard. 

Un renard affam6, voyant un soir la lune au fond d'un 
puits, la prit pour uh fromage. Deux seaux, attaches 
aux deux bouts d'une corde, servaient I. tirer altemative- 
ment de I'eau de ce puits, au moyen d'une poulie. Maitre 
renard ne consul te que sa faim : il se jette dans le seau 
vide qui se trouvait au haut du puits, et qui, devenu le 
plus lourd des deux, descend droit au fond en hissant 
lautre k sa place. .A peine arriv6 au terme de ce trds 
court voyage, le compare reconnait sa m6prise ; mals il 
6tait trop tard : malgr6 toute sa flnesse, il ne put se tirer 
delk. 

Deux jours s'^taient 6coul6s : la lune, qui avait com- 
roenc6 k d^croitre, ne paraissait d6jil plus ronde. Maitre 
renard, tourment6 par la faim, plus certes que par la soif, 
trouvait le temps bien long et se d^sesp^rait, lorsqu'un 
loup vint I. passer. " Camarade, lui cria au8sit6t notre 
compare, je veux vous r^galer : voici un fromage des plus 
d^licieux. Regardez : voyez-vous la br^che que j'y ai d6jil 
faite? II en reste toutefois assez pour vous; descendez 
dans un seau que j'ai mis Ik exprds." Le loup fut assez 
simple pour le croire : il descend ; et son poids, en I'em- 
portant au fond du puits, fait remonter mattre renard. 

Nous sommes tons parfois aussi simples que ce loup : 
chacun croit ais^ment ce qu'il craint et ce qu*il d6sire. 
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Fable 93. — Les deux Chats. 

Deux chats habitaient la m^me maison : Tun dodu, 
bien fourr6, au pelage doux et lisse, au visage plein, au 
regard calme, Itait choy^ par le maitre, et jouissait du 
privilege de dormir et de faire ronron I. toute heure dans 
le salon au coin du feu ; I'autre, n'ayant que la peau et les 
OS, le poil rare, rude et h6riss6, Tair hagard et miserable, ne 
possedait d'autre ressource pour ne pas mourir de faim, 
que de courir nuit et jour apr^s les souris, depuis la cave 
jusqu*au grenier. Enfin un jour, notre chat maigre, au 
d^sespoir, rencontrant le gros Monsieur de Minon sur 
Tescalier en I'absence du maitre, demanda ^ lui parler, et 
fut pohment introduit dans le salon. Lk, il le pria, en 
s'excusaiit, de lui expliquer le mystdre de leurs conditions 
^ tous deux, si difF6rentes ; I'un, si bien nourri, quoiqu'il 
passat sa vie a ne rien faire ; Tautre, si mal, quoique tra- 
vaillant sans relache. "La chose est bien simple, dit 
Minon : vous courez toute la maison, pour manger de loin 
en loin quelque mechante souris. — N'est-ce pas mon 
devoir ? — C'est possible : mais moi, je reste aupr^ da 
maitre, je I'amuse par mes tours ; admis ^ ses repas, je 
demande de bous morceaux en faisant patte de velours ; 
en un mot, je sais lui plaire, tandis que vous, vous ne 
savez que le servir. Retenez bien ceci, mon cher : Le 
secret de r^ussir dans le monde, c'est d'etre adroit, non 
d'etre utile." 

Ce chat n'avait, malbeureusement, que trop raison. 



Fable 94. — Le Renard, le l/oupf et le Cheval, 

Un renard tout jeune, mais tr^s rus6, vit un cheval pour 
la premiere fois de sa vie. Aussit6t il courut vers un loup^ 
le plus niais de son esp^ce : " Mon cher, lui dit-il, venez vita 
voir un grand et bel animal qui pait dans la prairie voi- 
sine. — Est-il plus fort que nous ? — Je ne crois pas, il a Tair 
bien tranqnille j je ne puis vous le d^peindre ; mai& ^^\:ks»^ 
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vous jugerez par vous-m^me. Qui salt ? peut-^tre est-ce 
une proie que la fortune nous destine." lis y vont. " Mon- 
sieur, dit le renard, vos trds humbles serviteurs d&ireraient 
beaucoup savoir comment on vous nomme." Le cheval, qui 
n*6tait pas sot, et qui n'aimait gu^re la mine de ces deux 
visiteurs, r6pondit : '* Lisez mon nom, messieurs, vous le 
pouvez ; mon cordonnier Ta mis sur ma semelle." Le 
renard s'excusa sur son ignorance. ** Je ne sais pas lire, 
reprit-il : mes parents sont pauvres, et ne m'ont point 
envoy^ k T^cole ; ceux de mon compagnon, qui sont riches, 
lui ont donni une excellente Education ; c'est un savant 
de premier ordre : manuscrits, inscriptions, m6dailles, il 
d^chiffre tout." Flatt6 par ce discours, le loup s'approcha. 
Aussitdt le cheval lui langa une ruade, qui T^ tend it net 
par terre et lui cassa les dents. " Camarade, dit alors le 
renard, voil^ une le9on s^v^re, mais utile. Get animal 
vous a 6cnt sur la m&choire que le sage se m6fie do tous 
les gens qu'il ne connait pas.'' 



Fable 95. — Le Coq, le Chat, et le Souriceau, 

Un souriceau qui n'avait jamais vu le monde, s^absenta 
un jour de son trou, maia bient6t il y revint tout effar^ : 
" Oh, ma m^re ! s'6cria-t-il, je vieus de voir deux animaux 
dont Tun m'a fait une peur horrible. Figure-toi un 
grand gaillard qui se tient tout droit sur deux pattes ; il a 
la d6marche fi^re, I'air inquiet, turbulent et colire, la voix 
per^ante, sur la t^te un morceau de chair aussi rouge que 
du sang, la queue en panache, et de ses bras, qui lui ser- 
vent h. s'^lever en Tair, il se bat par moments les flaucs avec 
force en criant k tue-t^te. II m'a paru si m6cbant, que je 
me suis sauv6 bien vite. Le scelerat ! sans lui j'aurais Mi 
connaissance avec I'autre animal, qui est tout Toppos^ : U 
a un air doux, benin et gracieux, une humble contenance, 
un regard modeste, et pourtant Toeil luisant. Je le oroii 
grand ami des rats et des souris, car sa peau velout^e, s^ 
Jon^ue queue et la forme de ses oreilles, le rendent asses 
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semblable ^ nous. J'allais justement Tabdrder, quand la 
vue du vilain monstre m'a fait prendre la fuite." — " Mon 
enfant, dit la vieille soiuis, b6nis le hasard qui t'a si bien 
servi : apprends que cet animal, avec son air doucereux, 
est un chat, qui sous ce minois hypocrite, cache une inimi- 
ti6 irr^conciliable centre toute notre race ; il nous mange 
sans piti6, quand il pent nous attraper. L'autre animal, 
au contraire, qui est un coq, ne nous veut aucun mal, et 
servira peut-^tre lui-m^me un jour h. nos repas." 

II ne faut jamais juger des gens sur les apparences. 



Fable 96. — La Grenouille et le Rat 

Sur le bord d'un marais un rat des mieux nourris, gi'oi^ 
gras et d'humeur joviale, se livrait sans reserve aux dou- 
ceurs du loisir. Une grenouille Taborde, et lui dit : 
" Venez me voir chez moi, sans c^r^monie ; nous dinerons 
ensemble, et nous dinerons bien. — Volontiers, r^pond notre 
bon vivant ; est-ce loin d'ici ? — Non, mais qu'importe ? 
Nous avons le temps, et je veux vous montrer par la 
meme occasion les curiositis, les beaut^s de notre empire 
aquatique ; vous pourrez 6tudier les moeurs et coutumes 
des habitants, vous prendrez un bain d^licieux : bref, je 
vous promets une charmante partie de plaisir. — Je vous 
remercie de tout mon coeur, et je suis ^ vos ordres. 
Mais, j'y pense . . . comment ferons-nous ? je ne sais pas 
tr^s bien nager ... — Qu'^ cela ne tienne, je m'en charge : 
j'attacherai votre patte £ la mienne avec un brin de jonc. 
— Ah! la bonne id6e T' s'lcria en riant le joyeux com; 
p^re. Aussit6t dit, aussitot fait ; voill. nos gens partis, 
A peine ^taient-ils entrls dans le marais, que dame gre- 
nouille s'efforce de tirer son h6te au fond, pour Ty man- 
ger : c'ltait, pour elle et pour ses petits, un morceau 
friand. En vain il proteste centre une aussi indigne 
violation des lois de Thospitalitl I la per fide s'en moque : 
il r6siste; elle tire. Sur ces entrefaites, un milan, qui 
planait non loin de 1^ voit le rat se d^battaait %\vx ^^»2^^ 
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fond Bur rinfortun^, Tenldve, et avec lui la grenouille 
pendne k sa patte. De cette double proie Toiseau fit un 
feger repas. 

La perfidie la mieux concert^e retoume parfois sur son 
auteur. 



Fable 97. — Les Animaitx devant Jupitei\ 

On dit qu'autrefois le bon Jupiter, roi de I'Olympe et 
souverain dispensateur des choses animales, assembia an 
pied de son tr6ne toutes les betes de la terre, afin de rem6- 
dier aux d^fauts que chacune d'elles trouverait dans sa 
conformation. II commen^a naturellement par interroger 
le singe, auquel il supposait le plus de sujets de plainte. 
" Voyez ces animaux, lui dit-il, et comparez leurs beaut6s 
avec. les votres. J&tes-vous satisfait ? " Le singe regajrda 
autour de lui, clignota des yeux, fronga les sourcils, et 
r^pondit : — " grand roi, je ne puis que me louer de vos 
faveurs : n'ai-je pas 6t6 fait k I'image de I'homme, T^tre le 
plus parfait de la creation ? Et puisque Votre Majesty a 
daign6 m'inviter a la comparaison, je m'estime heureux de 
ne ressembler en rien ^ mon fr^re Tours, qui n'a jamais ^t6 
qu'6bauch6, et qui fera bien, s'il m'en croit, de continuei ^ 
vivre en solitaire et k se montrer le moins possible." Apr^ 
le singe, vint le tour de Tours. On crut qu'il allait se 
plaindre ; loin de II. : il vanta beaucoup sa forme, et 
critiqua T616phant, cette pesante masse, dit-il, avec sa 
courte queue et ses longues oreilles. L*416phant lui-m^me 
ne parla pas plus sagement : il trouva la baleine trop 
grosse. La fourmi pritendit que le ciron 6tait trop petit. 
Enfin, chacun des animaux f\it trds content de sol, mais 
trouva plus ou moins k red ire aux autres. A quoi devait- 
on s'attendre si Tesp^ce humaine eiit 6t6 entendue ! 

Nous avons des yeux pour les d6fauts d'autrui, et nous 
sommes aveugles sur les n6tres. 



I 
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Fable 98. — Le Loup et le Chien. 

Uk loup maigre et afi&m4 rencontra par hasard un 
dogue bien nourri, gros et gras. Aprls las premieres 
civilit6s de part et d'autre : " D'oii vous vient, mon cher 
monsieur, dit le loup, oet embonpoint, cette santi floris- 
sante ? Yous devez faire bien bonne chire, et mener une 
Tie des plus douces ! Que mon sort, ^ moi, est difi<grent ! 
je me d^mlne jour et nuit, je suis dehors par tons les 
temps, et c'est it peine si je me procure de quoi subsister. 
— II ne tient quit vous, ripondit le cbien, de vivre aussi 
bien que moi et de vous engraisser ^ votre aise. — Vraiment ! 
et comment cela ? — Quittez les bois, laissez II, votre mise- 
rable metier, et suivez-moi. — ^Volontiers ; que me &,udra- 
t-il faire ? — Presque rien : seulement garder la maison la 
nuit, pour emp^her que les voleurs n'y entrent. Je ne 
fiiis pas autre chose, et en retour je suis nourri, choyi, 
caress^, comme jamais animal n*a et6 de sa vie. Aiusi 
done vous acceptez 1" A cette offi:e sMuisante, notre loup 
se croit d6jlk en paradis. Chemin faisant, il 8'aper9ut que 
le cou du cbien 6tait pel6. ** Qu'est-ce que vous avez done 
au cou ? lui demanda-t-il. — Oh ! ce n'est rien, dit le chien. 
— Mais cependant. . . . — ^Une bagatelle, ime mis^re, sans 
doute la marque du collier auquel ma chatne est attach6e. 
— ^Votre chaine ! s'6cria le loup, tout ltonn6 : vous ne 
courez done pas ou vous voulezi — Pas toujours, mais 
qu'importe 1 — Comment ! qu'importe ? Mon cher mon- 
sieur, gardez pour vous vos morceaux friands, les caresses, 
et le reste; quant h. moi, je ne veux de la servitude i 
aucun prix : h. Iibert6 est, h mon avis, le plus pr^cieux 
des biens.*' lA-dessus, le loup regagna ses bois au plus 
vite. 



Fable 99. — Le Ghat et le vieux Rat, 

Un chat avait fait un tel carnage de souris et de rats, 
qu'on n'en vojait plus d'assez t6mSraires pour oser sortir 
de leurs trous. Notre matou, tris contrari6 de cette cir- 
Constance, qui le privait du meilleur de ses repas^ eu.t 

E 
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recotirs ^ un stratagdme. H fit le mort, et se pendit ^ un 
clou, la t^te en bas. Les souris, apercevant leur ennemi 
dans oet 6tat, croient bonnement qu'on a puni du dernier 
supplice Tincorrigible animal pour quelque nouvelle rapine 
it Toffice. EUes mettent le nez dehors, montrent un pen 
la t^te, puis rentrent, ressortent, font quatre pas, et enfin 
s'en viennent chercher leur nourriture. Aussitdt mait£e 
Grippeminaud, tombant sur ses pattes, attrape les moins 
agiles. " Ah ! ah ! dit-il en les croquant, nous savons plus 
d'lm tour pour vous Mre la chasse, et vous n'^chapperes 
pas -touj ours." 

Quelque temps apr^ le rus6 matou s'avisa d'une autre 
supercherie. II se roula dans de la &rine, et ainsi d^guis^ 
il se blottit dans une huch^ ouverte, oil 11 attrapa encore 
quantity de souris. Un rat seul, qui se doutait du tour, 
se tint prudemment it distance. • C'6tait un yieux routier^ 
qui connaissait bien des finesses, et qui avait mSme perdii 
sa queue en se sauvant d*une ratidre. ^' Cette masse en&- 
rinle m'est suspecte ! s'6cria-t41 : chat mort et pendi^ 
farine ou m^me sac, ou ce qu'il yous plaira, pour moi c'est 
tout un ; je ne serai pas si sot que d'approcher. Ainsi, 
bonne chance, monsieur Grippeminaud !'* Et il rentra 
dans son trou. 

Le plus habile trompeur ne saurait avoir tout le monde 
pour dupe : il trouve parfois des gens assez sages pour se 
souvenir it propos que la mifiance est la mire de la siiret6. 



Fable 100. — L*Hermine, le Castor^ et le Sanglier, 

Une hermine, un castor et un sanglier, cadets de leur 
famille, s'en allaient ensemble chercher fortune dans le 
monde. Aprls un long voyage et des tribulations sans 
nombre, ils arrivent it un pays o.ii la nature avait prodigui^ 
tous ses tr^sors. Voilil mes gens au comble de la joie : lis 
touchaient enfin au but de leurs plus chores esp6rances» 
Cependant, ce riche pays Itait entour6 de toutes parts 
d'un marais de bourbe, repaire afireux de reptiles impura 
et d*insectes venimeux. II MUdt le passer: les trois 
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Toyageurs s^arr^tent sur le bord, itonnis et pensifis. L*her« 
inine la premilre avance tin pea la patte, puis au8sit6t 
ieille recule d'horreur, en disant : — '* Mes amis, ftiyons ! oe 
tieu, tout charmant qu*il est, ne pent nous OQnvenir : il 
fBtudrait se salir pour y aniver ; et moi je suis si delicate, 
qu'une taohe m'est ^este. — Ma scBur, dit le castor, on 
pent quelquefois r^ussir sans se taoher; et Ton ne doit 
d68esp6rer de rien quand on a, oomme nous, du temps et 
de Tintelligence. Pour moi, qui suis maQon, je yais yous 
Mtir en quinze jours un beau pont sur lequel nous 
pourrons, sans nous exposer ^ ^tre mordus par oes yilains 
serpents et ^ gdter nos fourrures, arriver au milieu de ce 
paiudis. — Quinze jours! s*6orie le Sanger; c'est trop long; 
moi, j*y serai plus tdt que cela : yous allez voir comment 
je m'y prends." Et le voilil qui se pr^pite dans Tendroit 
le plus ^ais du bourbier, s'y plonge jusqu'au dos, it travers 
les orapauds, les couleuvres, lesyipdres; marche, pousse 
droit it son but, arrive convert de boue ; puis, se secouant 
de Fair le plus naturel, et jetant it ses amis un regard 
didaigneux: <<Yoillk, leur dit-il, comment on fait son 
chemin." 



Fable 101 . — Le JRenard qui prkhe, 

Un vieux renard fort instruit, fort Eloquent, et contraint 
par ses infirmitds de se livrer uniquement au travail de 
tSte, se mit h, pr^cber les habitants de la for^t. Sa verve 
Itait passlonn^e, sa morale irrlprochable. II prouvait avec 
une logique puissante que des moBurs pures et simples, une 
stricte probit6, procurent 2l pen de frais ce bonheur qu'un 
monde trompeur nous prisente, et nous fiut payer si cher 
sans jamais le donner. Notre pr^dicateur n*avait aucun 
^ccds ; personne ne venait assister aux sermons, except6 
quelques biches devotes qui, vivant dans la retraite, ne 
pouvaient mettre en credit Torateur. Que fit-il 1 II prit 
hB parti de changer de matidre, et le voilk pr^chant centre 
les ours, les tigres, les lions, contre leurs habitudes de 
rapine, leur soif de carnage. DIs lors on acoourut en 
Jbole pour Tentendre : cerfs, chevreuil% gaielles> trouvaient 

e2 
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mille charmes it sa parole, et le nom du renard ne tarda 
pas a aoqu^rir une certaine c^l6brit6. Un lion, roi de 
la contr^e, monarque assez liberal et yieiUard fort pieux, 
youlut auaed Tentendre. Le renard fdt enchants de faire 
son entr6e it la cour : il arrive et pr^che un sermon oil, se 
surpassant lui-m4me, il tonne contre les fSroces tjrans des 
for^ts, et leur montre la vengeance du maitre et du juge 
des rois pr^te it fondre sur eux. Les courtisans, surpris da 
tant de hardiesse, se regardaient sans rien dire, car le roi 
goiitait fort cette franchise inaccoutum6e. Le sermon 
termini, le monarque fit venir le renard. " Vous avez su 
me plaire, lui dit-il ; vous m'avez montr6 la v6rit4 : je 
vous dois une juste recompense. Que me demanded- vous 
pour prix de vos enseignements?" Le renard r6pondit: 
*' Sire, quelques dindons." 



Fable 102. — Le Eat et sea Amis, 

Un rat, franc et joyeux compare s'il en fut jamais, ayant 
d^couvert une entree secrlte par oil il pouvait s'introduire 
it son gr6 dans im grenier rempli de provisions, r^solut d^ 
ce moment de tenir table ouverte. Tons les rats de 
Tendroit et du pays d'alentour, tant riches que pauvres, 
s*empre8s^rent, on le pense bien, de venir faire bombance 
aux frais d'un h6te aussi opulent, aussi gln^reux et aussi 
affable. "Je vous en prie, messieurs, leur disait-il, ne 
vous gSnez ^pas : vous le voyez, il y en a encore pour long- 
temps; et d*ailleur8, comme nous avons entam6 tons 
ensemble ces provisions, de m^me, si elles doivent un jour 
s*4puiser, je veux que chacun de vous soit de la partie 
jusqu*au bout." Et lluiessus, force compliments, force pro- 
testations chaleureuses d*amiti6 et de d^vouement de la 
part des convives, trop bien h6berg6s pour ne pas ^tre 
alors plus ou moins de bonne foi. Cependant le maitre 
du grenier, s'^tant aper^u que ses provisions diminuaient 
sans qu'il y toucb&t, finit par les enlever de \h, Voil^ 
Famphitiyon ruin# du coup. " Heureusement, se dit-il, 
que j*ai des amis d^vou^ ; et apr^ le magnifique accueil 
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que je leur ai si souvent fait, ils m'aideront bien un peu 
dans ma mauyaise fortune." II va done lea trouver dans 
ce but : ** J'en suis d6sol6, dit Tun, mais cela m^est impos- 
sible : j*ai des charges tr^s lourdes, une nombreuse famille, 
vous savez . . . " ; un autre alia jusqu'il lui reprocher sa 
lib€ralit6, qu'il appelait prodigality, et qui ayait amen6 sa 
roine ; un troisilme lui fit refuser sa porte ; bref, il ne 
r6u8sit nulle part, et bient6t, oublil de tons, il mourut 
dans un Igout, demi^re retraite de son indigence. 

La prosp6rit6 fait naitre les amis, Tadversit^ les 
6prouve. 



Fable 103. — Le Meunier, son FiU, et VAne. 

Un meunier et son fils conduisaient un &ne I, une foire 
voisine pour le vendre. — " Cet homme-lk a perdu la t^te, 
dit un passant, d*aller ainsi p^niblement it pied, lui et son 
fils, afin que leur &ne marche ^ Taise." Le vieillard ayant 
entendu ce propos, mit son fils sur Tdne, et poursuivit sa 
route en sifflant I, c6t^ de lui. — ** Comment, gamin que 
Tous ^tes ! s*6cria im second, en s'adressant II Tenfisint : 
est-il dans Tordre que vous soyez monte sur T&ne tandis 
que votre pauvre vieux p^re va ^ pied 1 " Le pire, piqu6 
de cette remontrance, fait descendre son enfant et monte 
^ son tour. — " Voyez done, dit un troisilme, comme ce 
vieux faineant chemine sur sa b^te, pendant que son 
muvre petit gargon n'en pent plus I. force de marcher ! " 
Le vieillu'd n'eut pas plus t6t entendu ces paroles, qu*il 
prit son fils en croupe. — "Dites-moi, mon ami, dit im 
quatrilme, cet fi,ne est-il ^ vousi — Oui, r^pondit notre 
homme. — On ne le dirait gu^re, reprit Tautre, ^ vous voir 
le charger ainsi sans pitil. En v6rit^, il vous est plus 
fkcile, k vous et ^ votre fils, de porter ensemble le pauvre 
animal qu'H lui de vous porter tons deux. — Monsieur, 
Tous avez raison," dit le maitre de T^e. A ces mots, il 
met pied it terre avec son fils, et, aprls avoir 116 les jambes 
It la b^te, ils essayent de la porter, k I'aide d*une perche 
plac^e sur leurs Ipaules, de Tautre c6t6 d'un pont qui con- 
duisait ^ la ville. Ce fiit un spect&Al^ ^\ toec!<I\a5^Kc>X. o^^ 
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les curieux accoururent'en foule pour en lire, juaqu*^ ea: 
que ribie, impatient^ de Texcds de complaisance de bobbe' 
xnaitre, rompit les liens qui le retenaient, quitta la percfae 
et tomba dans la riyi^re. Le pauvre meunier B*en retouma 
chez lui du plus vite qu*il put, honteux et yex6 de ot 
qu'en youlant contenter tout le monde il n'avait contents 
personne, et avait perdu son ine par-dessus le maroh^. 



Fable 104. — Le vieux Arhre et le Jardinier. 

Un jardinier avait dans son jardin un vieux poirier qui, 
aprls avoir port6 beaucoup de fruit dans son temps, 6taii 
devenu st6rile en vieillissant. Un jour, Tingrat se mit en 
tSte de I'abattre. An premier coup de cogn6e, I'arbre lu^ 
dit: '^Eespeote mon grand age, et souviens-toi du fruit 
que je t'ai donn6 chaque ann6e. Laisse-moi achever eu 
paix le pen de jours qui me restent h, vivre ; aie piti6 da 
celui qui fut ton bienfaiteur." — "Je te coupe ^ regret^ 
r6pond le jardinier ; mais j'ai besoin de bois.'* Au m^me 
' instant, ime centaine de rossignols s*6crient tons ensemble, 
avec les plus touchants accents de la douleur : " Epargne* 
le, nous n'avons plus que lui : lorsque ta femme vient 
s'asseoir sous son ombrage, nous la charmons par nos 
doux gazouillements ; parfois m^me ils out dissip^ sur son 
front un nuage de tristesse." Le jardinier se rit de leur 
pridre, les chasse, et frappe un second coup. Un essaim 
d'abeilles sort aussit6t du tronc, en lui disant : " Arrdte, 
6coute-nous, homme sans entrailles. Si tu nous laisses cet 
asile, nous te donnerons chaque jour un miel d^licieux, 
dont tu pourras, en le vendant, tirer un gain assur6. Cela 
te touche-t-il 1 " — " Oh ! oui, h. la bonne heure ! r^pond le 
miserable avare, profond^ment 6mu. Eh ! que ne dois-je 
pas h, ce pauvre poirier qui m'a nourri dans sa jeunesse I 
Ma femme vient quelquefois ^uter ces oiseaux : leur 
ramage la rljouit, la bonne et digne femme ! C'en est 
assez pour moi : qu'ils chantent sans inquietude. Et vou^ 
int^ressants insectes, qui consentez aussi it augmenter mon 
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Ixmheiir, je veux^ pour vous, semer de fleurs touB lea 
enyirons.'* ]Li^essus, il s'lloigne, et laisse yivre le vieux 
arbre. 

Comptez sur la reconnaissance, quand Tint^r^t vous en 
r^ond. 



Fable 105. — Le Chat et le Rat 

QuATBB animanx d'assez mauvaises moeurs, un chat, 
une belette, un rat et un hibou, hantaient, cbacun de son 
c6t6, le tronc pourri d'un vieux pin. lis y alldrent tant, 
qu'un paysan les remarqua, et tendit un soir des filets aux 
alentours. Le chat sort le lendemain de grand matin pour 
fQler cbercber sa proie, et se trouve pris entre les mailles. 
A ses cris, le rat accourt, tout joyeux de voir en cet Itat 
son ennemi mortel. '* Cher ami, lui dit Grippeminaud 
d*un ton patelin, j*ai mainte fois re^u des marques de ta 
bienveillance, et tu sais combien j'en suis touch6 : je t'ai 
toujours choy6, seul entre les tiens, et mon d^vouement 
pour toi est sans homes, comme ma reconnaissance. Tu 
me Yois en danger de p6rir ; yiens me sauver la vie, je ne 
veux la devoir quit toi : viens me d61ivrer de ce pi^ge, o^ 
m'a fait tomber mon inexperience du monde et de sa 
tci6chancet6. — ^Et quel sera le prix de ce service ? dit le 
rat. — Je jure de fidre avec toi une alliance 6temelle. Dis- 
pose de mes grififes it ton gr6 : je te prot6gerai envers et 
contre tons ; je mangerai la belette et le hibou, qui t'en 
veulent tons deux ; je . . . . — ^A d'autres ! reprit le rat : 
moi ton lib^rateur 1 je ne suis pas si sot." En disant ces 
mots, il s*en va vers son trou : la belette en 6tait tout 
auprls ; il grimpe plus haut, et y voit le hibou. Entour6 
de dangers, Ronge-maille choisit le moins pressant : il 
retoume au chat, se met it la besogne, et parvient it d6- 
gager Thypocrite. L'homme parait sur ces entrefSa.ite8 j 
les nouveaux allies s'enfuient au8sit6t. Quelques jours 
apr^s, Grippeminaud vit de loin son rat qui se tenait sur 
ses gardes: "Ah! mon fr^re, lui cria-t-il, viens m'em- 
brasser; ta defiance me fait injure. Comment peux-tu 
doUter encore que je sois sinodr^nent ton alli6, api^a o^e 
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tu m'as sauv6 d'une mort certaine?" — "CTest bon, o'estt 
bon! repartit le rat; malgr6 toutes tes protestations/i 
Grippeminaud mon bel ami, Tid^e d'un chat reconnaissantf 
ne saurait jamais m'entrer dans la t^te. Doit-on, d'ailleu«>; 
compter sur une alliance qu'a faite la n6cessit6 1 " 



Fable 106. — LAlouette et ses Petits, 

Daks un champ de bl6 d^jil mdr se trouvait une nich^: 
d'alouettes. La m^re, dans Tattente des moissonneurs^ 
rccommandait toujours k ses petits, en sortant pour aller, 
leur chercher I, manger, de lui rapporter tout ce qu'ijb 
entendrdient dire. Un matin, apr^ qu'elle les eut quitt&y 
le maitre vint visiter ses bl6s. ^* II est grandement temps^ 
dit-il, de faire la moisson; aliens de ce pas prier tous nos 
voisins de venir nous aider demain dds la pointe du jour." 
L'alouette de retour, les petits lui redisent en tremblant 
ce qu'ils ont entendu. " Mdre, nous partirons cette nuit,, 
n*est-ce pas ? " — " Non, mes enfimts, rien ne nous presse 
encore : s'il se fie sur ses voisins, il attendra longtemps." 

Le lendemain, en efiet, point de voisins au champ, point 
de moisson. L'alouette sort ^ son ordinaire, et Fhomme 
revient faire sa ronde. " Ces bl4s-ll,, dit-il, devraient ^tre 
coupes. II n'y a pas un moment \ perdre : par une cha- 
leur pareille, ils seront bientdt trop miirs. Puisque nous 
ne pouvons pas compter sur nos voisins, il faut recourir ^ 
nos parents." Et se tournant vers son fils ^ " Va avertir 
tes oncles et tes cousins, et vois ^ ce qu'ils commencent 
demain sans faute." Les petits r6p^tent ces paroles k leur 
mdre avec plus d'inqui^tude encore que la veille. " Vous 
pouvez dormir tranquilles, r6pondit-elle : les parents ont 
E moissonner pour leur compte ; mais c'est domain surtout 
qu'il ne faut pas perdre un mot de ce qui se dira." 
' Le possesseur du champ vint le jour suivant, pour la 
troisilme fois. Personne n'avait paru, et sa r6colte 6tait 
encore sur pied. " N'attendons pas davantage voisins ni 
parents, dit-il k son fils; va-t'en me louer des moisson- 
neurs ce soir mSme, et nous nous mettons, toi et moi, ^ la 
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besogne d^ demais." Quand Talouette apprit cela : *' (Test 
h, present, dit-elle, qu'il est temps de partir; car lorsqu'un 
homme est d^cid^ h s'occuper lui>mSme de ses affaires, au 
lieu d'en laisser le soin aux autres, on doit s*attendre k ce 
qu'il se mette tout de bon it la besogne/* 



Fable 107. — La Ligue des Bats. 

Un chat s'^tait posti prls du trou d'une souris, et guet- 
tait nuit et jour sa prisonni^re au passage. Dans cette 
extr6mit6, elle r^solut de profiter de la premiere occasion 
pour aller consulter son yoisin : c'6tait un maitre rat, fort 
experiments, qui exploitait en grand tons les garde-manger 
d'alentour, rat cossu, influent^ se riant des piSges, et passant 
pour un vigoureux compare, bien qu'il ne fdt que £uifaron. 
Un jour done que son tyran, feitigue d'attendre, 6tait 
desoendu diner I, la cuisine, elle se rendit cbez le yoisin, et 
lui exposa sa situation. '^Dame, ma chire voisine, dit 
celui-ci en se grattant la tSte, c'est une affaire tr^ sSrieuse, 
et il y aurait peut-^tre un peu de tSmSritl it m'en charger 
tout seul; mais aid6 de quelques-uns de mes amis, j'en 
yiendrai it bout sans peine, je yous en rSponds." La souris 
partie, notre personnage assemble tons les rats de Tendroit. 
" Messieurs, leur dit-U, Tennemi a reparu tout k coup, et 
nous fait ime guerre achamle. II commence par les souris, 
et bient6t, les souris exterminSes, il youdra manger des 
rat& Hon excellente yoisine, que yous connaissez tons, 
est en ce moment mSme menacle de sa griffe : je compte 
BUT yotre brayoure pour m'aider h la sauyer, et pour 
ch&tier ce chat pr6somptueux." — " Oui, oui, s'6criart-on de 
toutes parts : aux armes ! mort au tyran ! " Chacun s'6- 
lance, plein d'une ardeur guerriire, et Pon arriye sur le 
lieu du combat. Cependant le chat, plus fin qu'eux, 
tenait dSjIi la souris par la t^te. lis s*ayancent h. grands 
pas pour secourir leur amie : mais Grippeminaud, sans 
l&cher sa proie, gronde et marche r6sol4ment au-deyant de 
la troupe. A ce bruit, nos rats, craignant'quelque mal- 
heur, battirent prudemment en retraite, et chacun rentia 
dans son trou. 
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n n'y a si grand poltron qui ne se croie volontierB 
capable d'h^oisme. L'^preuve la plus s&re du courage,? 
c'est la prince du danger. ] 



Fable l08,^^Le Singe qui mantre la lanteme magique* 

Un homme qui montrait la lanteme magique avait un 
singe, dont les tours attiraient chez lui beaucoup de monde. 
Un jour que son maitre 6tait absent, le magot en liberty 
veut &ire un coup de sa tSte : il s^en va rassembler tons 
les animaux qu'il pent rencontrer dans la yille ; chiensf, 
chats, poulets, dindons, oies, pourceaux, fontbient6t queue 
^ la porte du thd&tre. ^'Entrez, entrez, messieurs ei 
dames! criait Fagotin; vous allez assister gratis ^ un 
spectacle nouveau, au spectacle le plus int^ressant, le plus 
beau qu'il soit possible de voir. Qui, messieurs et dame8>' 
vous le verrez gratis : je veux aujourd'hui vous fiter tons." 
A ces mots, chacun va se placer ; on apporte la lanteme 
magique, on ferme les volets. Apr^ un pr6ambule roch 
flant, emprunt^ I, son maitre, et qui fut applaudi, bien 
qu'il fit b^iller Tauditoire, Fagotin, content de son succ^: 
saisit un verre peint et le met dans sa lanteme. II erie en 
le poussant : — ^* Messieurs et dames, vous voyez le soleil, 
ce flambeau de Tunivers, ce foyer de lumilre, cet astre 
6clatant entre tons les astres. Yoici maintenant la lune, sa 
soeur; puis troisidmement, se d6roule devant vous un 
tableau ravissant Ce tableau vous repr6sente la cr^tion 
du monde : Adam, £ive, et tons les animaux . . . voyez, 
messieurs et dames, comme c'est admirable ! voyez ....'■ 
Les spectateurs, au milieu d'une nuit 6paisse, 6carquillaient 
les yeux, et ne voyaient absolument rien ; la salle, le mur, 
tout 6tait noir. ** Ma foi, disait un chat, je, veux ^tre 
pendu si je vois une seule de ces merveilles dont il 
nous assourdit. — J'ai pourtant de bons yeux, disait un 
chien ^ un vieux dindon, son voisin : eh bien, je vous le 
jure, je ne vois goutte k tout ceci.— Ni moi non plus, r6* 
pondit le dindon ; mais il &ut vous dire que j'ai la vue 
basse. — Moi, disait une oie, je vois bien quelque chose, mais 
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je ne sais oomment 11 se Mt que je ne distingae pas trds 
bien.'' • Pendant oes conversations il demi-voix, maitre 
Fagotin, rinfettigable harangueur, p^rorait, p6rorait tou- 
joura II n'avait oubli6 qu'un point, c*6tait d*6clairer sa 
lanteme. 

Combien d'orateurs et d'^criva^ns estim^ da public, et 
que Ton pourrait nommer ici^ se distinguent uniquement 
par une diction pompeuse, mais ne sont pas oompris fieiute 
d'etre clairs I 



Fablb 109. — Lei Animaux malad€$ de lapeste. 

La peste r6gnait panni les animaux, et j fidsait de tels 
ravages, que le lion, alarm^ de voir ses sujets dlcim^ par 
oette terrible maladie, tint un jour conseil, et dit : " Mes 
ohers amis, je crois que le del a permis cette infortune 
pour nos p€ch6s. Faisons une confession g6n6rale, et que 
le plus coupable d'entre nous se sacrifie pour le salut des 
autres. A commencer par moi, j*ai dlvor6, par pure glouton- 
nerie, bien des moutons, qui ne m'avaient jamais rien Mt ; 
il m'est m^me arriv6 quelquefois de manger le berger. Je 
me d^vouerai done, s*il le &ut : mais il est juste que 
chacun s'accuse ainsi que moi, et que ce soit le plus cou- 
pable qui p^risse." Aussit6t il s'lleva dans Tauditoire un 
murmure flatteur, et le renard prit la parole pour com* 
plimenter le monarque sur la d61icatesse de ses scrupules ; 
ajoutant que non seulement il ne pouvait j avoir aucun 
mal ^ manger d'aussi sottes b^tes que les moutons, mais 
que Sa Majest6 leur feisait beaucoup d'honneur en les 
oroquant. Et quant au berger, dit en terminant le fin 
oourtisan, ne miritait-il pas mille fois la mort, pour ^tre 
de ces gens qui s*attribuent un empire diim6rique sur les 
animaux ? Lsk harangue du renard fut vivement applaudie, 
et Tassembl^e passa aux autres examens de conscience. 

On n'osa trop approfondir les moins pardonnables of- 
fenses du tigre, ni de Tours, ni des autres puissants per- 
sonnages : tons les gens querelleurs, jusqu*aux loups et 
aux simples m&tins, ^talent, au dire de cbacun, des meddles 
de vertu. L*kae vint H son tour, et dit : ** Je me aQ\rn«<Q& 
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que passant un jour dans un grand pr6, la &im, roccasio] 
Therbe tendre, et peut-^tre aussi quelque d6mon qui n 
poussa, je tondis de ce pi^ tout juste la largeur de m 
langue ; je n*en ayais aucun droit, je Pavoue franchement 
A ces mots, un cri g6n6ral d'indignation se fit entendr 
Un loup, qui passait pour un assez sayant 16giste, proui 
qu*il fallait sacrifier c6t inf&me baudet, dont Tiniquit^ aya 
attir^ sur eux tons le terrible fl6au. La peccadillo de Tfti 
ne trouya gr&ce deyant personne. Manger Therbe d'autru: 
c'6tait im crime abominable que la mort seule pouya 
expier ! Le pauyre Aliboron fut condamn^ h. la peix 
capitale, et exlcutl sur-le-ohamp. 

II est rare que la justice ne fayorise pas, quand elle ! 
pent, les gens puissantSi m^me aux dipens de ceux qui n'oi 
pour eux que le droit et la raison. 



Fable 110. — Le Eat de ville et le Eat des champs, 

AuTREFOiB'un rat des champs, qui ayait r^cemment fk 
la connaissanoe d'un rat de yille, Tinyita a yenir prendi 
Tair de la campagne et h. diner ayec lui. Le repas fi 
simple et sans apprSt : le campagnard yiyait frugalemen 
et ne connaissait point d'autre genre de yie. N6anmoii 
il fit k son h6te Taccueil le plus cordial, lui offrant ay( 
empressement toutes les proyisions de son garde-manger 
pois, orge, noisettes, pelures de fromage, et le reste. "£ 
son c6ti le citadin, tr^s sensible au fond k rhospitalil 
franche et ouyerte de son ami, mais qui godtait pen ceti 
maigre chire, habitu6 qu'il 6tait aux festins splendides 6 
la yille, se contenta de manger du bout des dents sai 
toutefois en laisser rien paraitre. En m^me temps, pris d 
pitil pour le pauyre solitaire, il se promit bien de faire toi 
ses efforts pour Tarracher h, sa yie monotone et grossidn 
Apres le diner, comme ils se promenaient ensemble le Ion 
d'une haie : " Mon excellent ami, lui dit-il, yous deye 
bien yous ennuyer ici ! Cette yie-li pent 6tre bonne pou 
les taupes, mais elle ne conyient nuUement ^ des gee 
comme nous. La yie est courte, il feiut en jouir le plv 
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possible tant qu*elle dure. Je pretends vous faire connaitre 
la ville, son faste, ses plaisirs ; si vous le d^sirez, je vous j 
oonduirai dds ce soir, et je vous garantis qu'une fois II, 
vous voudrez toujo^rs y rester." S^duit par cea belles 
paroles, et par le ton affable, les mani^res distingu6es de 
son compagnon, le rat des champs consentit ii le suivre. 

Les deux amis partent, et vers minuit ils arrivent h. un 
hdtel princier : c'6tait \i que le rat de viUe avait 6tabli 
sa demeure. Touty annon^ait I'opulenee et le luxe; 
sror la table se trouvaient encore les restes d'un banquet 
somptueux. Aussit6t notre citadin se met h faire les 
honneurs du souper en veritable amphitryon. " Comment 
trouvez-vous ce r6ti? Que dites-vous de ce p^t^l" de- 
mandait-il avec une satis&ction visible k son nouveau 
commensal. Celui-ci, en paysan qui se sent fUtoyl, ne perd 
pas un coup de dent. D6jlk il b^nit le hasard qid a op6r6 
un tel changement dans sa maniire de vivre, et commence 
k prendre en didain ses ancienues habitudes rustiques; 
lorsque tout ^ coup la porte s'ouvre avec violence, et une 
troupe de joyeux convives revenant d'une partie do 
plaisir, 8*61ance en hurlant dans la salle. Nos deux amis 
efiOray^s se sauvent oil ils peuvent. £ient6t, h, ce tapage 
succldent les aboiements des chiens ; puis d'autres bruits 
se font entendre. Enfin, quand tout fut redevenu tran- 
quille, le rat de ville courut si son compagnon, qu'il trouva 
encore tout tremblant. " Venez, lui dit-il, le danger est 
pass^ pour le reste de la nuit ; nous pouvons maintenant 
achever notre souper." — " Merci, ripondit le campagnard, 
je m'en retoume h, Tinstant m^me. Oh 1 mon excellent 
ami, revenez me voir, je vous prie, mais excusez-moi si je 
ne reparais plus ici : cette vie-lil pent Stre bonne pour 
ceux qui Taiment ; mais moi, je pr6f dre ma pauvre chire 
en paix et en s^curitl au r6gal le plus d^licat oil president 
ia crainte et le soucL" 



A aENERAl INDEX 



or 



SOME OP THOSE WORDS WHICH MORE FREQUENTLY 
RECUR IN THE FOREGdNG FABLES. 



A. 

I a, has. 

\ k, to, at, in, on, 
k h, BXL, k Y, aux, to the, at the, 

in4he, on the, 
avait, 1 z J I 
avaient, f'^' 
aveo, toith, 

0. 

ce, cet, cette, this, that, 
ces, these, those, 
celni qui, he who, him who, 
celle qui, she who, her who, 
ceux qui, ^ they who, those 
celles qui, j who, 
c'est, it is, 

ce n'est pas, it is not, 
ce n'est que, it is only, it is but, 
ce qui, ce que, ce qu', that which, 
what, 

D. 

dans, in, into, 

de, d', of, from, with, by, some, 

any, 
de la, de 1', ■^ of the, from the, 
des, \ with the, by the, 

du, J some, any, 

demanda, asked, 
disait, was saying, said, 
dit, says, said, 
dirent, said. 



E. 

elle, she, her, it. 
elles, they, them. 
en, (pronoun) of it, of theif^ 
from it, from them, with U, 
with them, at it, at them, 
some, any. 
en, (preposition) in, into, 
est, is, 
et, and, 

^tait, was, were (affcer if). 
^taient, were, 

eSrent, ]^' 
eux, they, them, 

F. 

fut, was. 
furent, were. 

ii, he, it, I 
ils, they, 

J. 

la, (adverb) there, 
^le, la, r, les, (articles) the^ 
[^sometimes not expressed 
in English.] 
le, r, (pronoun) him^ it, 
la, r, (pronoun) her, it, 
les, (pronoun) them. 



GENERAL 
j leur, leors, lieir. 
1 leur, to thent, them. 
loi, he, to Mm, to her, him, her, \l. 

M. 
mius, btU. 
rnej m', me, to me. 

mou, ma, mes, ag. 



repurtit, repKed (bj way of 

repartee}, 
r^pliqoa, replied. 
ripondi^ 01 



iie,ii'...pai,, f'w'.**^. 

^^'■■■^^[^..t$. 
ne, u' . . . que, nohoify ivt, no- 

ihisg but, but, only. 
ne, n' . . , neo, nothing. 
)|Otre, DOS, our. 



Bon, sa, eea, iw, A«r, itt, m«'«. 



(oil, (adverb) wier^ m 
on, (oonjunotion) or. 
P. 

par, 1^, throvgk, teith. 
( poDT, (before a noun or pro- 
J , noun)^. , 
1 poor, (before an inflnitiTe 
I mood) io, in order to. 

Q. 

que, qn', (rektive pronoun) 
ibAobi, which, Ihal. 

qae, qu', {interrogativB pro- 
noun) what. 

que, qu', (after a comparative 
degree) tins, as. 

■que, qu', (oonjonction) that, 
[sometnnea not expressed 
in EualisU,] 

que, qu, (preceded by «) 
nobody biU, noiUaff but, 

but, OB/f. 

qui, vio, whom, leiich, that. 



te, f , liee, io tHee, gou, to yi 
ten, tiov, lite, you. 
ton, ta, tea, %, yotr. 
tont, tons, ) „ , , 
tonte.toSe.. f""-"^'*- 



un, uue, a, an, one. 



y, (pronoun) to it, to Urn, at 
it, at than, in ii,i» them, 
into il, into iiem, on if, on 
then. 

J, (adverb) Ihtn, 



A PARTICULAE INDEX 



OF 



THE WORDS, AKD THEIR MEANING IN ENGLISH, 
ACCORDING TO THE ORDER OP THE FABLES. 



Fablb 1. Renard, Fox, Raisins, Grapes. 

Yit, saw. aa haut, at the top. treille, vine-arbour, de maffnifiques, 
some magnificent, murs, ripe, vermeils, ruddy, fort appltissants, 
exceedingly tempting, ruse compare, cunning fellow, s'en serait 
volontiers r^gal^, would readily have regaled himself with them. 
ne pouvant, being unable, y atteindre, to reach them. hsAi, pooh, n'en 
venx pas, won't have them, trop verts, too sour. 

Fable 2. Deux Chauvei^, Two Bold Men. 

Virent, saw. im jour, one day. briller, shining, coin, comer. 
moTceaxL, piece, ivoire^ ivory, ch&cwn, each, veut'l'avoir, wishes to 
have it. se disputent, quarrel, en viennent anx coups, come to 
blows. s*arrachent, tear from one another, le pen de cneveux, the 
little hair, restent, remains, lorsque, when, vainqueur, conqueror. 
alia, went, prendre, take, prix, prize, victoire, victory, trouva-t-il, 
did he find, peigne, comb. 

Fable 3. ^crevisse, Grah. Fille, Datighter. 

Marche done, do walk, mieux, better, cela, that, enfant, child, 
m^re, mother, est-il, is it. plus, more, difficile, difficult, d'aller, to 
go. droit devant soi, straight on. ainsi k reculons, backward in this 
way. ch^re maman, dear mamma, petite, little one, montrez-moi un 
pen, jtut show me. comment il laut faire, how to do it, quand 
je vous verrai, when I see you. en avant, forward, tacherai, will 
try. imiter, imitate, 

Exemple, example, vaut mieux, is better, pr^epte, precept. 
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Fable 4. Coq, Cock. Perle, Pearl, 

Grattant, scratching up. famier, dung, pour y chercher, in 
search cf, sa noxurritiire,yboe;?. trouva par hasard, hit hy accident 
upon, perle ^^^ fine pearl, voila, here is something, gagerais, would 
lay a wager, doit etre, must be. prdcienx, precious, pour bien des 
gens, to many people, moi j'aimerais beaucoup mienx, I had much 
rather have, simple, mere, grain d'orge, harley-com, cette beUe 
chose-ll^ that fine thing. 

Besoim, wanis, gouts, tastes, different, differ, suivant, accord- 
ing to. 

Fable 5. Lion, lAAm, Autres Animauz, other Beasts, 
-S Chassant, Hurvting, 

S'associa, took as associates, un jour, one day. plusieurs, several. 
fiaire une partie de chasse, go on a hunting party, grand et beau 
cerf, large fine stag, ayant ^t6, having been, pris, taken, aussitot, 
immediately, se propose, proposes himself, pour commissaire, as 
commissioner, saisit, seizes, proie, prey, en fait trois parts, divides 
it into three parts, prends, take, premiere, first, en ma quality de 
Toi, as king, m'adjuge, award to myse^^, comme, as. int^rSt, 
share, chasse, chase, quelqu' un, anyone, touche \ touches, troisieme, 
third, je Tetrangle, Vll strangle him, sur-le-champ, o« the spot* 

Fable 6. Ane, Ass, Cigalas, Grasshoppers, 

Xlntendant chanter des cigales, hearing some grasshoppers chirp- 
ing, ravi, delighted, musique, mttsic. r6solut, resolved, en faire 
autant, do the same, s'il le pouvait, if he could, de quoi elles se 
nourrissaient, what it was that they fed upon, chanter, ««»^. m^lo- 
dieusement, sweetly, on lui r^pondit, he was answered, repas, 
m^al. se composait, was composed, ros^e, dew. la-dessus, thereupon. 
baudet, donkey, se mit, betook himself meme, same, regime, diet, 
bientot, soon, mourut, died, faim^ hunger. 

Telle chose, many a thing, convient, agrees, aux uns, with one 
«i42«.,nuisible, injurious, aux autres, to another. 

Fable 7. Sapin, Fir-tree, Ronce, Bramble. 

Petite, little dear, n'^tes absolument bonne a rien, are of no 
use at all, terre, earth, dites, pray, comment, how. construirait-on, 
could people build, granges, bams, maisons, houses. mopseigueur> 

F 
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my lord, arbuste, ihruh, quand, when* . bficherons, woodmen, vien- 
nent, come, ici, here, cognees, axes, scies, 9aws, ne donneriez-vous 
pas, would you not gvoe, etre, he, au lieu, instead, ■ 
Souvent, often, plus tranquille, most quiet, plus sike, safest. 

Fable 8. Deux Pots, Ttoo Pots, 

Pot de terre, earthen pot, mi pot de fer, one of iron, un jonr, one 
day. emport6s, carried away, courant, stream, nvi^re, river, cama* 
rade, comrade, pot de fer, iron pot. veux vous prot^ger, wUl 
protect you, mettez-vous, place yourself, pres de, near, merei, thank 
you. autre, other, c'est justement la, that is just, crains, fear, 
veuillez, be good enough, seulement, only, vous tenir, to keep. 
pourrai, may. smyre, follow, autrement, otherwise, si nous yenions 
a nous rencontrer, should we come in contact, pour siir j'en sou^- 
rais, / am sure to be the sufferer. 

Ne nous associons que, let us associate only, ^ux, equals. 

Fable 9. Lion, Lum, Ours, Bear, Renard, Fox, 

Tu^ent, kiUed, faon, fawn, se battirent, fought, avec taat 
d'achamement, so desperately, pour Tavoir, for it, a la fin, o^ laH, 
tomb^rent, fell, tons deux, both, harasses, tired out, sans force, 
powerless, k c6t6 de, beside, proie, prey, passait, was passing by. 
voyant, seeing, ^tat, condition, enleva, carried off. a leur nez et k 
leur barbe, under their very nose, imbeciles, fools, sommes, are. 
d'avoir 6puis6, who have been exhausting, forces, strength, de nous 
etre fait, doing one another, tant de mal, so much harm, simple- 
ment, merely, donner h dtner a un fripon, give a rogue a dinner,^ 

Querelles, quarrels, sots, silly people, ne profitent guere qu' aux 
habiles, hardly profit any but clever* ones. 

Fable 10. Faon, Faton, Cerf, Stag, 

Comment se fait-il, how is it, vous ayez si peur, you are so 
afraid, chiens, dogs. n*etes-vous pas, are you not. plus grand, 
bigger, plus fort, stronger, mieux arm^ better armed, petit ami, 
little friend, en souriant, smiling, cela, that, tr^s vrai, verf^ true, 
sais, know, pourtant, yet. je n'entends pas ijlus tot, no sooner do 1 
hear, chien, dog. aboyer, bark, sons pouvoir, without being able* 
m'expliquer la chose, to account for it, me sens, feel myself, emport^ 
carried away, jambes, legs, 

Aucun raisonnement ne saurait, no reasoning can, ga6rir, cnrs, 
poltronnerie, cowardice. 
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Fable 11, Serpent, Serpent Lime, File, 

Etait entr^} kad entered, boutique, shop, sermrier, locksmith. 
chercbant, Uoking about for. quelque chose, something, manger, eat. 
se mit a mordre, began biting at. petit fou, you foolish little fellow. 
tu te casseras tout^ les dents, you will break all your teeth, plutot, 
rather, rien tirer, get anything, oxt^for. suis faite, was made, moi- 
mSme, myself, mordre, Ute. mati^res, materials, plus dures, hardest. 

Repr^sente, represents, certains, certain, esprits critiques, 
critics, comme, a«. il y en a beaucoup, there are many. iQ]iQ, folly. 
egale, equals, impuissance, impotence. 

Fable 12. Cbien, Dog. Ombre, Shadow. 

S'^tait saisi de, had seized, morceau, piece, viande, meat, em- 
portait, was carrying away, en traversant, across, riviere, river. 
lorsque, when. aper9ut, perceived, son image, his own image. eau« 
water, croyant y voir, conceiving that he saw there, un autre, 
another, portait, was carrying, proie, prey, ne songea que, only 
thought. ^ la lui enlever, of taking it away from him. en voulant, in 
attempting, happer, snap at. imaginaire, imaginary, lacha, dropped. 
morceau, bit. tenait, was holding. ^ la gueule, in his mouth, ne le 
revit plus, saw no more of it. 

Soyez, be. plus sages, wiser, quittez, leave. 

Fable 13. Corbeau, Crovo. Voulant imiter, trying to 

imitate, Aigle, Eagle, 

Ayani enlev^ having carried off. agneau, lamb, t^moin, who was 
witttess. entreprit, undertook, s'abattit, came down upon, b^Her, ram, 
voulut, attempted, s'envoler, fly away, de nouveau,^^ 2k lourde, 
heavy, proie, prey, loin d'en venir k hoxit^ far from succeeding in 
this, griffes, claws. s*embarrasserent tellement, became so entangled, 
toman, j^ce. par suite, in consequence, lui-meme, himself, retenu 
prisonnier, detained a prisoner, bereer, shepherd, arrive, arrives. 
saisit, lays hold of. lui coupe les aiJes, clips his wings. I'emporte 
cbez lui, carries him home, en amuser ses ei^ants, amuse his children 
fpith. 

N'entreprenez rien, undertake nothing, sans mesurer, without 
measuring, forces, strength. 

Fable 14. Poule, Hen, Aux CEufe d'Or, toith the Golden 

Eggs. 

Homme, man. bonheur, good fortune, poss^er, possess, lui 
pondait, laid him, tons les jours, every day. bient6t, soon, idee« 

p2 
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idea, lui vint, occurred to him, s'enrichissait, wasgettituf rich, assez 
yiiQy fast emtigh. pensant, thinking, corps, body, devait renfermer, 
must contain, tout un tr^sor, a whole treasure, dont il pouvait 
s*emparer, which he could get possession of, d'unseul coup, at once. 
tua, killed. Tayant ouverte, cutting her open, trouva, found, tout \ 
fait semblable aux, exactly like, poules ordinaires, common hens. 

On risque de, we run the risk of. tout perdre, losing all, en 
voulant, by attempting, gagner, to get. 

Fable 15. Renard, Fox, Lion, Lion. 

Premiere, first, fois, time, rencontra, met, roi, king, animaux, 
beasts, saisi, seized, frayeur, terror, mortelle, mortal, deuxi^me, 
second, eut moins peur, was less frightened, troisieme, third, n'eut 
plus peur du tout, was no longer afraid at all. conserva, preserved, 
encore, still, majesty, majesty, enun, ai length, s'habitua si bien, 
became so well used, vue, sight, monarque, monarch, un beau jour, 
one fine day. hardiesse. boldness, aller, go, droit, straight, demander, 
ask. comment, how. se portait, did, 

Pamiliarit^.^»2?7M5nVy. engendre, breeds, m^pris, contempt. 

Fable 16. Ch^ne, Oak. Roseau, Reed. 

Ouragan, hurricane, d^racin^ rooted up. entrain^, carried away. 
courant, stream, fleuve, river, en passant, passing, pr^s de, 
near, croissait, grew, bord, bank, surpris, surprised, voir, see. 

Slante, plant, aussi mince et aussi frele, so slight and frail, encore 
ebout, still standing, apr^s, after, rude choc, severe shock. 
lequel, which, plus vigoureux, most vigorous, arbres, trees, suc- 
combe, fallen, raison, reason, rien de plus simple, nothing can be 
plainer. IvitteZy fight, contre, against, tempete, storm, brise^ shatters. 
renverse, overthrows, moi je plie, / bend, romps, break. 

I -■ — — ^ 

Fable 17. Lion, Xton. Devenu Vieux, grown Old. 

Succombant, sinking, poids, weight, ans, years, hors d'etat, un- 
able, se d6fendre, defend himself, se vit, saw himself, enfin, at last. 
attaqu^, attacked, propres, own. sujets, subjects, chevai, horse. 
donne, gives, coup de pied, kick, loup, wolf, coup de dent, bite. 
boeuf, ox. (lui donne) un coup de come, gores him with his horns. 
malheureux, unfortunate, monarque, monarch, souffre, suffers, sans 
trouver, without having, la force, strength enough, se plaindre, 
complain, quand, when, voyant, seeing, ane, ass. aussi, aUo- 
s'avancer, advance, vers, towards, e'en est trop, that is too much. 
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jusqu'ici, hitherto, attendais, was atcaiting. mort, death, mourir 
deux, fois, dying a double death, que d'essuyer, to experience. 



Fable 18. Deux Coqs, Two Cocks, 

Se battaient, were fighting, fureur sans ^gale, unexampled furg. 
k la fin, at last, le vaincu, the one that was beaten, hors de combat, 
being disabled, se retire, retires, va se cacher, goes to hide himself. 
coin, comer, poulailler, hen-house, autre, other, au contraire, on the 
contrary, s'envole droit sur le faite, flies straight up to the top. 
battant des ailes, clapping his wings, se met a, begins, chanter 
victoire, crovnna over his victory, vautour, vulture, planait, was 
hovering, entend, hears, fond sur, makes a stoop at. emporte, bears 
away, serres, talons, orgueilleux, proud, vainqueur, conqueror, 
sortant, coming out. cachette, hiding-place, prend, takes, fumier, 
dunghill, sujet, which was the object, querelle, quarrel. 

Contentons-nous, let us content ourselves, succ^s, success, sans 
nous en glorifier, without glorying in it. 

Fable 19. Epervier, Hawk, Oiseleur, Birdcatcher, 

Poursuivait, was pursuing. tomba,y^//. filets, nets. s'6cria-t-il, 
exclaimed he. relachez-moi, let me go. je vous en supplie, / beseech 
you, monsieur I'oiseleur, Master Fowler, laissez-moi au moins la yie, 
at least spare my life, ne vous ai jamais fait de mal, have never dons 
you any harm, quel mal, what harm, t'avait fait, had done you. 
chercher, seek, amsi, thus, tuer, kill, je te prends par tes propres 
paroles, I convict you by your own words, tu mourras, you shall 
die, m^chant oiseau, you wicked bird, 

Ne fais pas, do not. k autrui, unto others, ne voudrais pas, 
tcouldst not. qu'on te fit k toi-meme, they should do unto thee. 

Fable 20. Chenille, Caterpillar, 

Differents, various, animaux, animals, causant, talking, un jour, 
one day. ensemble, together, louaient beaucoup, highly praised, ver 
a soie, silkworm. I'art infini, the infinite art. lequel, which, compose, 
composes, fils, threads, doux, soft. ^Syfine. beaux, beautiful, seule, 
alone, critiquait, criticized, travail, work, a tort et a travers, at 
random. 6tonn6s, astonished, se regardaient, looked at each other, 
com9ie pour, as if. demander, ask. cela, that, voulait dire, meant, 
lorsque, when. renard,y?>a:. s'^cria, exclaimed, messieurs, gentlemen, 
critiques, strictures, ne vous surprendront plus, wiU no longer 
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isurpriae you. quand voii3 saurez, when you know, madame, this lady. 
file, mW. aussi, also. 

tFalousie de metier, jealousy between two of a trade, aveugle, 
blind, impitoyable, unsparing. 

■ I '-■ ■ ■ ■ - ■ , ■■ ■ ■ ■ I ■ ■ ■ ■ I. - ■ II I .■! ^mmm -i -■»■■■ ii a ■ i i ■ ^ 

Fable 21. Huitre, Oyster, Plaideurs, Litigants. 

Deux hommes, two men. voyageaient, were travelling, ensemble, 
together. trovLYhiejit, found, bord de la mer, sea-shore, longtemps^ 
for a long time, disputerent, contended, a qui, which, aurait, should 
have, chacmi, each, pretendait, maintained. Tavoir vue^ that he had 
seen it. avant, before, autre, other, sur ces entrefaites, in the midst 
of all this, vient a passer, happens to pass by. maitre, Mr. aavaot 
legiste, a learned lawyer, endroit, place, voyageurs, travellers. 
prennent, take, iuge, judge, se saisit de, seizes, ouvre, opens. 
gobe, swallows down, graiit^ imposante, imposing gravity, grand 
ebahissement, great amazement, contestants, contending parties, puis, 
then, leur pr6sentant a chacun, presenting to each of them, ^caille, 
shell, messieurs, gentlemen, se d^rider, unbending his brow, cour, 
court, veut bien vous laisser, is pleased to leave you. ceci, this. 
d6pens, costs, allez, begone, vivez, live, en paix, at peace. 

Un mauvais accommodement, an amicable arrangement, however 
bad. yaut mieux, is better, qu'un bon proces, than a lauhsuit, 
however successful. 

Fable 22. Deiix Ch^vres, Two Goats. 

AHaient, were going, chercher fortune^ seek their fortune, moih 
tagnes, mountains, cnacune, each, de sdn cot^, her own way. se 
rencontrerent, met. entre, between, se trouyait, there was. ooura 
d'eau, stream, profond, deep. trayers6 par une planche si ^troite>, 
with so narrow a plank lying across it. aeux, two. belettes, weasels, 
auraient'^ peine pass6, could hardlv have passed, de front, abrea^^ 
malsr6, in spite of. ni I'une ni rautre, neither, dames, ladies, 
6galement, equally. ^iQ^^^proud. obstin6es, obstinate, ne youlut, 
would. c6der le passage, let the other pass first, arriyant, arriving. 
milieu, middle, pont, bridge, aimerent mieux, chose rather, se 
heurter, come into collision, reculer, draw back, toutes deux, both. 
\xm^^sA, falling, eau, water.. se noyerent, were drowned. 

N'est pas, is not. nouyeau, new. chemin de, road to. gloire, 
glory. 

Fable 23. Oreilles du Li^vre, Har^s Ears. 

Lion, lion, un iour, one day. bless^, wounded, comes, horns, 
5n;ets^ subjects, colere, anger, bannit, banished, royaume, kingdom 



PARTICULAR INDEX. 71 

betes a comes, homed beasts, taureaux, bulls, cheyres, poats. 
beliers, rams, daims, deer, cerfs, sta^s. d^camp^rent, scampered 
away, yoyant, seeing, ombre, shadow, longaes oreilles, long ears. 
prit ralarme, took alarm, anssitot, mvsediately. adieu, good bye. 
iQmxif neigiUionr. grillon, cricket, psas, am going away, id, here. 
pourraieiit ^tre, might be. oonsid6rees, considered, comme, as. etes- 
Tons, are you. fou, mad. prendre, take, ces oreilles-la, those ears. 
on les fera passer, they mil make them pass, telles, such, craintif, 
timid, j'anrai beau propter, it will be useless for me to protest. 
on ne m'ecoutera pas, I shall not be listened to. 

Galomnie, calumny, sayent, know, trop bien, too well, repr^senter, 
kow to represent, choses, things, tout antres, qmte different. 
qu'elles ne ^oni, from what they are. 

Fable 24. Bdette, Wecud. Entree dana^ that had gcme 

into, Grenier, Granary, 

. ExtrSmement, extremely, maigre, thin, par suite, in consequence. 
]enjiity fasting. 6tait entree dans, had entered, trou fort 6troit, very 
small hole, yiyant a discretion, living freely, ne tarda pas ^ deyenir, 
toas not long before she became, grosse, stout, grasse, fat. un jour, 
one day. entend, hears, du bruit, a noise, yeut, wishes, ressortir, get 
out again, repasser, pass this time, que £eure, what was to be done. 
Tayait yue, had seen her. entrer, go in. t^moin de, witnessing. 
embarras, perplexity, yois, see. ce que c'est, what it is. on s'en est 
tant donne, you have taken your fill so well, on a pris de Tembon- 
point, you have picked up flesh, on est deyenue, f^a» have become. 
tiop ^sse, too big. petit trou, little hole, point & milieu, there is 
no middle course, chere, dear, il faut, you must, jeuner de nouyeau, 
fast once more, ramaignr, get thin agai%. youlez, wish, sortir de la, 
come out of thai place, y rester, s$ay there, a yoos remplir la pause, 
filling your paunch, jusqu' a ce que, until, on yous attrape, you are 
caiught. 

Fablb 25. Li^vre, Hare, Perdrix, Partridge, 

Pauyre, poor, malhenreux, unfortunate, bless^ wounded, chas** 
seurs, sportsmen, pouyant k peine, hardly able, se trainer, erawL 
s'en reyenait, was returning, mourir, die. h son gite, in his 
form. lorsque, when, piti^, pitv. iisA, condition, se mit, began. 
railler, jeer, beau sire aux picas l^era, my fine squire ligh^oot. 
qu'ayez^yous done fait de,pray what have you done with, yitesse, 
mnftness. yant^, boasted, depist^, tracked, a son tour, in her turn. 
ebiens, dogs, s'enyole a tire-d'aile,^»0f awt^ asfhst as her wings 
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can carry her. hors, out. n*en rit que plus fort, only ktu^hs the 
louder, du malheur, at the misfortune. bient6t, soon, railleuse, 
jeerer. trop confiante, too confident, trouva, met with, sort, faie. 
m^ritait, deserved, series, talons, ^pervier, hawk. 

II faut, we should, sav'oir, know how. compatir aux znaux, 
sympathize with the misfortunes, autrui, others, qui d'entre nous, 
which of us. du reste, besides, sur, sure, etre, he. toujours, always. 
heureux, happy. 

Fable 26. Guenon, She-Mordcey, Singe, Monkey, 

Noix, Nut. 

Jeune, young, cueillit, gathered, ^eale, hull, y porte la dent, bites 
into if. puis aussitot, and immediately, fait la grimace, makes 
grimaces, ^,fie. I'horreur, the horrid thing, a quoi pensait done ma 
m^re, what could my mother be thinking/ of. quand, when, assura, 
assured. 6taient, were, bonnes, good, yieilles gens, old folks, memes, 
iame. font, do. radoter, dote, onne pent jamais, one never can. 8*en 
rapporter, trust, tiens, there, mot, word, jette, throws away, ramasse, 
tc^s up. casse, breaks, sur-le-champ, at once, entre, between, deux, 
two. cailloux, pebbles, ^pluche, cleans.^mKa^y eats, ayait raison, 
was ri^ht. petite, little dear, ont fort bon gout, have a very good 
taste, il faut, we must, ouvrir, open, souvenez-vous, remember, vie, 
life, on n'a point de plaisir, no pleasure is to be had. nn peu de 
peine, a little trouble. 



Fable 27. Ane, Abs. V^tu de, dressed in, Peau' du 

Lion, lAorCa Skin, 

Pensa, thought, un jour, one day. serait, would be. bien drole, 
verif droll indeed, eflfrajrer, frighten, personne, own person, autres 
ammaux, other animals, il se rev^tit done de, so he put on. se mit 
a, began, galoper en chassant, galloping and driving, devant, before. 
ceux, those, rencontrait, met with. apr6s s'6tre amus^, after enjoying 
himself, assez longtemps, y» pretty long while, de, tn. maniere, 
manner, trouva^ met, cnemin, way. compare le renard, Reynard. 
prenant, takina. le temps, time, exammer, look at. apercevant, 
perceiving, un bout d'oreille, the tip of an ear. passait, was peeping 
out. comment, how now. qu*est-ce que cela signifie, what does this 
mean, parole, word, tism, friend. Aliboron, Grizzle, 

Ceci, this, histoire, history, bon nombre d'ignorants, good many 
ignorant people, cherchent, try, en imposer au, impose on the, 
trompent, deceive, aotst fools. 
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Fable 28. Grenouille, Frog, Boeuf, Ox, 

Admirait, was admiring, taille, size, voulut, wished, ^ toute force, 
hy all means, se faire, make herself, aussi grosse, as big. regardez 
bien, ^ay look here, ma chere, dear, compagnes, companions, pour 
m'avertir, and tell me. quand j'y serai, when I am up to the mark, 
commenpa, began, s'eimer, puff herself out, effort, an effort, en 
pensez-vous, ao you think of it. cela sumt-il, will that do. pour cela 
non, that it won*t. autre, otJter. s'enfla, swelled herself out. encore 
davantage, still more, eh bien, well. ^ present, now, pas le moins, 
not the least, du monde, in the world, comme cela, like that, done, 
then, n'en approchez point, donH come near it. cb^tive, puny, tant, 
80 much, a la fin, 0^ last, creva, burst, 

Gfens, people, dont les pretentions, whose pretensions, au-dessus 
de, above, xnoyens, means, finissent, end. un jour ou Tautre, some 
day or other, par se miner, by ruining themselves. 



Fable 29. Comeille, Crow. Cruche, Pitcher, 

Port alt6r6e, who was very thirsty. trouva,y&««<?. eau, water, fond, 
bottom, vase, vessel, creux, deep. 6troit, narrow. malgr6, in spite of, 
ne put, was unable, j atteindre, reach it. essaya, tried, alors, there- 
upon, plus de succ^s, more success, casser, break, puis, then, ren- 
verser, overturn, enfin, at last, voyant, seeing, pr^s de 1^ at hand, 
petits cailloux, small pebbles, porta, carried, bee, beak, grande 
quantity, great many, run apres I'autre, one after another, laissa 
tomber, dropped, monta, rose, avec le temps, in time, assez baut, 
high enough, pour que la comeille put, to enable the crow, boire, 
drink, tout k son aise, ^uite comfortably, 

Adresse, skill. r6ussissent souvent, often succeed,'vvA!NLCt^ force, 
6choa£, failed, n^cessit^, necessity, m^re, mother. 



Fable 30. Lierre, Ivy, Thym, Thyme, 

Que, how. plains, pity, pauvre petite plante, poor little plant. 
d'etre, to be. condamn^e, doomed, ainsi, thus, toujours, always, 
ramper, creep, tige, stem, cb^tive, puny, sort, comes out, a peine, 
hardly, terre, ground, tandis que, whilst, la mienne, mine, unie, 
united, cb^ne, oak, altier, lofty, s'^lance, springs up, jusqu'aux 
nues, into the clouds, vrai, true, ne saurais, cannot. pr6tendre, jwtf- 
tend, te le disputer, vie with thee, bauteur, height, me soutiens, 
stand upright, par moi-mSme, without any help, aulieu que^ f9Aer<a&« 
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faiblesse, weakness, grande, great, arbre, tree, dont tu te fais, which 
thou usest as. appui, prop, ramperais, toouldst creep ^ plus has, 
lower. 




Fable 31. Petit Poisson, little Fish, P^cheur, Angler, 

Prit; caught, an d6bat, in the beginning, joom^e, day. tout, vety, 
si peu que ce fut^ however trifling this was. c*6tait quelque chose> 
it was something, ayez piti6 de, have pity on. s'6cria, exclaimed. 
^Ti&oiamtity prisoner, ne yous ferais ^pr^ent que, should ma^ you at 
present but, bien maigre repas, very sorry meal, ne suis encore que 
fretin, am only a young fish as yet, rejetez-moi, throw me back, eso, 
water, vous en supplie, beseech you. pourrez, may, un jour, one day. 
repecher, catch again, plus gros, bigger, bon ^ manger, worth 
eating, ne sauriez manquer, cannot fail, aujourd'hui mSme, this 
very dav. prendre quelque forte pidce, make some important capture, 
tout cela est bel et bon, thaVs all very well, ami, friend, comme, 
as. suis, am. ni, neither, d'en prendre d'autres, of taking any others. 
ni, nor, de jamais te rattraper, of ever catching you again, ^Eode, 
keep, seras Dient6t frit, shul soon be fried. 

tin Tiens vaut mieux que deux Tu Tauras, a bird in the hand 
is worth two in the bush. 



Fable 32. For^t, Fiyrest, BAcheron, Woodman, 

Yint, came, un jour, one day, tranquille, quiet, sditaire, solitary. 
pria humblement, humbly requested, lui laisser prendre, let him 
take, simple, single, faire, make, manche, handle, cogn^e, axe, con* 
sentit, consented, volontiers, readily, questionner, questioning, yit 
bientot, soon perceived, avait foumi, had famished, armes, weapons. 
centre elle-meme, aaainst itself, eut a serepentk de, lad to repent, 
exc^s, excess, bont^ kindness, car, for, homme, man, a peine, no 
sooner, emmaneh6, put a handle to. outil, tool, se mit a oouper, 
began chopping. ^ droite et ^ gauche, right and left, et ^ d^pouiller, 
and stripping. bienfEutrice, benefactress, principaux, chief. 

n y a, there is. plus, more. ^ se servir, in using, son bien- 
faiteur, our benefactor, des bienfaits mSmes, the very bene/Ue, oa 
en a repus, we have received from him. 
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Fable 33. Loup, Wolf, Ane malade, wik Ass, 

Attaqu6, attacked, fi^vre violente, violent/ever, irhs vorace, v^ry 
voracious, mfonn6, informed, alia, toenf. faire visite, pay a visit, 
trouvant, finding, ^curie^ stable, ferm^e, shut. &appa, knocked, 
doncement, gently, porte, door, jenne, young, fils, the son. malade, 
invalid, d'nn ton patehn, in a wheedling tone, ouvrez, open, cher 
enfimt, dear child, comment se porte, now is. p^re, father, arrive 
de loin, have travelled a long way, tout expr^s pour le voir, fbr 
the very purpose of seeing him, tant je m int^resse a, so great 
is the interest I take in, sant^, health, pauvre ami, poor friend, 
ya beanconp mienx, is much better, ne yons y attendiez, expected, 
Ibion, ,/bal. a besoin de, wants, repos, rest, recommand^, recom- 
mended, de ne laisser entrer personne, to let no one in. 

'Qae de gens, how manf people, dont les visites, whose visits. 
malades, sick persons, aussi int^ress^es, as selfish. ceUe, that. 

Fable 34. Vieille, Old Woman. Deux Servajites, Two 

Maids. 

Bonne vieille, good old. m6nag^re, housewife, avait, kept, ser- 
yantes, servant-maids. 6veillait, used to call up. elle-meme, herself, 
mettait, set. a leur besogne, to their work. r6guli^rement, r^^^^/sr/y. 
d^s le chant da coq, at cock-crow, filles, maids. extrSmement, 
exceedingly, contrariees, annoyed, de se lever, at rising, matin, 
early, avis^rent aux moyens, considered about the means, se d^livrer, 
freeing themselves, tourment, torment, meillenr, best, parti, expedient, 
parut etre, seemed to be. tordre, vmng off. cou, neck, an coq, of the 
cock, dont le chant, whose crowing. 6veillait, used to wake, mai- 
tresse, mistress, se irompaient, were mistaken, n^anmoins, however, 
calcul, calculation. cax,for. une fois que, when once, se furent ainsi 
d^faites, had thus got rid, da reveille matin, of Chanticleer, ne sa- 
ohant plus, no longer knowing, sar quoi se xi^tt^what to go by. 
eraignant, afraid, de laisser passer son heure habituelle, of over- 
sleeping her usual hour. r^veiUa, roused up, depuis, ever after, k 
toate neure, at all times, nuit, night, toujours, always, plus tot, 
earlier, auparavant, before. 

Le trop de ruse, too much cunning, retoume, returns, son auteur, 
its author. 



Fable 35. Loup, Wolf, Bergers, Shepherds. 

Moins f6roce, least ferocious. es]^ce, species, pourtant, neverthe^ 
less. d6yor^, devoured, bien des animaux, a great many animals, se 
repentit, repented, an beau jour, one fine my. cruaut^s, cruelties. 



76 PARTICULAR INDEX. 

r^solut, resolved, reformer, reform, moeurs, manners, pattrai, will 
graze, herbe, grass, brouterai, toill browse, plutot que, raiher than. 
m*attirer, bring on me. haine universelle, universal hatred, disant, 
saying, mots, words, vit, saw. se r^galaient, were regaling themselves. 
d'un gigot, on a leg of mutton. s'?cria, exclaimed, voila, there are. 
gardiens, guardians, troupeaa, flock, ne se font aucon scrapule, 
make no scruple, manger, eat. mouton, mutton, moi je m'en pas- 
serais, I should go without it, quel bruit, what a noise, memes 
hommes, same men. auraient fait, would have made, si, if. m*avaient 
attrap6, had caught me. a un tel festin, at such a feast. 

Hommes, men. trop port^s, too apt. condamner, condemn, les 
autres, others, ne se font pas faute de pratiquer, freely practise. 
eux-memes, themselves. 



Fable 36. Vip^re, Viper. Sangsue, Leech^ 

Un jour, one day. que notre sort est different, how different our 
lots are. on vous cnerche, people look out for you. I'on me fuit, they 
shun me. quand, when, on, they, tue, kill. \om,far. de craindre, 
from fearing, blessure, wound. I'homme ne yous a pas plus tot prise, 
no sooner has a man taken you. iiOMniiy feeds, aoondamment, 
abundantly, sang, blood, cependant, yet. nous faisons, vous et moi, 
you and I make, meme, same, piqure, puncture, pour cela non, that 
we dorCt. la v6tre, yours, fait du mal, does harm, la mienne, mine. 
salutaire, beneficial, nombre, a number, malades, sick people. 
ais^ment, easily, gu^ris, cured, plus d*un, many a. bomme sain, 
healthy man. trouve, meets with, mort cruelle, cruel death, deux 
mots, two words, il y a, there is, entre, between, la voici, is this. 
remade, remedy. 



Fable 37. Paon, Peacock, Deux Olsons, Two Goslings, 

Plongeon, Diver, 

Faisait la roue, was spreading his tail, cbacun, everybody. 
admirait, admired, iondi, furthest part, marais, marsh, remarquaient, 
remarked, d^fauts, defects, vols aonc, do look, comme, how. jambe, 
leg. mal faite, ill-shaped, pieds, feet, plats, ^a^. hideux, hideous. 
cela, that, autre, other, il a un cri a faire fuir, his cry is enough to 
frighten away, jusqu'aux hiboux, even owls, mauvais plaisants, 
jesters, riaient, tauahed. niaisement, sillily, de, at. fades moqueries, 
foolish scoffs, tout a coup, on a sudden, sortit, came out. eau, water. 
messieurs, ^tf«^^/«^^. cria, cried out. pour ^tre,,/or being. plac6s, 
placed. loin,,/&r. ne voye25 pas mal, see well enough, avoue, confess. 
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manque, is wanting, chant, singing, plus laids, more ugh/, les siens, 
his. aurez, mil have, queue, tail. 

Envie, envy, ne pouvant, not being able, s'^lever jusqu'au 
m^rite, rise up to merit. s'6galer, make itself equal, tache, en- 
deavours, rabaisser, lower. 



Fable 38. Loups^ Wolves. Brebis, Sheep, 

Autrefois, once upon a time, envoy ^rent, sent, ambassade, embassy. 
dans le hut, for the purpose, de mettre un terme, of putting an end. 
trop longues, too long, inimiti^s, hostilities, pourquoi, why. nous 
faire, should we be waging, constamment, for ever, ainsi, thus, 
guerre k mort, deadly strife, ce sont, it is. yilains chicns, wicked 
dogs, ma], mischief, ne cessent d'aboyer, are incessantly barking, 
apr^s, at. de nous provoquer, provoking us. renvoyez, send away, 
paix, peace. 9miii6, friendship, concorde, concord, k ^am^,for ever. 
assurees, secured, entre, between, sottes, silly, ^cout^rent, listened 
to. avis, advice, cong^di^s, dismissed, troupeau, flock, priv^, 
deprived, meilleurs, best, d^fenseurs, protectors, devint, became. 
ais6ment, easily, proie, prey, perfides, perfidious, ennemis, enemies. 

n faut, we should, traiter, treat, m^chsuits, wicked, ne . . . que, 
only, en se r6servant, while reserving to ourselves, plus grande, 
largest, part, share, avantages, advantages. 



Fable 39. Milan, Kite, Rossignol, Nightingale, 

A jeun, with an empty stomach. press6, pressed, faim, hunger, 
attrapa^ caught, h^raut, herald, printemps, sprina, supplia, 
entreated, lui laisser la vie, spare his life, voulez-vous wire de, will 
you do with, ch^tive, puny, comme, like, qu'est-ce que, what is, 
estomac, stomach, il n'y a en moi que la voix, my voice is the only 
thing in me. vaille quelque chose, is of any value. LEdssez, let. plutot, 
rather, chanter, sing, oelles chansons, fine songs, en ^change de, 
in return for. suis, am. comme, as. savez, know, sans doute, no 
doubt, premier, first, chanteur, singer, entre, among, oiseaux, 
birds, proie, prey, il s'agit bien de cela, as if I cared about that. 
lorsque, when, n'ai rien pris, have had nothing, de la joum^e,y?>r 
the whole day. si pen qu'il y ait, however little there may be. k 
manger, to eat. petit, little, j'aime encore mieux cela, still I had 
rather have that, ventre affam^, a hungry belly, n'a point d'oreilles, 
has no ears. 
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Fable 40. Lion, Lion, Se priparant \, preparing fok 

Guerre, War. 

Ayant ^clat^^ having broken out. parmi, among, animaux, animak, 
rassembla, mustered^ up. fidMes sujets, fditk/ul subjects, aller, go. 
lui-meme, himself, tete, head, combattre,^^/. insurg^s, insurgents. 
chacun, everg one. s*offiit h remplir, ojfered to perform. r61c, 
part, plus conforme, most suitable, devait porter, wcu to carry. 
Dagages, baggage, arm^, armg. ours, bear, donner les assauts, 
nuJce the assaults, renard, fox. manager, manage, ruses, artifices. 
singe, ape. amuser, amuse, tours, tricks, renvoyez, send away, quel^ 
qu'un, some one. &iies, asses, beaucoup trop lourds, a great deal too 
heavy, li^yres, hares, sujets, subject, teirreun paniques, patM 
terrors, point dutout, not at all. monarque, monarch, ne seraitpas, 
would not be. serviront de, will serve for. trompettes, trudpeUh. 
courriers, couriers. 

Grens sens6s, sensible people, savent, know how. tirer parti de 
tout, turn everything to' account. 

Fablb 41. Deux Mulets, Two Mules. 

Charges, loaded. Pun de, one with, sac, sack, farine, four. 
I'autre, the other, grande somme, large sum. argent, money, sm- 
yaient, were going ^. m6me, same, chdmin, road, celui-ci, the latter. 
fier, proud, charge, load, aussi importante, so important, marchait, 
walked, d'un pas hardi, with a bold step, la tete haute, head 
erect, tout ^ coup, on a sudden, voleurs, robbers, se pr^sentent, 
appear. tombent,y2;F//. meme, even, s'occuper, taking notice, com- 
pagnon, companion, veut, attempts, se defendre, defend himself. 
Dient6t, soon, se ^tiUt, feels himself, percer de coups, covered with 
wounds. g6mit, groans, se plaint, complains, malheureux sort, uih 
happy fate, pourquoi faut-il que, why is it that. sou£^, suffer, ainsi, 
80. tandis que, while, faisait route, was travellina. ^chappe sain et 
sauf au danger, escapes safe from danger, oamarade, comrade, autre, 
other, il n*est pas, it is not. toujours, always, bon, good, d'avoir, to 
have, haut emploi, high office, n'avais send que, had only served. 
meunier, miller, comme moi, as I have done, serais, would be. 
piteux ^tat, piteous condition. 



Fable 42. Loup, Wolf. Cigogne, Stork. 

Plus ^loutons, most ravenous, mangea, ate. un jour, one day. une 
telle avioit^, such greediness, pensa en perdre la vie, nearly lost his 
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life hy it. 11 lai 6tait rest^ dans le gosier nn os, Ae had got a bone 
stuck in his throat, faisait, made, cniellement sooffirir, suffer cruelly. 
dont, of which, ne savait, did not know, comment, how. se d^bar- 
rasser, get rid. mi bonhenr, luckily, vint ^passer, happened to past 
by. fait signe, beckons, accoort, runs up to him. se met anssitot en 
deyoir de, immediately sets to work to. retirer, draw out. os, bone, au 
moyen, ly means, bee, bill, tennin^e, being over, demande, asks for. 
recompense, reward, veux rire, mean this for a joke, la vieille, old 
crony. n*est-ce done pas assez, is it not enough then, ingrate, you 
Ungrateful thing, d'avoir pu, to have been allowed, retirer, bring out 
again, tete, head, de la goenle, from the jaws, allons, now then. 
va-t*en vite, off with you quick, ^ue jamais je ne te revoie, dont 
you ever let me see you again. 

Lorsque, when, on rend, we render, service aux m^chants, a 
wicked person a service^ on ax)it, we must, souvent, often, s'attendre 
a, expect, plus de railleries, more jeers, que de remerciments, than 
tha$Ucs, 



Fable 43. Aue, A^. Coq, Cock, Lion, Lion, 

Se troundent, were, ensemble, together, pre, grass field, lorsque, 
when, pamt, appeared, affam6, hungry, anssitot, immediately, fit, 
made, choix, choice, baudet, donkey, d&ier, dinner, on pretend, they 
say. a nne horrenr naturelle pour, naturally hates, chant, crowing. 
done, so. le hasard yonlant que le reveille-matin se mit k chanter, 
a» chance would have it, Chanticleer beginning to crow, s'enfnit, 
made off. aussi vite, as fast, etait venu, had come, trouvant fort 
pkdsant, mightily amused to think, eut peur de, should be frightened 
at, oiseau, bird, reprit, plucked up. galopa, galloped, apres, after, 
ravi, delighted. id§e, notion, chasser, driving, devant, before, roi, 
king, animaux, beasts, avait, had. encore, yet. fait beaucoup de 
chemin, gone a great distance, que, when, se retouma brusque- 
ment, turned sharply round, mit en pieces, tore to pieces, 

U y a, there is. pas, step, plus folle, wildest. 



Fable 44. Deux Taureaux, Tioo Bulls, Grenouille, Frog. 

Se battaient, were fighting, prairie, meadow, vieille, old, vit, jwi^. 
de Vsixa^from a distance, tout alarm^e, quite alarmed, qu'avez-vous, 
what is the matter with you. compagnes, companions, voyez-vous, 
do you. see. se battent, are fighting, eh bien, well, qu'est-ce que cela 
nous tait, what is that to us, qu'avons-nous, nous autres grenouilles, 
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wJud have we frogs, de commun, in common, yous en parlez bien a 
votre aise, ii is very easy for you to sav so. sage, loise. querelle, 
quarrel, ^xi^a^:^, forebodes, d'anreux malnenrs, terrible misfortunes. 
cekVyfor. il arrivera, it mil happen, vainqueur, conqueror, chassant, 
driving away, celal-ci, he* viendra se refogier, wiU come and take 
refuge, vcasxi&^fens. nous foulera aox pieds, tread upon us. c'est ce 
qui arriva, thus it happened, vamca, conquered, devenn habitant, 
having become an inhabitant. 6crasait, v^ed to crush, h, chaque 
instant, every moment, ipus, foot-steps. 

De tout temps, at all times, peiiis, little, ont souffert, have 
suffered, io^es, follies, grands, great. 



Fable 45. Vieillard, Old Man. Enfants, Children. 

Vieux, old. labourenr, husbandman, enfants qnerelleurs, quarrel- 
some children, voyant, seetJig. remontrances, remonstrances, vaines, 
of no avail, vomut, wished, tenter, try. accorder, reconcile, au 
moyen, by means, exemnle frappant, striking example, fit venir, 
called, fils, sons, demanaa, bade, placer, lay. devant, before, cer- 
taine, certain, batons, sticks, puis, then, en ayant fait, having tied 
them into, id^i, faggot, dita, told, chaeun, each. Tun apres Pautre, 
one after the other, rompre, break, essay^rent tons, all tried, ne 
purent, could not. en venir a bout, manage it. alors, then, d^liant, 
untying, donna, gave, un a un, one by one. ce qu'ils firent, which 
they did. plus grande, greatest, facilite, ease, la-dessus, thereupon. 
^hx%y father, ainsi, thus, serez, will be. capables, capable, r^sister 
a, resisting, ennemis, enemies, tant que, as long as. resterez unis, 
remain united, souffrez, suffer, entre, among, cl6saccord, disagree- 
ment, e'en est fait de, it is all over with. 

Fait, is. la force, strength. 



Fable 46. Lion, Lion, Eat, Rat. 

Roi, king, animaux, beasts, dormait, was sleeping, tranqoillement, 
quietly, domaines, domains, lorsque, when, en courant, running. 



isjhhtfeeble. demandait grace, cried mercy, en s'excusant sur, whUk 
pleading, ^tourderie, thoughtlessness, accorda, granted, g^n^reuse- 
ment, generously, la vie et la liberty, his life and liberty, bienfait, 
kindness, perdu, lost, quelque temps, some time, apres, after, se 
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trouva pris, toas caught, filets, nets, dsmi^from which, ne put, was 
unable, se debarrasser, extricate himself, toietj forest, retentissait, 
reechoed, rugissements, roars, reconnut, recognised, voix, voice. 
bienfaitenr, preserver, accourut, ran to the spot, se mit a si bien 
roller, set to work to nibble ih such a way. msoUes, meshes, ne tarda 
pas^ d^livrer, was not long before he delivered. 

II faut etre, we must be, bon, kind, obligeant, obliging, envers, 
to. tout le monde, everybody, on a souvent besoin, we often stand 
in need, un plus petit, one smaller, soi, ourselves. 



Fable 47. Cerf, Stag, Se voyant, Bedrvg himself. Eau, 

Water, 

Se mirant, looking at himself, elaire, clear, charm6, charmed, bois, 
antlers, ne pouvait voir, could not see. chagrin, grief jambes de 
fuseau, spindle-shanks, la, what a. tete, head, pensait, thought, en se 
regardant, while gazing upon himself, complaisance, complacency. 
quelle, what, vigueur, vigour, ces comes-la, those horns, dire 
qu'avec cela, to think that withal, pieds,^^ n'ontni, have neither. 
rorce, strength, au milieu, in the midst. Tue, sight, meute de cbiens, 
pack of hounds, forpa, compelled, prendre la foite, take flight. 
auxquels, with which. troMYiffound. de si grands d^fauts, so much, 
fault. Feurent bient6t mis, soon carried him. hors d'atteinte, out of 
reach, ces memes comes, those same horns, dont, of which, s'^tait 
montr6, had shown himself, s'^tant embarrassees, having become 
entangled, fourr^, thicket, cause, the cause, perte, death, il se trouva 
retenu, there he was held, jusqu'a ce que, till, revinrent, came 
again. SQ ydikv&aiy fell, tuerent, killed. 

Considerez, look to. utility, use. avant, before. 



Fable 48. Rat, Rat Hultre, Oyster, 

De peu de cervelle, with few brains, las, tired, vie s^dentaire, 
sedentary life, entreprit, undertook, voyager, travel, a peine hors 
de chez lui, no sooner away from home, que le monde est vaste, 
how vast the world is. s'^cria, exclaimed, voila, those are. Alpes, 
Alps, voici, here is. Cauoase, Caucasus, moindre taupini^re, least 
mole-hill, semblait, seemed, montagne, mountain, au oout, at the 
end, quelques jours, a few days, voya^eur, traveller, arrive, arrives, 
au bord de la mer, on the seashore, vit, saw. quantit6, a quantity. 

Srit, took, d'abord, at first, vaisseaux, ships, en apercevant une 
'ouverte, perceiving one open, qu'est-«oe que o*est, mw now, voici 

a 
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qui, here is something which, a Tair^ hoki. friand, nice, ne me 
trompe^ am not mistaien.ferdl, shall make, aujourd'hni, to-day. hon 
diner, good dinner, la-dessas, thereupon, approche, approaches. 
^caille, shell, s'en yient, comes up. flairer, smell, morceau d^lieat, 
dainty morsel, mais Yoila que Thoitre se refenne tout d'un coup, 
when all at once, up closes the oyster, maitre Bx)nge'maille, Squire 
Nibble, se sent, feels himself, pris, caught, tete, head, comme, as. 
ratiere, rat-trap. 

N'ont aacune, have no. monde, world, s'^tonnent, are astonished. 
de tout, at everything, souvent, often, victimes, the victims. 



Fable 49. Laiti^re, Milk-maid. Pot au lait, MUh-can. 

Se rendait, was going, prestement, nimbly, au march^, to market. 
pot de lait, can of milk, la tete, her head, calculant, reckoning, en 
clle-meme, within herself et, both, allait tirer, was about to derive. 
et, and. emploi, v^e. ferait, should make, argent, money, j'en aurai 
bien, / shall certainty get for it. au moins, at least, de quoi acheter, 
enough to buy. pomes, hens, donneront, will give, oeufs, eggt. 

{)oulets, chickens, vente, sale, permettra, will enable, avoir, have. 
e cochon engraiss^, when the pig is fattened, revendu, sold again. 
achHerai, will buy. vache, cow. veau, calf je vois d'ici, I fancy I 
see. sauter, leaping, petit pr^ little field. ^ c6t6 de chez nous, next 
to us. tout enti^re a, wholly occupied with, pensee, thought, saute, 
leaps, aussi, also, de joie,^r ^oy. voil^ le pot de lait par terre, 
down comes the can of milk, didievi, farewell. 

Nous ressemblons tons plus ou moins \ we all are more or less 
like, d'entre nous, of us. si sage qu'il soit, let him be ever so wise-, ne 
fait aussi ses chateaux en Espagne, does not also build his castles 
in the air. 



Fable 50. Lion, Lion. Ane, Ass. Chassant, Hunting. 

Majesty majesty, eut la fantaisie, had a fancy, un jour, one day. 
aller a la chasse, go out hunting, se servir, make use. aevait, u>as to. 
rabattre le gibier, drive the game to him. au moyen, by means, voix 
retentissante, resounding voice, inconnue, which was unknown, habi- 
tants, inhabitants. ioT^i, forest, baudet, donkey. 8xdvBJit,followiiM. 
se mit, began, done, therefore, k braire, braying out. force, migU. 
^pouvant^s, terrified, son 6trange, strange sound, animaux, beasts. 
s'enfuient, run away, demeures, homes, tombent,^/. eutre, m/0. 
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^riffes, elmos, les attendait au passa^, was lying in wait for them, 
joum^e, dalj. tennin^e, hmng over, sire aux longues oreiUes, lonff- 
eared squire, se piquant de hxdkVovjQ, priding himself on his bravery, 
fait valoir, boasts of aupres de, to. va, goes, meme, even, jusqu'a^ 
so far as to. s'attriDuer, claim as his own. chasse, chase, e'est, that 
was. ma foi, forsooth, admirablement cri6, admirable bawling. 
mon brave, my ^ne fellow, d'un air moqueur, in a jeering manner. 
ne te connaissai^ pas, did not know you. bien, well, j'aurais moi- 
meme Hi, I myself should have been, effiray^, frightened, ^olats, 
loud sounds. 

Insigne Snerie, arrant ass-like foolery, h, in. fanfaron, blusterer. 
de se vanter, to brag, devant, before, coimaissent, know. 



Fable 51. Deux Voyageurs, Ttoo Travellers. 

Le papa, Daddv. Bmi, friend, s'en allaient, were going along, en- 
semble, together, a pied, on foot, ville voisine, neighbouring town. 
trouve, finds, chemm, way. bourse, purse, pleine, full, or, aold. 
rempocne, pockets it. aussitot, immediately, bon, good. s*ecrie, 
exclaims, tout joyeux, quite delighted, voil^ une fameuse aubaine, 
that is a famous prize, j'espere, isnH it. oh, que nenni, nay, nay. 
r^pond, answers, froidcment, coolly. rus6, cunning, paysan, country- 
man, n'est pas exact, is not the thing, ne dit plus nen, says nothing 
more, peu apr^s, a short time afterwards, rencontrent, meet with. 
voleurs, robbers, coin, comer, bois, wood, tremblant, trembling, non, 
not, raison, reason, mon brave, my good fellow, sommes perdus, are 
done for. repart, replies, celui-ci, the latter, le mot, the right word. 
autre chose, another thing, la-dessus, thereupon, se refugie, takes 
refuge, ^paisseur, thick part, immobile, stock-still, frayeur, fear, 
bientot, soon, pris, taken, donne, gives, pour qu'on lui laisse la 
vie, to save his life, 

Songe, thinks, a soi, of himself, bonne, good, n'a point d'amis, 
has no friends, le malheur, adversity. 



Fable b^, Li^vre, Ear^ Grenouilles, Frogs, 

Triste, sad. craintif, timid, comme ils le sont tous, as they all 
are, d^plorait, was deploring, un jour, one day. seul, alone, gite, 
form, destin^e, destiny, pourquoi faut-il que, why is it that, vive, 
live, ainsi, thus, des inquietudes continuelles, continual anxiety. 
ombre, shadow, souffle, breath, un rien, a mere nothing.^ me saisit, 
seizes me with fear, ne puis, cannot, manger, eat. en pais, quietly. 

g2 
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moindre morceau, least bit. dors, sleep, les yeux ouverts, loith my 
eyes open, interrompues, interrupted. Druijb leger, slight noise, e'en 
fut assez, that teas enough, lui faire prendre la foite, put him to 
flight, en passant, passing, bord, edge. 6tanff, pond, vit, saw. 
eifray^es de, frightened at, approche, approach, se refugier a la 
hate, hurry for refuge, eau, water, eh mais, nay, then, se (Et-il, said 
he to himself, sommes, are. a ce qu'il parait, as it appears, seuls 
animaux, only animals. i^eMi,fear, tourmente, torments, voila, here 
are. panyres petites betes, poor little things, se sauvent, make their 
escape, a la vue, at the sight, meme, even, consolons-nous done, let 
us therefore take comfort, plus a plaindre, most to be pitied. 

On ne se trouve ordin^emei^ si mathenreux que, men usually 
think themselves so unhappy only. faute,ybr want, connaitre, being 
acquainted with, des autres, of others. 



Fable 53. Cheval, Horse, S'est voulu venger, wordd le 

revenged. Cerf, Stag, 

Du temps que, in the times when, homme, man. vivait, lived. 
eomme, like, autres animaux, other animals. ^ I'^tat sauvage, 
in the savage state, bois, woods, diff^rend, quarrel, tr^s agile, very 
nimble footed, ne pouvant, being unable, attraper, catch, recours, re- 
course, dont il connaissait I'adresse, whose skill he knew, pria, begged. 
aider, assist, a se venger du, in revenging himself on the, volontiers, 
yes, with pleasure, laissez-moi seulement, only let me. vous mettre un 
mors a la bouche,jt?M^ a bit inyourmout^. vous monter sur le dos, 
get upon your back, me charge, will undertake. fo\inai,Jind. armes, 
weapons, y consentit, agreed to this, apr^s, after, vive poursuite, 
sharp pursuit, pris, taken. tu6, killed, reconnaissant, discovering. 
alors, then, utiut^, usefulness, sa monture, the animal he had been 
mounting, voulut, would, laisser, let. retoumer, go back again, 
demeures solitaires, solitary abodes, garda, kept, lui batit une 
6curie, built a stable for him. le cheval devint aonc, so the horse 
became, est reste, has rem^i?ied. depuis ce temps, from that time. 
esclave, slave. 

Payer, paying for. vengeance, revenge, trop cher, too dearly, que 
de Pacheter, to purchase it. au prix, at the price, sa^ on^s. 



Fable 54. Renard, Fox, Singe, Monkey, Animaux, 

Beasts, 

S'assembl^rent, assembled, une fois, once upon a time, apres, after, 
mort, death, souverain, the sovereign, puissant il£tat> mighty StaU, 
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afin d'61ire, in order to elect, trone^ throne, amnsa, amused, tant, 
so much, farces^ tricks, obtint, obtained, suffrages^ votes, vota, voted. 
comme, like, autres, others, par pradence de caract^re, from 
cautiousness of disposition, se rdvolta, rebelled, contre, against, un 
pareil choix, such a choice, avoir, having, a son tour, in his turn, 
rendu hommage, paid homage, nouveau roi, new king, pr^te 
serment, taken the oath.* fid^lit^, allegiance, decouvert, discovered. 
pres d'ici, near here, tresor, treasure, par droit, in right, royant^, 
royalty, appartient, belongs, c'etait, it was. pi^ge, snare, sauta, 
leaped. attrap6, caught, alors, then, an nom, in the name, comment, 
how. oses-tu, dare you. gouyemer,yot7^rff. ne sachant pas, not beinq 
able,te condoire toi-meme, take care of yourself. d6pos^, deposed. 
dxL consentement unanime, with the unanimous consent. assembl6e, 
assembly. 

Que de gens incapables, how many incapable people, r^ussissent, 
succeed, ainsi, thus, jusqu'a ce que, until, homme, man. 6claire, 
informs, enfin, at last. 



Fable 55. Geai, Jay. Par6 des Plumes du Paon, in the 

Peacock^ 8 Feathers. 

Tr^s vaniteux, very vain, s'etantpar^, having dressed himself up. 
'^hxmtSy feathers. pSiOJiy peacock, muait, was moulting, s'avisa, took 
it into his head, quitter, leave, d^daigneusement, scornfully, autres, 
other, aneiens camarades, old companions, alia, went, se meler, 
mingle. fa9on, ceremony, groupe, feck, beaux oiseaux, beautiful 
birds, dont, of which, se croyait devenu, thought he had become. 
I'egal, the equal, le reconnaissant,^i^z^ him out. aussitot, imme- 
diately. d6pouillerent, stripped, plumes emprunt^es, borrowed 
plumes, le cliasserent, drove him away, a coups de bee, with their 
beaks, malheureux, unlucky, tout honteux, quite ashamed, retouma, 
returned, vers, to. pareils, companions, voulut, wanted, faire soci^t^, 
associate, comme, as. auparavant, before, ceux-ci, they, n'avaient pas 
oublie, had not forgotten, les airs qu'il s'etait donnas, the airs he 
had given himself, repousserent, rejected, m^pris, contempt, on dit 
meme, it is even said, plus ag6, oldest, lui nt, read him. morale, 
lecture, termes, words, si tu t'etais contents, had you been contented. 
de rester, with remainina. t'a fait, made you. te serais 6pargn6, 
would have spared yourself, rude correction, severe chastisement, de 
la part ^tyfrom. ceux qui te sont sup^rieurs, your betters, aussi 
bien que, as well as, rebuts, rebuffs, ^gaux, equals. 
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Fablb 56. Laboureur, Hvshandman, Enfants, Children, 

Se voyant, seeing himself, pr^s de mourir, on the point of death. 
Yoolant, wishing, enseigner a, shoto. fils, sons, moyen de r^nssir, 
tcay to success, exploitation d'une itrmQ, farmina. les fit venir, 
called them to him. paria, spoke, ainsi^ thus, avant ae quitter, before 
departing from, vie, life, dois, must, vous faire part de, acquaint 
you with, ai, have, a vous laisser, to leave you. cach6, hidden. 
champ, field, ne vous dis que cela, say no more, cherchez bien, 
seek carefully . trouverez, will find, ceux-ci, they. s*imaginaiit,y&«<y- 
ing. il s'agissait de, this referred to. tr^sor, treasure, enfoui, buried. 
vieillard, old man. quelque endroit, some part, se mireut, began. 
aussitot, immediately, apres, after, mort, death, creuser, dig. 
fouiller, search, labourer, plough, retoumer, turn up. terre, soil. 
partout, everywhere, tant et si bien, over arid over again in such a 
way, au bout, at the end. ann^e, yea/r. en rapporta davantage, 
yielded the more for it. n'ayant point trouv6 d'argent, having found 
no money, de cach6, hidden, jeunes, young, laboureurs, husbandmen. 
comprirent, understood, alors, then, ^qtq, father, avait voulu dire, 
meant, lui surent gr^ were grateful to him. de leur avoir enseign^, 
for having taught them, d'une maniere, in a manner, ing^nieuse, 
ingenious, travail, industry. 



Fable 57. Tortue, Tortoise, Aigle, Eagle. 

M^contente, dissatisfied, h. force de y da, from constantly seeing, 
tant de, so many, oiseaux divers, various birds, voisins, neighbours, 
prendre leurs ^bats, disporting themselves, nues, clouds, qoand boa 
leur semblait, whenever they thought proper, envie, desire, imiter, 
imitate, elle alia done trouver, so she called upon, supplis^ en- 
treated, apprendre, teach, voler,^. fit, did. tout ce qu'il put, all 
he could, s en excuser, decline it, meme, even, repr^senta, repre- 
sented. autorit^, authority, du mfntre, of a master, combien, how 
much, s'opposait, was opposed, acte, act. obstin^e, obstinate creature. 
continua, continued, presser, press, tellement, so much, promettant, 
promising, plus riches,V2V^^«/. consentit, consented, enfin, at length. 
faire de son mieux, do his best, contenter, satisfy, prit, took, entre, 
in, serres, talons, enleva, raised, grande hauteur, great height. 
puis, and. la lachant, loosina his hold upon her. tout ^ coup, au at 
once, voyons, now, then, s 6cria, cried, avant d'avoir ei^, before 
she had. le temps, time, prononcer, utter, parole, word, tomba 
lourdement, fell plump, rocher, rock, mise en pifeces, dashed to 
pieces. 
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D^r^gl^e, inordinate, aboutit, ends, tot ou tard, sooner or later, 
a, in. chute {xmeste, fatal /all. 



Fablb 58. Faucon, Hawk. Chapon, Capon. 

Gnisinier, cook, appelait, was calling, d'un air doucereux, in 
a coaxing manner, lui couper le cou, cut his head off. pins, tlie 
more, appelait, called, oiseau, bird, se sauvait, ran away, se 
troavail^ happened to be. pres de 1^ close by. Ini en fit des 
reproches, upbraided him for it. volaille stupid et ingrate, you 
stupid and ungrateful fowl, ne sanrais-tu done etre, why carCt you 
he. moins farouche, less wild, plus, more, bons soins, kind attention. 
re9ois, receive, tous les jours, every day. suis moins biens, am. not 
so well, traits, treated, que, as. cependant, ^^/. on m'apprivoise 
sans peine, I am easily tamed, suis, am.\x^'& iwcS&fsty very familiar. 
nudti^ master, d^ que; as soon as. entends, hear, voix, voice. 
arrive ^ lui, come to him. aliens, ^o. chasse, chase, ensemble, 
together, comme, like, deux bons amis, two good friends, crois-tu, 
do you think, ignore, don*t know, beau, fine, doux sourire, sweet 
smile, les l^vres, his lips, grand couteau, great knife, h la main, in 
his hand, me vent, wants with me. voyais, saw. mettre a la broche 
autant de faucons, as many hawks put upon the spit, que j'y vois 
mettre de chapons, as I see capons put there, serais, would be. si 
press6, in such a hurry, venir, come, quand, when. ont'appelle,yo?^ 
are called. 



Fable 59. Aigle, Eagle. Renarde, Fox. 

Yivaient depuis longtemps, had long lived, ensemble, together. 
en bonnes voismes, as good neighbours, an haut, at the summit. 
^rahd arbre, high tree., trou, hole, tout au bas, at the foot of it. un 
jour, one day. cependant, however, fondit sur, maae a stoop at. 
petit, young one. yoisine, neighbour, absente, while she was abroad. 
enleva, carried off. dans son aire, to her nest, croyant bien, making 
sure, a cette hauteur, that at that height, n'avoir rien, she had 
nothing, a redouter, to fear, de la vengeance, from the revenge. 
celle-ci, the latter, a son retour, on her return home, reprocha a, 
upbraided, une telle violation des droits de I'amiti^, for such a 
breach of friendship, conjura, besought, rendre, restore, renardeau, 
cub. comme, as. restait, remained, sourde, deaf prieres, entreaties. 
saisit, snatched, torche, torch, dans le feu d'un ^xiidy from an altar- 
fire, qu'on avait ^um6, that had been lighted. pi*es de la, close by. 
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enveloppa, involved, arbre tout entier, whole tree, de flammes, in 
flame. luin^e, smoke, bientot^ soon, autre, other. CTBignant, /earing. 
elle-meme, herself, aiglons, eaglets. forc6e, compelled. c6der, yield. 
rendit, gave back. 



T^ran, tyrant, peut, may. m6priser, despise, plaintes, complaints. 
opprim^s, oppressed, n'est jamais, is never, a I'abri, 



safe. 



Fable 60. H6ron, Heron, 

Flanait, was taking a stroll, le long de, along, riviere,. rif>er. vers 
Pheure de son diner, about his dinner-time, carpes, carp, brochets, 
pike . affluaient, abounded, pres du bord, near the bank, aurait 
aisement pu, could easily have, attraper, caught, crut mieux faire, 
thought he had better, attendre, watt, qu'il eut, until he was. un 
peu, a little, plus faim, more hungry, bientot, soon, apr^, tifter- 
wards, se sentant suffisamment en app6tit, feeling a sufficient ap" 
petite, veut, wishes, commencer, begin, repas, meal, grand, great. 
d^sappointement, disappointment, plus de, no more, vit, saw. 
tancnes, tenches, mets, dish, ne plut pas, did not please, manger, 
eat. fi donc,^. apres, after. irovLYe, finds, gouions, gudgeons, con- 
vient bien a, does become. TVd\mQn\,y forsooth, diner, dine, de fretin, 
on fry. quoi, what, ouvrirais, should open, le bee, my mouth, si peu 
de chose, so little, non, no. ouvrit, opened, bien moins, much less. 
ne trouvant plus rien, finding nothing more. press6, pressed, faim, 
hunger, fort aise, very glad, rencontrer, meet with, limapon, snail. 

Ne soyons pas, let us not be. trop diffieiles, too fastidious. 
sacbons, let us know how. profiter, avail ourselves, occasions, 
opportunities, une fois, when once, manqu^es, missed, peuvent, may. 
ne plus se retrouver, never be met with again. 



Fable 61. Corbeau, Ci^ow. Kenard, Fox, 

Perch6, perched, haut, top. arbre, tree, tenait, was holdina. bee, 
beak, fromage, cheese, aperput, spied, de loin, from a distance. 
accourut, ran to the spot, parla, spoke, ainsi, thus, tout en loignant, 
while coasting a side hok upon, app^tissante proie, tempting prey 
eh, mais, voici bien, why^ why, to be sure this is, monsieur au 
Corbeau, the honourable Mr. Crow, je ne me trompe pas, I amnoi 
mistaken, monsieur, sir. que je suis charmi, how delighted I am. 
rencontre, meeting, on m'a tant parl6 de vous, / have heard so 
much about you. comme, as. d'un oiseau, a bird, certes, indeed, 
son, sound, voix, voice, r^pond a, corresponds with, 6olat, brilliancy . 
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pennettez, allow, de vous le dire franchement, to say it frankly. 
etes, are. roi, king, airs^ air. transports de joie^ overjoyed, cajolene, 
wheedling, voulnt, wished. rSpondre, answer. ■ afin ae montrer, in 
order to show, belle, beautiful, ouvre, opens, le bee, his mouth, voila 
le froma^ par terre^ down drops the cheese, maitre renard, Reynard. 
s'en saisit, snaps it up. aussitot^ immediately, bon monsieur^ good 
«>. apprenez, learn, tout ^\XQxa, every flatterer, yiiy lives, aux 
dSpens, at the expense. Scoute, listens to. lepon, lesson, coute, costs. 
vaut bien, is well worth, profitez en, profl4 by it. une autre fois, 
another time, adieu, goodbye. 



Fablb Q2, Conseil, Council. Tenu, held. Souhs, Mice. 

Crueliement inquiStSes, sadfy distressed, chat, cat. tinrent, held. 
un jour, one day. deliberer, deliberate, moyens, means, se sou- 
strau^ a, setting themselves free from, aussi, so. plusieurs, several, 
discutSs, discussed. rejetSs, rejected, enfin, at last, jeune souris, 
young mouse, proposa, proposed, qu'on attacbat uu grelot, that a 
bell should be fastened, au cou de Grippeminaud, round Grimalkin* s 
neck, par la, bv that means, averties, being informed. dSsormais, in 
future, approcne, coming, aurons, shall have, le temps, time, nous 
sauver, escape, accueillie, hailed, salve d'applaudissements, round of 
applause, adoptee, adopted, sur-le-champ, at once, a I'unanimite, 
unanimously, lardessus, thereupon, plus ag6es, oldest, jusqu'alors, 
till then, gardS le silence, kept silent, se leva, got up. vient d'obtenir, 
has just obtained, consentement unanime, unanimous assent, certes, 
certainly, des plus ingenieux, most ingenious, ne doute point, have 
no doubt, ne rSussisse pleinement, will be quite successful, p-ermettra, 
will allow, faire, put. se chargera, will undertake, d'attacher le 
grelot, to bell the cat. 

Autre chose est de proposer, it is one thing to propose, et autre 
chose d*executer, another to execute. 



Fable 63. Renardy Fox. Coq, Cock. 

Cher camarade, my dear fellow. affamS, hungry, vieux, old. 
perchS, perched, haut, top. arore, tree, guerre, war. enfin, at last. 
tenninSe, at an end. entre, between, paix gSnerale, general peace. 
^t6, been, conclue, concluded, va ^tre, is going to be. officiellement, 
officially. publiSe, published, descends done, so come down, t'em- 
brasse* fnay embrace you. bon ami, good friend, nouvelle, news. 
remplit, fllls. joie, joy. vois, see. deux 16vriers, two greyhmnds. 
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sans nal doute, fw doubt, expr^s, express messengers. eoYOjia, sent. 
annoncer, announce, traite, treaty, car, for. accourent, are running 
up here, a toutes jambes, at full speed, vais descendre, am coming 
down, pourrons, shall be able, nous f^liciter et nous embrasseTi 
congratulate and embrace each other, tons les quatre^ all four of us. 
non, ru). reprit, replied, vivement, quickly, remettons cela^ letuspid 
that off. a une autre fois^ to another time, j'ai des oourses ^ faire, I 
have to call at several places, le teo^ps me manque pour attendie, 
haven* t got time to wait for. arriy6e, arrival, messieurs, gentlemen. 
aurevoir done, so good bye for the present, fort m^content, verg 
much dissatisfied, se sauva^ ran off. au plus vite, as fast as he could. 
talonn^j urged on. h&jeui, fright, dont, with which, s'amusa beaa- 
coup, was much amused. 

u est bon, it is well, de savoir, to know how. opposer, oppose. 
ruse, cunning, il y a, there is. plaisir, pleasure, a tromper, in 
deceiving, trompeur, deceiver. 



Fable 64. Ane, Ass, Mattres, Masters. 

Corroyeur, currier, se plaignait, complained, au Destin, to Fate. 
all6guant, alledging. pesanteur, heaviness, mauvaise odeur, bad 
smell, peaux, hides. touch6 de, moved by. plainte, complaint, le fait 
passer au service de, makes him over to. charbonnier, coal-man. 
baudet, donkey, encore, still, mecontent, discontented, pour une 
raison oa pour une autre, /or some reason or other, peut-etre, jaw- 
haps. coups, blows, recevait, received, se plaint, complains, de 
nouveau, again, au bout de quelque temps, after a whUe. obtient, 
obtains leave, de changer de maitre, to serve another master, deux- 
idme fois, second time, le voila, he now is. chez un jardinier, with a 
gardener, bien, well. trait6, treated, vss^n^fed. ^XXt^^^sA^ getting. 
meme, even, a ^occasion, occasionally, entre, between, repas, meaU. 
quelque morceau, some piece, chou, cabbage, quand, when, soa 
maitre avait le dos toume, his master^ s back was turned, enfin, in 
short, fort a son aise, very comfortable, seulement, only, il fallait se 
lever, he had to get up. matin, early, porter, carry, legumes, 
vegetables, marche, market, autre, another, ^ ce sujet, on this 
account, quoi done, what then, en colore, provoked to anger, cet 
animal-ci, this brute, donne, gives, autant de, as much, dix autres, 
ten others, pour peu qu'il m'importune encore, if he troubles m 
again ever so little, renverrai, will send back, premier, first, 

Chaque, every. d^sagr^ments, discomforts, if faut, toe should.Umi 
balancer, weigh all things together, savoir, know, au juste, exactly. 
ce qu'on vaut, what we are worth, ne pas etre trop exigeant not 
expect too much. ' 



I 
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Fable 65. Loup, Wolf. Mire, Mother Enfant, Child. 

Rodantj roving about ponr chercher a manger^ in search of food, 
passa, passed, prds d'une porte, by a door, femme, woman, gonr- 
mandait^ was chiding, vertement, severely, criait, was crying, 
s'arrete, stops, entendf, hears, paroles^ words, mfere, mother, voyons, 
now, then, taisons-noas, leave off. crying, tout de suite, this instant. 
je voua donne, Pll throw you out. gfoutbn, glutton, s'imaginant, 
fancying, ferait, would do. cojnme, as. disait, said, attendit, waited, 
tranquillement, quietly, aux alentours, in the neighbourhood, espoir, 
expectation, bon, good, souper, supper, cependant, however, nuit, 
night, vint, came on. s'apaisa, became appealed, non, not so. faim, 
hunger, attendait encore, was still waiting, lorsque, when, entendit 
de nouveau, aaain heard, caressant, fondling, cette fois, this time. 
bambin, baby, a la bonne heure, thafs right, voilafanfan bien sage, 
there^s a good darling. ^ present, now. vilain, naughty, vient pour 
le prendre, comes for him. nous le tuerons, will hill him. compere, 
fellow. vex6, vexed, d'avoir, at having, attendu, waited, longtemps, 
long, rien, nothing. affain6, hungry, autant que, as much as. pent 
Tetre, can be. craxgixaiit, fearing, se passer de souper, go without a 
supper, ce soir-la, that evening, murmura, muttered, en se retirant, 
as he went away, voila ce que c'est que d'^couter, this comes of 
heeding, les gens, people, parlent autrement qu'ils ne pensent, say 
one thing and mean another. 



Fable QQ. Chauve-Souris, Bat. Deux Belettes, Tioo 

Weasels. 

Prise, taken, ennemie d^clar^e, the declared enemy, souns, mice. 
prfes d'etre, about to be. croqu6e, eaten up. comme telle, as such, 
se r^cria vivemcnt, protested strongly, contre, against, une erreur 
aussi manifeste, so manifest an error, souris, a mouse, mourrais, 
should die. bonte, shame, appartenir, belong, race sc^lerate, villan^ 
ous race, suis, am. oiseau, a bird' est-il, is it. s y m^prendre, be 
mistaken about it. voyez, see. ailes, wings, vivent, long live, 
habitants, inhabitants, convaincue, convinced, laissa aller, let go. 
quelque temps, some time, apres, afterwards. tombe,y&//*. entre, 
into, pattes, clutches, autre, other, en guerre ouverte, at open war. 
oiseaux, birds, meme, same, n'y pensez pas, do not think of it. 
madame la belette, Mrs. Weasel, d^teste, hate, autant que vous, 
as much as you do. maudits, abominable, qu'est-ce qui fait, what is it 
that makes, comment ne pas le voir, how could any one not see it. 
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greniers, granaries, d^tonr adroit, clever shift, sauva, saved, fois, 
time, vie, life. 

Que d'hommes, how many men. de peur diQyfor fear of. se com- 
promettre, committing themselves, disent, say. ainsi, tnus. blanc, 
white, noir, black, selon, according to. de vraies, real, il faut 
^tre tout un ou tout autre, let a man be one thing or the other. 
quoi qu'il puisse en arriver, come what may. 



Fable 67. Renard, Fox. Mouches, Flies, H^iisson, 

Hedgehog. 

Bless^, wounded, chasseurs, hunters, contraint, compelled. 
souffrance, pain, suspendre, smpend. 6tait ^tendu, lay. force, 
strength, coin, cornier, bois, wood, attir^es, attracted, sang, blood, 
s^adhamer&iit, fastened themselves, le ^uignon, ill luck, this, s'^cria, 
exclaimed, maitre renard, Reynard, il ne me manquait plus que 
cela, here is the finishing stroke, plus habile, cleverest, habitants, 
inhabitants, forets, forests, me voir, see myself, manger am 
mouches, fly-eaten, en v6rit6, indeed, trop lor^ too bad. pen 
apres, a short time afterwards, vint a passer, happened to pass by. 
voyant, seeing, piteux 6tat, piteous condition, s'empressa, hastened. 
offrir, offer, voisin, neighbour, laisse-moi faire, leave it to me. vais 
enfiler, shall pierce, centaines, hundreds, piquants, prickles, en 
seras debarrasse, shall be rid of them, garde-t'en bien, dof^t you 
do that, matois, cumiing fellow, animaux, animals. d6j^, already. 
TGTpns.full. ne me tirent plus que peu de sang, now draw but littk 
blood from me. otais, removed, un autre, another, essaim, swarm. 
viendrait fondre, would come down, nouvelle, fresh, 11 ne me 
resterait bientot plus une goutte de sang, / should soon be left 
without a drop of blood, les, my. 

Ainsi de, thus with, certains gouvemants, certain rulers, des 
dependants parasites, with parasitic dependants, ces gens-1^ thoas 
people, une fois pleins, being once full, ne nous en d^raisons pointy 
let us not throw them off. s'ils doivent, if they should, faire place, 
make room. ^ d'autres, for others, prets, ready, nous saigner, bleed 
us. de nouveau, over again. 



Fable 68. Chat, Cat. Belette, WecLsel. Petit Lapin, 

liiUe Rahhit. 

Jeune, young. 6tait sorti pour se promener, was gone outfit a 
walk, lorsque, when, s'introduisit et s'installa chez lui, introduced 
herself into his dwelling and tnade it her home, a son retonr, on hU 
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return, maitre du logis, »ww^^ of the place. sca.nd&}is6, scandalized. 
aussi flagrante, so flagrant, oroit, rights. propri6t6, property. 
menace, threatens. jJler chercher, go and fetch, gros, hig. de ses 
amis, a friend of hers, s'obstine a ne pas vouloir, obstinately refuses. 
d^loger, move out. all^gue, alleges, droit, right, du premier occu- 

S4t, of first occupation, eh bien, well then, en r^fererai, shall refer. 
onsienr, Mr. dont le nom de famille, whose family name. Grippe- 
minaud, Grimalkin, puissant chat, powerful cat. aroitre, arbitrator. 
diff^rends, differences, snrvenaient, happened, endroit, place, cit^e, 
summoned, devant, before, comparait, appears, approchez, come near 
me. enfants, children, yi^, judge, suis, am. sourd, deaf approchent, 
approach, defiance, distrust, anssitot, immediately, jetant, throwing. 
les griffes, his claws, en meme temps, at the same time, des deux 
c6tes, on -both sides, mit les plaideurs d'accord, adjusted the quarrel 
between the suitors, en les croquant I'un et I'autre, by eating up 
both of them. 

II vaut mieux, it is better, s'accommoder, come to terms, porter, 
carry, differend, dispute, quelqu'un de trop puissant, one who is too 
powerful. 



Fable 69. Aigle, Eagle, Hibou, Owl. 

Aprfes, after, guerre acham^e, desperate war. firent la paix, 
made peace, enfin, at last, traits, treaty, portait, stated, ne se 
mangeraient pas leurs petits, should not eat each othet^s young. 
connaissez-vous, do you know, les miens, mine, non, no. montrez- 
les, show them, ou bien, or. d^peignez, describe, cela suffira, that 
vnil be sufficient, petits, little ones, oiseau nocturne, bird of night. 
mignons, delicate and pretty, beaux, handsome, parfaits, perfect, 

rn, peacock, chant, song, rossignol, nightingale, comparables, to 
compared, aux leurs, to theirs, reconnaitrez sans peine, mil 
easily know, a, by. signes, signs, tr^s bien, very well, me souvien- 
drai de cela, shall remember that, quelque temps, some time, apr^s, 
afterwards, aperyut, perceived, coin obscur, dark comer, d'affreux 
petits moTS&iits, frightful Utile monsters, rechignes, sour-faced. I'air 
triste, with a dismal look, la voix desagr^able, and a disagreeable 
voice, enfants, children, h. notre ami, our friend *s. croquons-les, 
lefs eat them up. n'en fit ni une ni deux, made no more ado. meprise, 
mistake, bien naturelle, very natural, fait, made, enti^rement, 
entirely. iwa&^Q, false, de ses petits, of his young. 

On^ have, trop souvent, too often, faible, partiality, les porte, 
eaiusei them, ^ s'aveugler, to be blind, sur, to. qMavAs, faults. 
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Fable 70. Singe, Monkey, Chat, Cat 

Bertrand et Raton, Pug and Mouser. I'lm, one. I'autre, the other. 
vivaient, lived, ensemble, together, maison, house, tours, trieh. 
deux gourmands, two gluttons, faisaient, were. d6sespoir, despair. 
cuisimfere, cook, nn jour, one day, au coin du feu, at the fire-side. 
regardaient, were looking at. marrons, chestnuts, rotir, roasting. 
aurait bien voulu les avoir, would have much liked to get them. 
craignait, was afraid, se bniler les doigts, burn his fingers, com- 
pare, comrade, il faut que tu fasses, you must perform, aujourd'hui, 
to-day. coup de maitre, master-stroke, tire, take out. feu, fire, ton 
affaire, a job for you. plutot, rather, la mienne, for me. si cela 
m' ^tait possible, if I could do it. verrais certes, would indeed see. 
bien beau tour, glorious trick, de son c6t6, for his part, ne 
demandait pas mieux que, was quite willing, se r6galer, regale 
himself, des, with the. ne se le fait pas redire, does not wait U> he 
told again, ^carte, puts aside, un pen, a little, cendres, ashes, d^ 
catement, delicately, patte, paw. puis, then, retire, draws back, la 
reporte, jD»^« it there again, a plusieurs fois, several times, tiie, 
gets out. autre, other, troisieme, third, cependant, meanrwhile. 
croque, craunches. quelqu'un, some one. ouvre, (^aens. porte, door. 
fripons, knaves. d6campent, scamper away. aussit6t, immediate^. 
on le pense bien, it may easily be supposed, moins m6content, lead 
dissatisfied. 

Voir, see. monde, world, petits, little, mis ainsi en ayant, thua 
put forward, grands, great ones. 



Fable 71. Eat, Rat. ^l^phant, Elephami. 

Voyait, saw. charg6 de, loaded with, monde, people, attirer, 
drawing, curieux, spectators, sur son passage, as he went along. 
critiquait, criticized, en lui-meme, within himself, formes, shape. 
d6^larche lente, slow walk, puissant, corpulent, faut-il etie 
badaud, what a cockney one must be. Roi^-maille, Sqvire 
Nibble, s'^bahir ainsi, be thus amazed, vue, sight, grosse b^, 
big brute, plutot, rather, monstrueuse masse, monstrous mass. 
cnair, fiesh. se traine h peine, can hardly crawl, mani^res de 
j,ambes, kinds of legs, ne s'agit-il done que d'occuper plus ou moins 
de place, is occupying more or less room the only thing then. Stie, 
be. rebours, reverse, bon sens, sense, nous autres rats, we rats. 
sommes, are. petits, small, a la y^rit6, it is true, justesse, justness. 
corps, bo(^. manieres, manners, sans parler de, not to mention. mUle, 
thousand, aimables, amiable, esprit, mind, nous mettent^ set tu, bien 
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an-dessus de,/ar above, nn pareil monstre, svcA a monster, en aurait 
dit dayantage, would have said more, chat, cat, sortit, started out. 
on ne salt a oil, of some place or other, fit Toir, showed, en nn rien 
de temps, in a trice. 

Connais-toi toi-mSme, know thyself, ne t'avise pas, do not pre- 
sume. depr6cier, depreciate, par, out of. sup^eors, superior. 



Fable 72. Chat» Cat. Deiix Moineaux, Tvjo Spcvrrows. 

Jenne, young. 6t^, been. 61ev^s, brought up. ensemble, together. 
Haton, Mouser. camarades, companions, d'eniance^^om childhood. 
▼ivaient, lived, parfaite intelligence, perfectly good terms, pas nn 
coup de bee, not a peck, ni, nor. d'antre part, on the other hand. 
coxip de patte, tap with the paw. ne fossent donn6s, were not given. 
en Badinant, in joke, an milieu meme, even in the midst, jenx les 
pins anim6s, most animated sports, griffes, claws, ne se montndent 
lamais, never appeared, nn jour, one day. Toisinage, neighbourhood. 
fit visite, paid a visit, admis, admitted, intimite, intimacy, traita, 
treated, naturellement, naturally, bcaucoup d'^gards, great con- 
sideration, compagnon, companion, cher ami, dear friend, par mal- 
lieur, uufortunately. querelle s6rieuse, serious quarrel, survint, 
arose, entre, between, oiseaux, birds, prit, took, parti, part, acces, 
fit. colore, passion, bien, very, finit, ended, par croquer, by eating 
'up. ennemi commun, common enemy, yraiment, indeed, pensa, 
thought, maitre chat, master Fuss, revenu a lui, having come to 
himself again, ont, have, gout exquis, exquisite taste. Ini fit 
croquer, caused him to eat up. autre, other, aussi, also. 

II y a, there are. penchants natureb, natural propensities, rien 
ne saurait d^tmire, nothing can destroy, souvent, often, n'attendent 
qn'une occasion, only want an opportunity, se manifester, become 
manifest, tout d*un coup, all at once. 



Fable 73. Cigale, Grasshopper. Fourmi, Ant. 

Pass6, spent, belle saison,^;i« season. oisiyet6, idleness, se trouya, 
found herself, aussitot que, as soon as. hiyer, winter, fut yenu, 
came, pr^s de mourir, nearly dying, faim, hunger. aUa, went, im- 
.plorer, implore, secours, assistance, chez, at the abode of. 
infatigable trayailleuse, an industrious, indefatigable lady. £eat, 
made, bonnes, good, d^nument, destitution, aussi, so. complet, com- 
plete. dks les premiers froids, at the very beginning of the cold 
weather^ parut, looked, suspect, suspieious, qu'ayez-yous done ieltp 
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what were you doing then, pendant, during. 6t4 summer, d'un ton 
sec, in a dr^ tone, a, of. mais, why. madame la fourmi, my lady 
Ant. me suis bien un pea proinen^e, in truth walked about a littk. 
quand, when, il faisait beau, it was fine, celle-ci, the latter, ^ja^^ 
then, je chantais, / used to sing, assez souvent, pretty Q/9e».-fiie 
divertir, amuse myself, que voulez-vous, how could I help ii,'titbt 
tant, am so fond of. la musiqne, music, yraiment, indeed, m^naglie, 
saving matron, vous chantiez, you used to sing, ma bonne daiae^-#r|r 
good Madam, eh bien, well, dansez maintenant, now you may deiiite. 
tout a Yotre aise, as much as you please, la-dessns, thereupcn^^^ 
tourna le dos, turned her back on her, 

n faut, we ought to. travailler, work, ^conomisery eeonomite. 
tandis que, while, on est, we are. jeime encore, still young, s^ 
venir a, provide for. ses besoins, our wants, vieillesse, old om. tie, 
ife. 



Fable 74. Loup, Wolf, Devenu, become. Berger,:va 

Shepherd. 1 

Tres contrarie, very much annoyed, de ne pouvoir, at beingw- 
able, manger, eat. mouton, mutton, plat hvon, favourite dieA.q», 
except, de temps a autre, now ana then, par hasard, by ckgnee. 
congut, conceived, dessein, design, s'approvisionner, tcSnng m\a 
supply, saison, season, en employant, by fmng. cette fois, this ^mr. 
ruse, cunning, plutot, rather, s'habille, dresses himself, en, lien, 
endosse, puts on. blousej smock frock, se coifPe d'un enapeau, and 
a hat. fait sa houlette d'un baton, takes up a stick for his erode. 
oublier, foraetting. comemuse, bagpipe, ainsi d%ids6, thus dis- 
guised, nieds de devant, fore feet, pos^s, resting, rode, prowls. 
autour ae, round, troupeau, Jlock. saisit, seizes, oh, when-, ohien, 
dog. dormaient d'un profond sommeil, were fast asleep, se glissp, 
slips, tout doucemeut, soflly. parmi, among, brebis, sh^, hat, 
aim. imposteur, impostor, etant, being, conduire, drive, drQ{t| 
straight, repaire, den. iugea plus sur, thought it safer. joiniiiQp, 
add. la parole, words, habits, disguise, vouuit, endeavoured, OQD* 
trefaire, imitate, voix, voice, tentative, attempt, le perdit, wasfm 
to him. ton, tone, dont, in which, parla, spoke, fit retentir fes 
6cbos d'alentour, made the neighbouring echoes resound, ausigij^ 
immediately, gardiens, guardians, se r^veillent, wake upT^^ 
maitre loup pris, and, lo ! master wolf is caught, en flagrant d^tt* 
in the very act. faux, sham. embarrass6, hindered. vStement, dress. 
ne put ni fuir, could neither fly. ni se d^fendre, nor defend kim^- 

Les fourbes, a cheat, se laissent toujours prendre, never Mi 
escape being detected, par quelque endroit, by some thing or oiher. 
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Fable 75. Aue, Ass. Chieu, Log. 

Cheminaient, loere goina along, ensemble, together, accompagn^ 
de, accompanied hu. mutre, master, amverent, arrived, pr^, 
meadow, sendormit,^// asleep, baudet, donkey, se mit, began. 
bronter, browse, ami, friend, ai bien faim, am very hungry in- 
deed, boisse-toi, stoop dovon. pen, little, premie, may take, diner, 
dinner, panier an pain, bread pannier. Aliboron, Grizzle, ne 
i^pondit point, maOiB no answer, c'est, he is. pourtant, however. 
bonne, good, berbe, grass, tendre, tender, ne youlait pas, was 
fmwUlina. perdre, lose, coup de dent, bite, longtemps, frr a long 
time, fit la sonrde oreille, turned a deaf ear. rnalgr^, tn spite of. 
instances, entreaties, compagnon, companion, impatient^, out of 
patience, k la fin, a/ last, tu m'en crois, you take my advice, feras, 
will do. bien, well, attendre, wait, encore nn pen, a little tonger. k 
son r^Tcil, on awaking, ne manquera pas, will not fail, te donner, 
give you. auelqnes, a few. apres, after, loup affam6, hungry wolf. 
parait, nuies his appearance, cber, dear, defends, defend, camaraoe, 
comrade, autre, other, que, until. s'6yeille, awakes, t'aura bient6t 
d^livr^, will soon have delivered you. la-dessus, thereupon, s'enfuit, 
ran away, ^trangla, strangled. 

n faut s'entr'aider, we should help one another, qui, whoever, re- 
fuse, refuses, secoorir, assist, les autres, others, qnand, when, le 
peat, can. doit, must, s'attendre, expect, etre secouru, be assisted. 
Ini-m^me, himself, le Teat, wishes. 



Fable 76. Loup, Wolf AgneaUy Lamb. 

Se d^salt^rait, was quenching his thirst, roisseau, brook, lorsque, 
when, buyait, was drinking, plus baut, higher up. courant, 
stream, aper^ut, spied, lui chercha quereUe, picked a quarrel with 
him. sur-le-champ, immediately.^ comment, what. dr61e, you 
scoundrel, cria, cried out. fureur, rage, oses iroubler, dare muddle. 
eau, water, bois, am drinking, monsieur, sir. tremblante, trem- 
bling. Tous vous trompez, you are mistaken. Toyez plut6t, just 
look now. coule, runs, non pas, not. point de raisons, no answers. 
r^prit, replied, b^te cruelle, cruel beast, d'ailleurs, besides, sais, 
know, parlas mal, spoke ill. pas plus tard, not farther back. 
Tannic demi^re, last year, mais, why. n'^tais pas encore n^, was 
not bom then, c'est done, then it was. fi^re, lather, n'en ai point, 
have none, jure, swear, eh, well, que m'importe, what matters it 
io me. alors, then, ^kite, father, mhre, mother, quelqu'un des tiens, 
some one of your crew, esx^for. chiens, dogs, bergers, shepherds. d6- 
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testes, hate, on me I'a dit, / have been told so. il fant que je ft^ 
yenge, / must be revenged, sans autre forme de proces, mthoit aH^ 
more ado. se ]ettL,/ell. pauvre, poor, d^vora, devoured, 

M^chants, wicked, manqiient, are in want, pr^textes, pbtts, 
colorer, colour, injustices, wrong^doings, au besoin, if need hi. 
raison du plus fort, right of the strongest, sert, serves, a merveilte» 
wonderfully well. 

Fablb 77. Cheval, Horse, Ane, As», 

Magnifiquement, magnificently. 6quip6, equipped, galopait avee 
grand fracas, came thundering along, lorsque, when, renconto, 
met with, passage, way. pauvre, poor, cheminait avec peine» was 
trudging on. suacMi, crushed, poids, weight, charae, load, giuoe; 
look out, cria, cried, fier, proud, hautain, haughty, aUons, now tkas. 
canaille, you vile wretch, yite qu'on se range, quick out of the w^, 
on ne veut pas, you don*t wish, se faire passer sur le corps, bef^un 
over, baudet, donkey, se mil tranquillement de c6t6, quietly mowd 
on one side, rien dire, saying anything, quelque temps apr^ JKrf 
long afterwards. n'6tait autre, was no other, cheval de bataiUe^ 
charger, dut prendre, had to take, a, in. revint, came back, eatropi^ 
disabled, de sorte que, so that, vendu, sold, fermier, farmer, eis- 
plo;^6, employed, travaux champ^tres, country work, rent, met again. 
tirait, was dragging, a grand'peine, with great labour, tombeieaa 
de fumier, dung-cart. Auboron, Grizzle, reconnut, knew, bien, weil. 
en, like a. resign6e, resignedrfo\a, time, comme Tautre, as formerly, 
qnoique, althouah. n'en pensat pas moins, thought none the lis 
about it. d'abord, at first, dont, of whom, ^tait dereno, had beeom, 
compagnon de, companion in. en yoyant, on seeing, re^urd, look 
froia m6pri8, cold contempt, celui-oi, the latter, ne put mssimnler, 
could not coneeaL se rappela, remembered, conduite, behaviour, 
enyers, towards, se sentit, felt, yiyement, deeply,^ homili^ de^ 
humiliated at, nouyelle, new, 

Meilleure, best, le^n, lesson, se laissent enfler, allow themsekef 
to be elated, .'. 



Fablb 78. Lidvre, Bare. Tortue, Tartoite, ■ 

Raillait, jeered at, snr, for, lenteur, slowness, oubliez, farmk 
porte, carry, partout, everywhere, lourde maison, heavy house, isM, 
back, eh bien, tenez, well, now come, malgr^ cela, with aU tkit^ 
tout bon coureur que rous 6tes, a good runner as you are, paiie; 
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^. atteindrai, shall reach, avant, he/ore. poteau, poiL voYez,see, 
J^-bas, over there, par exemple, indeed, ce serait, that would be. du 
nouveso, something new. plaisante, am joking, voulez-vons essa^er, 
foiU^ou trg. soit, very good, j'y consens, I will, pour vous wire 
piaisir, to please you. conyiennent, agree, partir, start, tout de suite, 
at once, sans attendre nn instant, without a momenfs stepping, se 
met en route tout doucement, goes off jogging along, de son pas 
ordinaire et r^gulier, at her usual steady pace, au contraire, on 
4he contrary, dedaignant, scorning, victoire, victory, ais^, easv. 
oroit, thinks, il y va de son honneur, his honour is concerned, de 
partir, in starting, tard, late, se met ^ hrouter, begins browsing. 
s'amose, amuses himself, se repose, rests, cependant, mean^while. 
avance toujours, keeps getting' on. ii la fin, o^ length, quand, when, 
vrky saw. touchait presque au but, had almost reached the goal. 
parttt comme un trait, went off like a shot, il n'6tait plus temps, it 
^as too late. arriTa la premiere, arrived first. 

Ce n'est pas le tout que de courir, running is not all. il faut 
partiij, we must start, ae bonne heure, in good time, ne pas 
jrsoT^ter, not loiter, en chemin, on the way. il arriye bien souvent, it 
tery often happens. esprits,i»i»(^. bnllants, brilliant, lagers, volatile. 
tfevanc^s, distanced, vie, life, pesants, slow. r6guliers, steady, in- 
£fttigaMes, indefatigable. 



Fable 79. BenaFd, Fox. Bono, Goat. 

' Faisaient route, were travelling, ensemble, together, descendirent, 
teent down, puits, well, se d^salt6rer, quench their thirst, apr^s que, 
t^ter. eurent bien bu, had drunk their fill, camarade, comrade, maitre 
renard, Reynard, il s'agit maintenant, the point now is. de sortir, 
to get out. S^idf/rom here, comment faire, how shall we manage it. 
ne sais pas, don't know, comn, homed, etes malin, are sharp- 
witted, trouverez bien, will certainly find, moyen, means. 6coute, 
Hsten. reprit, replied, soumois, sly fellow, ai, have, id^e, idea. 
faisons la courte 6chelle, let us mount upon each other^s shoulders. 
Ihre, lift up. pieds de devant, forefeet, mets, lav. contre, against. 
TOur, wall, grimperai, shall climb, dos, back. ^ raide de, with the 
help of. lonffues comes, long horns, atteindrai, shall reach, bord, 
brink, une lois, when once, dehors, out. te tirerai, will pull you up. 
ca va, thafll do. autre, other, par ma barbe, by my beard, avez de 
resprit, have wits enough, deux, two. n'aurais jamais, never should 
have, invents, contrived, je Tavoue, / must say. sort, gets out. j 
ktisse, leaves there, compagnon, companion, tout sot, looking very 
fooUsk. de, ai. duperie, trickery, non, not. exhorter, eshortim/. 
prendre, have, avals, had. en s'en allant, as he went away, autuiit 

h2 
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de, M mMek. jugement, brains, qae tu as, ^ you have, de baibetm 
menton, beard <m your chin, ne serais pas descendn, would nothapt 
gone down, savoir, knowing, comment, how, en sortirais, should get 
out again, maintenant, now, snis dehors, am out, n'ai plus qa*a con- 
turner, have nothing more to do than to eoniinme, route, jouruof* 
suis, am, press^, in a hurry, bonsoir, good night, 

£n toute chose, in every thing, il faut, we ought, oonsid^rer, eoK^ 
eider, fin, end. 



Fable 80. Poissons, Fish. Cormoran, Cormorant, 

Yieux, old, dont la vue, whose sight. affiEublie, weakened, I'ag^ 
age. se trouvait, was. hors d'etat, unable, aperce?oir, spy. proie, 
prey, au fond, at the bottom, eau, water. press6, pressed, faim, hunger. 
recours, recourse, voyant, seeing. 6crevisse, crawfish, bord, edge^ 
6tang, pond, bonne dame, good lady, avez, have, a coeur, at heart. 
comme, like, sahit, safety, veuillez, please, avertir, want, de ma 

§art,^oa» me. maitre, owner. r6sola, resolved, le pecher, drag it. 
ans noit jours, in a week hence, s'en va en toute hate, hurries ojf^ 
annoncer, announce, nouvelie, news, grand, great, ^moi, anxiety. 
parmi, among, on court, ^^ r2;». s'assemble, assemble, depute, send 
a deputation, oiseau, bird, remercier, thank. di<dyfor, avis, information. 
consulter, consult, mojiens, means, ^chapper a, escaping, n'en Vois 
qu'un, see but one. c'est, that is, changer de lieu, move to another 
spot, comment, how. ferons-nous, shall we manage it, n'en soyez pas 
en peine, dorCt be uneasy about that, approchez-yous tous du bord, 




chemin, knows the way to it, j serez en surete, 
will be safe there, vivier clair et frais, clear and fresh pond, creus4 
dug. inconnu des hommes, unknmon to men. le crurenty believed, 
him. se laiss^rent tous transporter, they all allowed themselves to he, 
conveyed, dont Teau, the water of which, peu profonde, shallow^ 
vieux rus6, artful old thing, mangeait, used to eat. k son aise, a(. 
his ease, selon, according to. app6tit, appetite. 

Conseils, counsels, ennerai declare, declared enemy, doivent • 
should, toujours, always, inspirer, inspire, defiance, distrust, ^ 



Fable 81. Avare, Miser. Perdu, lost, Tr^gor, Treasure. 

E^oui, buried, endioit, place, bien, property, consistait en. eon^ 
sisted of, somme d argent considerable, considerable sum ofmomey. 
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jOGOvpait, occupied, pens^e. mind, ccenr, heart soins, earr^^. seal 
toiheur, sole happiness. Taller deterrer, ^o a»ef dig it up, examiner, 
imped, palper, Jeel. couver des yenx, look fondly on. caresser, 
4aiDess. mi bean lonr, one fine day, qaelqu'im, some one. remarqa6, 
nfiUeed, ces allees et yenues, this going to and fro. se douta du 
di^pot, suspected the deposit. Tenleva secr^tement, stole it away. 
liBYenant, returning, a son ordinaire, as usual, fonille, digs, plus 
de tr^or, no more treasure, voila, behold, homme, man. an d^spoir, 
in despair, se lamente, laments, se tord les mains, wrings his hands, 
sHirraclie les chevenx, tears his hair, cris, cries, passant, passer by. 
acQonrt, runs up. demande, asks, ce qn'il a, what is the matter with 
him, onm'a vole, some one has stolen, oti done, where was that, iron, 
hole. Quelle id^, what an idea, aussi, now. de I'apporter, to bring 
{f. si loin, so far. an lieu, instead, laisser, leavitM. chez vous, at 
Rome, auriez pu j puiser sans peine, could easily have drawn upon 
iL % toute heure, at all hours, bont6 divine, gracious goodness. 
tufentot dit, soon said. Targent vient-il, does money come, comme 
if 9'en va, as fast as it goes, je n'y touchais jamais, / never touched 
w. autre, other, alors, then, pourquoi, why. je vous prie, pray. 
▼JDUs affl^r de la sorte, do you fret in this way. puisque, since, vous 
n^ toncbiez jamais \ you never used to touch, mettez, put. pierre, 
s^me, a la place, in its place, vaudra, will be worth, tout autant, 
quite as much, pour, to, 
^'^ Taleur, worth, sa, its, mais bien, but. son usage, its use. 

v- 



■r.:. 



T Fable 82, Chat, Cai, Renard, Fox. 

.Deux franc larrons, two arrant thieves. Pun chat, one a cat. 
I'antre, the other, voyageaient, were travelling, un jour, one day. 
esdsemble, together, aux £rais, (tt the expense, des ^de-manger, of 
the pantries, hasses-conrs, poultry-yards, se trouvaient, happened to 
be. chemin, way. maitres fripons, consummate rogues, roula, turned, 
stiiccessivement, successively, tours, tricks, metier, trade, faits et 
g^stes, doings, tant anciens que, both old and, r^cents, recent, 
sottise, silliness, esprit, ingenuity, qu'ils avaient en partage, that 
had fallen to their lot. quand je suis traqu^, vois-tu, now /, when I 
am surrounded, ai, have, ruses, dodges, que tu ignores encore, that 
you are not yet up to. petit, little fellow, cher msatre, dear master. 
a dire vrai, to tell the truth, ne tiens pas, do not care, apprendre, 
learn, n'en ai jamais eu qu'une, have never had but one. m*a toujours 
r^ussi, has always answered my purpose, m'en contente, am content 
with it. plaisantes, are joking, voudrais bien savoir, should much 
like to know, vite, quick, paitons, let us be off. vois-tu, do you see. 
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lii-bas, over there, chiens, do^s. accourent, are running up. en effet, 
indeed I do. le matou, Tom. compare, comrade, choisis, choose, phis 
sure, safest, entre, among, finesses, artifices, pour moi, as for me, 
Toici, here is. la mienne, mine, mots, words, grimpa lestemeot, 
climbed nimbly, arbre, tree, fit cent tours inutiles, made a hundred 
useless turns, entra dans, toent into, terriers, holes, mit, put, fois, 
times, diiens, hounds, en d^faut, on the wrong scent, jusqu' a, oe 
que, till, enfb, at length, enfum^, smoked, ^trangl^ strangled, en 
sortant, as he came out. 

Le trop de, too many, pent devenir, m^^ jDra9tf.nui8ible, hurtfid- 
perdons au temps, lose time, k choisir, in choosing, tenter, trying. 
Youloir tout faire, attempting to do everything, a la fois, at once, 
n'en ayons qu'un, let us have but one, qu'il soit ban, let it be good. 



Fable 83. Singe, Monkey, Llopard^ Leopard, 

Se montraient, were showing themselves, de I'argent, mon^, foire, 
fair, ne sals trop, hardly know, quel pays, what country, cbacmi, 
each, afficbe, placard, porte, door. Pun en face de Pautre, opposite 
to one another, messieurs, gentlemen, m^rite, merit, connu, knoum. 
appr^ci^, appreciated, baut lieu, high places, jouis du, enjoy the. 
cour, court, meurs, die. reine, queen, veut avoir, wishes to have. 
manchon, muff, peau, skin, entrez, walk in, n'avez jamais yu, never 
saw. une aussi oelle peau, such a fine skin, aussi bien, so wetl. 
bigarr^e, mottled, tacbet^e, spotted, verget^e, streaked, de son c6t6, 
on his part, venez, come, ]vLgez, judge, par yons-m^mes, for your- 
selves, divers, various, suis, am. fib, the son. fsaasaa^famotts. Ber- 
trand, Bertram, ai repu, have received, savant p^re, learned father. 
plus soign6e, most careful, sais, can. danser, dance, sauter, 
jump, cabrioler, caper, faire mille tours, perform a thousand feats. 
dr61eries,y»ii»y tricks, yerrez, shall see. cela, that, dix centimes, a 
penny, ^tes, are. contents, satisfied, on rendra votre argent, your 
money shall be returned, porte, door, arriva, hcmpened. favorisa, 
favoured, ami,Jriend. Fagotm, Fug. de, in. insigninant, insign^ieani. 
celui-ci, the latter, ne put r6unir que, could only muster, quelqiies 
curieux, a few Relators, ressortirent bient6t, soon came out agam. 
U y cut foule, there was a crowd, chez I'autre, at the othe/s. cbacQn» 
everybody, content, pleased, avoir vu, have seen, tours, tricks, 

Bien des gens, many people, n'ont pour eux que les dehois, 
have only appearances to recommend them, seulement, merely, vrm- 
ta^s ext^rieurs, external advantages, ni, nor, habillement, dreis. 
doit plaire, ought to please, surtout, chiefly, esprit, mind. 
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^jlBLE 84. Frelons, Drones, Mouches ^ miel, Honey-Bees. 

^ Abeilles, bees, constmit, built, rayon, comb, creux, hollow, chene, 
^^. pr^tendaient, asserted, ouTrage, work, appartenait, belonged. 
affaire, catise. mise en justice, brought into court, plaid6e, argued, 
devant, before, gu^pe, wasp, que Ton prit, which was taken, juge, 
j^idge, comment decider une question aussi embarrassante, how 
'could so embarrassing a question be decided, selon les formes ordi- 
naires, according to the usual forms, en effet^/or. t6moins, witnesses. 
d^posaient, deposed, pendant longtemps,,^ a long time, yu, seen. 
aiiiour de, about, endroit, place, certains animaux ail^, certain 
winged animals, bourdonnants, humming, un peu lon^, somewhat 
long, de couleur tannic, tan-coloured, trop, too. pouvait, might, se 
rapporter, refer, aussi bien que, as well as. la guepe trancha 
done, so the wasp settled, de la mani^re suivante, in the following 
wag. a defaut de, for want of. preuves, evidence, d'un c6t6 comme 
de I'autre, on both sides, cour, court, pourrait, might, simplement, 
simply, renvoyer, dismiss, il jr a, there is. pourtant, however, moyen, 
means, reconnaitre, discovering, de quel cote, on which side, se 
trouve le droit, the law is. que les abeilles prennent, let the bees 
take, ruche, hive, construisent, build up. nouveau, new. que les 
firelons en fassent autant, let the drones do the same, sera alors, will 
then be. facile, easy, juger, to judge, forme, shape, cellules, cells. 
go^t, taste, miel, honeg, a qui appartient, to whom belongs, propri^t^, 
property, litige, dispute, se soumirent avec plaisir, readily assented. 
refns^rent, declined, s'y conformer, comply with it, refus, refusal. 
accusa, argued, la-dessus, thereupon, adjugea, adjudged, stance 
tenante, forthwith, 

A I'oeuTre on connait Touyrier, the work-man is known by his 
work^ 



Fable 85. Renard, Fox, La queue couple, Ais tail 

cut off, 

Yienx, old. plus fins, most sly. ayant ii€ pris, having been caught, 
par hasard, by accident, pi^ge, trap, trouva moyen, y^n^^ means, en 
^happer, escape from it. non, not, grand, great. eisSffor, ce ne fut 
que, it was only, eu y laissant sa queue, by leaving his tail there, 
put, was able, sauver, save, tet€, head, compere, cunning fellow, 
viTcment, deeply, mortifi^, mortified, m6saventure, misadventure, 
n^anmoins, nevertheless, fit centre fortune bon coeur, bore up against 
bad fortune, d^esp^ra, despaired, s'en tirer, coming off. avantage, 
advantage, autant que, as much as, tour de sa fapon, trick of his 



•\; 
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own, il ne s'agbsait de rien moins, the question toas nothing leu. 
faire adopter a tous ies renards, make all foxes adopt. modi<d,fa8hm^ 
queues coup6es, cropped tails, un jour done, so one day. que, when^ 
messieurs, gentlemen, teuaient couseil, were holding a council, entre ^ 
eux, among themselves, a quo! nous sert, of what use to us is. vav 
baLajant, keeps sweeping, partout, everywhere, boue des chemin^ ; 
mud on the roads, lorn d'etre, far from being, fardeau inutile, em^d 
barrassant, useless awkward burden, aue cliacun se la coupe, lei, 
each cut off his own. d6fie, challenge, cniens, dogs, counr, run. plu^ 
yite, faster, des assistants, of those present, aussi ruse, as artfuL se 
leva, got up. avis, advice, oner monsieur, dear sir. pent etre, moj/^ 
be. fort bon, very good, soi, itself, veuillez vous toumer, turn rounds 
if you please. Ton vous r6pondra, we shall answer you. mots, wordxi 
poussa, set up. de telles nu6es, such hootings. le pauvre 6courte, 
poor Master Bobtail, demeura confondu, stood confounded, coa- 
tinuerent, continued, ^tre, be. de mode, in fashion, le sont encore, 
still are so. 

Avant de suivre, before we follow, conseil, adoice. il est bon, it is 
well, de s'assurer, to make sure. conseiUer, adviser, interess^, self- 
interested. 



Fable 86. Coche, Cocich. Mouche, Fly, 

Au bon vieux temps, in the good old times, alors (]^ue, when, on voy-, 
ageait, people travelled, autrement qu'aujourd'liui, different^ from, 
what they now do. six chevaux vigoureux, six strong horses, tmdent, 
u>ere dragging, en plein soleil, in full sunshine, cote sablonneuae 
et fort rude, sa$idy and very steep hill, vojageurs, travellers. 
6taient tous descendus, had all got out. de voiture, of the carriage. 
attelage, team, suait, soufflait, n*en pouvait plus, were sweating^ 
blowing, exhausted, voltigeait, was fluttering, libre, free, l^gere, . 
light, aux alentours, in the neighbourhood, se mit en tetc, took into 
her head, venir en aide, come to the aid. k tout oe monde, of all these 
people, s'approche des chevaux, comes near the horses, pretend lea , 
ammer, presumes to encourage them, en bourdonuant, by buzzing. 
^ in. oreilles, ears, piquant, stinging. Pun apr^ Tautre, one after 
another, puis, then, s'assied, sits, iimoviypole. nez ducocher, coach- 
man* s nose, elle va, elle vient, she goes to and fro. se dem^ne, works 
hard, se multiplie, seems to be everywhere, a mesure que la voitore 
avance, as the vehicle keeps moving on and on, s'attribue, attributes 
to herself, vojant, seeing, en prendre a leur aise, take it ai their 
ease, fam^ants, lazy creatures, laissent, leave, seule a cette rude be- 
so^e, by myself for this hard work, celui-ci cause, ime is talking^ 
celui-Hi rit, another laughing, cet autre chant ou Ht, another singing 
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or retuUng, 0*681 bien le momoat, en v^rit6, this is the proper time, 
tMt&ed, qnand, when, il y a, there is. tant, so much, a faire, to be 
(kne. apres, after, bien des efforts, many efforts, arrive, arrives, liaut, 
/^. respirons maintenant, let us take breath now. aussitoi, imme* 
dkttefy. ai, have, tellement travaill6, worked so hard, enfin, at last 
j^^isiaie, plain, grands coqnins de chevaox, big good-for-nothing horses, 
T^'^fssL seraient jamais tir6s, would never have got through %t. aussii 
^. Vais me faire payer, shall make them all pay. cher, dear. OQ^foi 
tkh, 
'■ Ainsi, thus, certaines gens, certain folks, se croyant, thinkifu, 
ihmsehes. n^oessaires, necessary, se mSlent de tout, meddle with 
everything, en Itre pri^s, being asked, il faut ^viter avec soin, we 
skmld carefully avoid, officieux, busybodies. 



Fable 87. Lion, Lioii. Loup, Wolf, Renard, Fox. 

Vienx, old. retenu dans, confined to. antre, lair, exces, violence. 
mal, complaint, dignitaires, dignitaries, couronne, crown, allerent, 
went, rendre, pay. nommages, homage, le renard seul excepte, with 
the single exception of the fox. remarquant, observing, en fait sa cour 
aupr^s du roi, courts the favour of the king by adverting to it. pro- 
fite de roccasion, avails himself of the opportunity, d^mgrer, vilify. 
camarade, comrade. i^erMes, per/ldiotts. qn'on le lasse venir, let him 
be sent for. yient, comes, sachant, knounng. Ini ayait fait encourir, 
had made him incur, d^fayeur, displeasure, monarque, monarch. 
cniDS,fear. ne m'ait impute k indifference, has imputed as indiffer- 
ence in me. avoir, have, tant tard6, delayed so long, a me rendre, 
waiting, anpr^s d'elle^ upon you. loin de la, far from that. 6tais, 
was. en p^Ierinage, on a pi^^rimage. m'acqnittais d'un vceu, was 
fulfilling a vow, avais fait, had made. sant6, health, ai, have, meme, 
even, consults, consulted, en chemin, on my way. gens experts et 
savants, skilful and learned people, suis, am. benreux, happy, 
ponvoir, be able, voos annoncer enfin un, acquaint you at last with 
a J leqnel, what is that, s'^oria, exclaimed, en I'interrompant, in- 
terrupting him. reprit, continued, de vous appliquer sur le corps, to 
apply to your body, peau, skin, toute cbaude et tonte famante, 
reeking hot. ^rche vif, flayed alive, ressentait, felt, douleurs 
ai^es, . acute pain, voolnt, resolved, essayer du, try the, sur-le- 
cbamp, on the spot, on saisit, they seize, ^corcbe, J^y. s'enveloppa, 
wrapped himself up. de, in. se sentant enapp6tit,J^^^'»^a» appetite, 
fit, made, bon souper, good supper, du reste, with the rest. 

Calomniatears, slanderers, tdt ou tard, sooner or later. 
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Fable 88. Mouche, Fly, Fourmi, A'nJt, 

Dispntaient, were disputing, insecte aax ailes 16geres, U^ 
winged insect, peux-tu, can you. aTengler, blind people, k ce p^, 
so far. que, that, vil et rampant, vile and creeping, ose, dares^ ^ 
comparer, compare himself, fille, daughter, dites, prag. mignomifl; 
darting, vons posez-vous jamais, do you e/oer place yourself . oonuns 
mbi, as I do, tete, head, roi, ib'»^. frequentex-vous, do you frequenk 
palais, palaces, vous asseyez-yous, do you sit. gouter, taste, la pne* 
mi^re, first, aiuc mats les phis d^licats, the most delicate dishes. 

Souvez-vons, can you. vons vanter, boast, comme, as well as. biei 
'autres, many others, dont je jouis, which I enjoy, tous les jouE^ 
every day. vie, life, yrai, true, avec csdme, calmly, ne possMe ancHm, 
possess none. pr6tendus avantages, so callea advantages, faites 
tant Taloir, exalt so much, sans compter, putting aside. Ton tous 
chasse, you are driven away, partout ou, wherever, vous Tons 
introduisez, you intrude yourself, je vous demanderai, let me cak 
you. ^ mon toor, in my turn, dame, lady, deviendrez-yoos, will be" 
come <f you. hiver, winter, moiirrez, mil die. faim, hunger, froid, 
cold. langaear, languor, tandis que, whereas, jonirai du, shall enjoy 
the. travaux, labours, vivrai, shifll live, exempte, Jree. soucis, cares. 
adieu, good bye. allez, go. parasite, parasitic, yaniteux, conceited. 
yolez h la cour, Jly to court, laissez, let. trayailler, work, id, here. 
enjpaix, inpeaee. 

Gens, people, faineants, idle, comme, like, ce qu'il y a de plus 
m^prisable, the most contemptible thing, au contraire, on the contrary. 
rien n'est, nothing is. fiert^, pride, inspir^e, inspired. honB^te^ 
honest, celles, those. 



Fable 89. Ours, Bear. Deux Compagnons, Ttao Oom- 

panions. 

Hommes, men. a court d'argisnt, short of money, yendirent^ sold. 
iovarewTf furrier, de leur connaissance, an acquaintance of theirs. 
peau, shin, encore yivant, still alive, se faisaient ioti^, pledged 
themselves, tuer, kill, ayant peu, before long, il s'agissait, GUsaieiU- 
ils, de, the bargain^ they said, was about, comme on n'eu avait 
jamais yu, such as had never been seen, achat, purchase, marchand, 
tradesman, affaire magniiique, splendid affair, satisfaire a» fu^. se 
rendent, repair, dans, to. forSt, forest, bientot, soon. aper90ivei^, 
perceive, qui yient, coming, droit, straight, ce fut, this was. povi, 
to. fanfarons, braggarts, comme, as. coup de foudre, thunder-stroke. 
Tun, ona. grimpe, climbs, haut, top. arbre, tree, autre, other, glao^ 
de, overpowered with, se couche, lays himself down, par texie, mthe 
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ground, fait le moit, feigns to be dead, retient, holds, haleine, 
breath, ayant entendu dire, having heard it said, ne touche jamais a, 
mill never touch, cadavre, dead body, aot,Jbolish. se laissa prendre a, 
dtmld not see through, hiai^, pretence, voit, spies, corps, body. 6t^nda, 
k^ngjUU. sans moavement, and motionless, le tonme, le retoume, 
imns it over and over, approche son musean, flaire au nez, muzzling 
mmd snuffing at the nose, aux oreilles, partout, and ears^ and every- 
Sphere, pensa-t-il, thought he. 61oignons-noas, let us get away, car, 
Jbr. sent, smells, parti, being gone, descend, comes doum. court, 

Tell, voil^ I'affaire du fourrenr manqn^e, the affair 



r. eh bien, well. 
wUk the furrier is off now. c'est 6gal, never mind, avons &Si la 
flliance, are lucky, snrtout, especially/, en ^tre qnittes pour la pear, 
eome off with a fright only, que t'a dit cet horrible animal, what did 
iiat horrible beast tell you. il m'a sembl^, it seemed to me, te 
aonlBait qnelqiie chose aux oreilles, was whispering something in 
your ear. m'a dit, told me, il ne faut jamais yendre, we should never 
iell. ayant de Tayoir mis par terre, before we have brought him 
down. 



^ Fable 90. Renard, Fox. Cigogne, Stork. 

Invita, invited, nn jour, one day. diner, dinner, de ses amies, a 
friend of his. youlant, wishing, s'amnser, amuse himself, anx d^pens, 
ai the expense, hotesse, guest, ne servit autre chose que, served up 
nothing but. bouillie tres claire, very thin hasty-pudding, assiette, 
plate, plate, fiat, dame, lady, au long bee, with the long bill, n'en 
put pas meme gouter, could not even taste it. drole, rogue, tout 
lap^, lapped it all up. peu d'instants, a few moments, vieille amie, 
otd friend, maitre renard, Reynard, riant, laughing, en lui-meme, to 
himself, crains, fear, plat, dish, ne soit point, is not. assaisonn6, 
seasoned. ^ yotre Rout, to your mind, ne man^z pas, do not eat, si 
fait, / do indeed. laisant bonne mine ^ mauvais }e% putting a good 
face on the matter, quelque temps, some time, apr^s, afterwaras, se 
▼enger, be revenged, tour, trick, myite, invites, yenir diner, come and 
dine, chez elle, at her residence, accepte, accepts, ayec empresse- 
iaent, readily, arriye, arrives, en grand app^tit, with a strong ap- 
petite, trouye, thinks, d61icieuse, delicious, odeur, smell, yiande, 
ineat. on accommodait, they were preparing, en hachis, as a hash. 
matois, sly fellow, bien attrap6, mttch disappointed, lorsque, when. 
lit, saw. servirle diner, the dinner served up.hoxiifsSlL^ kgoulot long 
et ^troit, loru^f and narrow-necked bottle, oeo, bill, pouyait, could. 
seul, alone, y passer, pass through it, dut, was obliged, cette fois, 
this time, se contenter, cowtenz himself de lecher, with licking. 
dehors, outside. bouteiUe, bottle, ce hadus est-il, if this hash, ae 
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voire gout, to your taste, en riant, laughing, int^rieurement, tohef* 
self, de bou coeor, heartilg. mangeant, eating, de meme, so t99, 
faites, je yous prie, pray, do, comme, as. 6tiez, ioere. cbez lons^iOt 
home, mon brave, my good friend, servez-vous, help yourself, hon* 
teux, ashamed, atfam^, hungry, trompeur tromp^ biter bit. regagoi 
son logis, relumed home. ;•< : 

Quiconc[ne, whoever, chercbe, seeks, a duper, to dupe, les woiatvSf 
others, doit s'attendre k, must expect, la pareille, like for like. -' 

■ « -JO 

• v..\ 

Fable 91. Ane, Ass. Petit Chien, little Dog. , vs 



Une meme maison, one and the same house, vivaient, lived. I'lp^ 
?. a I'^curie, in the stable, autre, other, dans Pintimit6 de, ia« 



Une 
One. 

intimate terms with, maitre commun, common master. Aliboroq^' 
Grizzle, certes, indeed, aussi bien traits, as well treated, pouvdl 
r^tre, could be. ne voyait pourtant pas, did not however see. envi^ 
envy, haute faveur, high favour. 8'6tait acquise, kad won. miltf^ 
thousand, droleries, funny tricks, airs calins, fawning ways, id^, 
idea, vint, occurred, un b^u jour, one pie day. tacher, try. obtenu^ 
obtain, lui aussi, himself also, bonnes, good, memes moyens, sam 
means, s'^happe, breaks loose. s'61ance, rushes, droifc, straight, sam, 
a manger, dining-room, diner, dinner, commence, begins, ruer, kid^^ 
bondir, prance. d*une strange manifere, in a strange fashion, pui^ 
then, remnant la queue, swishing his tail. s'efiPor^^t, endeavourifM. 
imiter, imitate, badinage, frolics. iB^Yori, favourite, s'approche (le,, 
comes near, ren verse, upsets, en brisant, smashing, vaissefle, crockery^ 
non content, not satisfied, amiti^ friendship, saute encore, am 
jumps, genoux, knees, lui l^che k figure, licks his face, se met a 
braire, begins braying, forces, might, exprimer, express, joie, joy. 
^r&a., finally, lui passe sur le menton ses gros pieds ferr^s, 'paws 
his chin with his roughshod feet, en ^se, by way. bientot, soon. 
appel, call, domestiques, servants, amvent, arrive, reconduisent, 
lead back, k grands coups de baton, tcith a sound cudgelling^: 
baudet, donkey, tout d6concert4 guite disconcerted. Iaiss6, l^ 
meurtrissures, bruises, ne pouvais-je done pas, could I not then. se> • 
to himself, content, satisfied, sort, lot. rester, keep, dans, to. caraer.- 
t^re naturel, natural character, sans aUer essajer, instead i^t 
attempting, tours, tricks, celui, one. n'6tait apies tout qu'un 
roquet, was but a puppy after all. 

Fable 92. Loup, Wolf. Renard, Fox. 

Affam6, hungry, voyant, seeing, un soir, one night, lune, moon: 
fond, bottom, puits, well, prit, took, fromage, cheese, deux seaux, 
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/cm hicketi. attaches, tied, bouts, ends, corde, rope, servaient, 
terved. tirer, draw, altemativement, alternately, eau, water, au 
nojen, by means, ponlie, pulley, maibre renard, Reynard, copsulte, 
nmwlts. faim, hunger, se jette, *y»/7?j9«. seau vide, empty bucket. 
aeiarouYait, happened to be. haut, tcp. devenu, having become, plus 
lourd, heavier, descend droit, sinks right down, en hissant, while 
imiing up. autre, other. ^ sa place, in its stead, a peine arriv^, no 
sooner arrived, terme, end. tres court voyage, very short journey. 
compere, fellow, reconnait, finds out. m^prise, mistake, il, it. trop 
tard, loo late. malgr6, in spite of. finesse^ cunning, ne put, was 
unable, se tirer, get out. 

Deuxiours, two days, s'^aient ^coul^s, had elapsed, commend, 
begun, dicroitre, wane, ne paraissait d^j^ plus ronde, already apr 
piared no longer round, tourment^, tormented, plus certes, more 
mdeed. la soif, thirst. iTQi\x\dxty found, le temps, time, bien, verf. se 
di^s^p^rait, was giving himself up to despair, lorsque, when, vmt ^ 
passer, happened to pass by. camarade, comrade, cria, cried out. 
compare, sly blade, veux vous r^galer, mean to treat you. voici, here 
is. des plus d^licieux, most delicious, regardez, look, voyez-vous, do 
you see, brSche, hole, j'y ^ti deja faite, / have already made in it. il 
en teste toutefois assez, there is still enough left, dfescendez, come 
dawn, ai mis, have put. expres, on purpose, assez simple, simple 
enough, le croire, believe him. descend, gets down, poids, weight. 
eitfportaiit, sinking, fait remonter, brings up again. 

oommes, are. parfois, sometimes, aussi simples, as simple, chacun, 
efaerp one. croit ais6ment, easily believes, craiilt, fears, desire, 
i^res. 



Fable 93. Deux Chats, Two Cats. 

Habitaient, lived in. meme maison, same house. Pun, one. dodu, 
pbtmp. bien fourr^, well-furred, au pelage doux et lisse, with 
scft and sleek hair. Visage plein, full face, regard calme, calm 
look, choy^, petted, m^tre, master, jouissait du, enjoyed the. dor- 
mir, sleeping, faire ronron, purring, a toute heure, at all times. 
salon, drawing-room, au coin du feu, by the fire-side, autre, other. 
ayant, having, peau, skin, os, bones, poil, hair, rare, scanty, rude, 
rough. Ii6riss^, ^^QV- ^^ bagard et miserable, a wild and wretched 
look, ne poss6dait d'autre, possessed no other, mourir, die. faim, 
hunger, que, than, courir, run. nuit, night, jour, day. aprfes, after, 
souris, mice, depuis, from, cave, cellar. jusqu*au grenier, to the 
garret, enfin, at length, mai^e, lean, au desespoir, in despair, 
renconlirant, meeting, le gros Monsieur de Minon, his Honour, the 
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fat Mr. Puss, escalier, staircase, demanda, begged leave, paifl^^ 
speak, poliment introduifc, politely shown into, pria, requestedy^ 
s'excnsant, while apologizing, expliquer, explain, mystere, mystehk 
leurs conditions a tous deux, the* conditions of both of them, si c^ 
f6rentes, beit^ so different, bien nourri, well fed. quoique, althongkl 
passat, spent, vie, life, a ne rien faire, in doing nothing, mal, Mlfi 
travaillant, toiling, sans relacbe, incessant^, chose, thing, bien 
simple, quite plain. Minon, Puss, courez toute la maison, run all 
about the house, manger, eat. de loin en loin, at long intervals. 
^uel^ue m^chante souris, sothe paltry mouse, n'est-ce pas, is it not, 
«^.evoir, duty, c'est possible, that may be. moi, as for me. reste, stay. 
aupres do, with the. tours, frolics, admis, admitted. rep£|^, meak. 
demande, ask for. bons morceanx, tit-bits, en faisant patte de 
v^-lonrs, with my claws drawn in. mot, word, je sais, / know how. 
pUire, please, tandis que, whereas, vous ne savez que, you only 
know how. servir, serve, retenez, remember, ceci, this, bien, well, cber, 
dear fellow, secret de r6ussir, secret of success, monde, world. c*est, 
is. etre, be. adroit, adroit, non, not. utile, useful. 

N'avait, malheoreusement, que trop raison, was, unfortunate^] 
but too much in the right. 



Fable 94. Renard, Fox. Loup, Wolf. Cheval, Hor^i 

Tout jeone, quite young. tthi& rus^, very cunning, vit, 9Mf\ 
premiere fois, first time, de, in. vie, life, aussitot, immediatify* 
courut, ran. vers, to. plus niais, most simple, esp^, species, chsty 
dear fellow, venez vite voir, make haste to come and look at. grand 
et bel, fine large, ptut, is grazing, prairie voisine, neighbouring 
meadow, plus fort, stronger, ne crois pas, don*i think so. a Fair, 
looks, bien tranquiile, very quiet, ne puis, cannot, yous le d^peindr^ 
describe him to you. venez, come, jugerez, wiU judge, pur voos* 
meme, for yourself, salt, knows^ peut-etre est-ce, perhaps it is* 
proie, prev. nous destine, intends for us. vent, go. monsieur, sir. 
trhs humoles serviteurs, most humble servants, d^ir^raient boMK 
coup savoir, would very much like to know, comment, how. on voos 
nomme, you are called. n*6tait pas sot, was no fool. n'aimai|t gnkej 
did not much like, mine, look, deux, two. lisez, read, nom, nam*. 
messieui's, gentlemen^ le pouvez, can do so. oordonnier, shoe-maker^ 
mis, put. semelle, sole. s*excusa sur, pleaded, ne sais pas liN^ 
cannot read, reprit, replied, pauvres, poor, ne m*ont point envojr^y 
never sent me. a Tecole, to school, ceux, those, riches, rich, onl 
donn6, have given, c'est, he is. savant de premier Qrdre,^r«^ nUif 
scholar, m^dailles, medals, d^chiffrc, deciphers, tout, anything* 



PARTICULAR INDEX. Ill 

^nilMf^^flatiered, s'approcha, came close, aussitot, immediately, lanpa 
996 made, gave a kick, r^tendit net par terre, laid him flat an the 
mimtd. lui cassa les dents, broke his teeth, camarade, comrade, 
40rs» then, voilti, that is. le9on, lesson, utile, useful, vous a 6crit snr 
III ill4choire, has toritten rni your jaw, le sage, one who is wise, se 
X^^i&t de, mistrusts, gens, people, ne connait pas, does not know. 



i:u^ 



.v/ 



^fPLB 95. Coq^ Cock, Chat, CaJt, Souriceau, Y(Aim,g 
. I. Mouse. 

ft 

I* 

..N'ayait jamais tu, had never seen, monde, world, s'absenta) 
abeented himself, nn jour, one day. troo, hole, bientot, soon, rerint, 
6ame back, tout effar6, quite scared, ma m^re, mother, s'^cria, «r- 
daimed, viens de Yoir, have just seen, deux, two. animaux, animals. 
dont I'un, one of which, m'a fait une peur horrible, frightened 
me terribly, figure-toi, fancy, grand gailhurd, tall fellow, se tient 
tout droit, stands upright. 'patteSf feet, la d-marche fi^re, a proud 
strut, Pair inquiet, turbulent et colere, a restless, wild and hasty 
manner, la voix perpante, a shrill voice, la tete, his head, morceau, 
pisce. ohtlr, flesh, aussi rouge, as red. sang, blood, la queue, a tail, 
ea panache, like a plume, de, with, bras, arms, servent, serve, 
s'^ieyer en I'air, rise into the air. il se bat par moments les flancs, 
he at times beats his sides, avec force, vigorously, en criant, while 
screaming out, h tue-t^te, with all his might, m'a paru, seemed to me, 
m^himt, iU-natured, me suis sauv^ bien vite, soon hurried away, 
$o6i^rat, villain, sans, but for, aurais fait connaissance should have 
b&oome acquainted, autre, other, tout Poppos6, quite the reverse, air 
doux, bemn et gracieux, meek, benignant and graceful appearance, 
contenance, countenance, regard modeste, modest look, pourtant, 
yet. rceil luisant, a glistening eye. je le crois, / believe him to be, 
grand ami, a great friend, des rats et des souris, to rats and mice, 
OBX,for. peau yelout^, velvet skin, longue queue, long tail, forme, 
shape, oreilles, ears, rendent, make, assez semblable k, pretty near 
like, allais justement, was just going, aborder, address, quand, when. 
vuOi sight, vilain, ugly, monstre, monster, m'a fait prendre la fuite, 
frightened me away, enfant, child, vieille souris, old mouse, b^nis, 
bless, hasard, good fortune, bien servi, well served, apprends, learn. 
air doucereux, assumed air ofaentleness. chat, cat. mmois hypocrite, 
hypocritical pretty face, cache, conceals, inimiti^ irr^conciliable, 
irreconcilable enmity, centre, towards, mange, eats, piti^, pity, 
qaand, when, pent, can, attraper, catch, au contraire, on the con- 
trgiry, coq^ cock, ne nous yeut aucun mal, bears us no malice. 
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servira, will serve. pent-Stre^ perhaps, loi-mSme, himself, nn joar^ 
one day. \for. repas, repasts, - . '{ 

II ne faut Jamais, we must never, juger, judge, gens^ people, sar, 
by. apparences, appearances. 



Fable 96. Grenouille, Frog. Bat, Rat. \\ 

Bord, edge, marais, marsh, mieux noorris, best fed. gros, «iiai^ 
^n&ifat. humeur joviale,yo27£a/ A«2»cwr. se livrait, i^^w indvl^m^ 
sans reserve, unreservedly, aux douceurs, f» ^A^ charms, loisir^ 
leisure, aborde, accosts, venez me voir, ^ox»^ /vmi? «^^ xn^. chez moi» 
AMMtf. dinerons, shall dine, ensemble, together, bien, foell. volon* 
tien, t^tVA pleasure, r^pond, answers, Don vivant, boon com^ 
panion. est-ce, is it. loin d'ici,^r fiom here, non, no, qu'import^ 
what signifies, avons, have, le temps, ^tW. veux, intend, toos! 
montrer, ^^oft' you, meme, same, aquatiqne, aquatic, pourrez, wilt^ 
be able, ^tudier, study, moeurs et coatomes, manners and custoiffK 
habitants, inhabitants, prendrez, shiUl take, bain d^licieux, deligl^ 
Jill bath, bref, in short, promets, promise, charmante, cAarmi$a^ 
partie de plaisir, pleasure trip, remercie, thank, coBur, heart, sw^i 
am, a vos ordres, at your service, j'y pense, novf I think of it^[ 
comment, how. ferons-nous, shall we ao, ne sals pas tr^bs biea^ 
nager, cannot swim very well, qu'a cela ne tienne, never mind thaC, 
je m*en charge, I'll manage it. attacherai, will tie, patte,,^/. la^ 
mienne, mine, brin de ionc, bit of rush, la bonne idde, what a good-, 
idea, s'^cria, exclaimed, en riant, laughing, jojeux compare, ^'0^, 
fellow, aussitot dit, aussitdt fait, no sooner said than done. v(^i 
nos gens partis, off our people go. a peine ^taient-ils entr6s dansy! 
they had scarcely gone into. wiQ^when, dame grenouille, damefrog*\ 
s'efforce, endeavours, tirer, draff, bote, guest, an fond, to the bottom,, 
I'y manger, eat him there, c'etait, it was. petits, young ones, morceau; 
maud, dainty morsel, pToteste, protests, centre, against, une auasi. 
indigne vlblation, so infamous a violation, lois, laws, Thospitalit^. 
hospitality, perfide, perfidious wretch, s'en moque, does not carejorl 
»V. r^siste, resists. iHie, pulls, sur ces entrefaites, in the midst of all 
this, milan, kite, planait, was hovering, non loin, not far. voit, seet^.. 
se d6battant, struggling, eau, water, fond, pounces down, inforfcun^ 
unfortunate creature. Penl^ve, bears him off. pendue, hung, proic,' 
^«w. oiseau, bird, fit, made, l^ger repas, light repast. 

Mieux conoert^e, best concerted, retourne, returns, son anteur, 
its author. 
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Fable 97. Animaux, Animals, Devant Jupiter, before 

Jupiter, 



#■•*■■ 



On dit, it is said, autrefois, once upon a time, bon, good, roi, 
king. rOhmpe, Olympus, souverain dispensateur, sovereign ruler, 
choses aoim^es, animal affairs, assemola, assembled, pied, foot, 
trone, throne. Mtes, animals, terre, earth, afin de rem6dier aux 
di^uts, in order to remedg the defects, chacune, each, trouverait, 
shmldfind. cominen9a, began, natorellement, naturally, interroger, 
^iiestioning. singe, monkey, auquel il supposait, whom he supposed 
i&lktve, le pins de snjets, most reasons, plainte, complaint, vojez, 
«^: animanx, animals, comparez, compare, les y6tres, your own* 
dtes, are. satisfait, satisfied, regarda autour de Ini, looked about. 
d^nota des jeux, winked. fron9a les sourcils, knitted his brows. 
f^KoSiy great, ne puis que, can but. me louer, be satisfied, n'ai-ie 
-fkA 6t<^fait, have I not been created, a, in. rhomme, man. Petre le 
plos par£ait, the most perfect being, de, in. piiisque, since. daign6, 
de^fned. inviter, invite, la comparaison, comparison, m'estime, deem 
myself, heureux, happy, ne ressembler en rien h, resemble in no way. 
man. hhre Tours, brother Bruin. n*a jamais 6t6 qu'6baucli6, has 
m^ver been more than half finished, fera bien, will do well, s'il m'en 
d^it, if he takes my advice, continuer, continue, vivre, live, en 
solitaire, as a solitary, se montrer, show himself ie moius, as little 
ci, apr^s, after, vint, came, tour, turn, ours, bear, on crut, they 
thought, allait se plaindre, was going to complain, loin de la,^r 
^om that. Tanta beaucoup, praised highly, forme, shape, critiqua, 
criticised, pesante, heavy, masse, mass, courte queue, short tail, 
longues oreiUes, lona ears, lui-meme, himself parla,, spoke, plus 
sagement, more wise^. trouva, thought, baleine, whale, trop grosse, 
too Hg. fourmi, ant. pr6tendit, asseiied. ciron, flesh-worm, petit, 
^M^ir^enfin, in short, chacun, each, tres content, very well pleased. 
de soi, with himself, trouva plus on moins ^ redire, j^w^^a? more or 
le^ fault, aux autres, with the others, a quoi deyait-on s'attendre, 
f^ai must have been expected, si I'espece numaine eut 6t6 entendue, 
had the human species been heard. 

Avons des yeux, have eyes, d^fauts d'autrui, faults of others. 
sotnmes aveugles, are blind, sur les notres, to our own. 



Fable 98. Loup, Wolf. . Chien, Dog, 

Loup maigre et afiPam^, lean hungry wolf, rencontra par hasard, 
chanced to fall in with, dogue bien nourri, ffros et ^na, plump well- 
fed mastiff, apr^s, after, premieres ciyilites, first compliments, de 

I 
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part et d'autre, on both sides, d'oil vons yient, how do fou get, cher 
moDfienr, dear sir. embonpoint, plumpness, sant^ florissante j/^yrtii^ 
ing state of health, devez fiaire, must have, bien bonne chere, verg 
good fare indeed, mener, lead, vie des pins douces, most easy life* 
one mon sort, ^ moi, est difli^rent, how differeni is mjf own lot, me 
o^hie, am striving hard, lonr, day. nnit, niqht. snis dehors, em 
out. par tons lea temps, %n all weathers, c est ^ peine si je me 
procure, I can hardly get. de qnoi snbsister, enough to live upom, 
ne tient qu'^ vons, only depends on yourself, vivre, Hve. anssi bien^ 
as well, vons cngrm^r, fatten, k votre aise, as much as youplemm, 
Traiment, indeed, comment cela, how so. quittez, leave. wAa, woods. 
laissez 11^ give up. m6tier, trade, sniyes, follow. Yolontiers, wifk 
pleasure, me fandra-t-il faire, shall I have to do. presque rien, 
hanUf anything, senlement, just, garder, to guard, maison, house. 
la nnit, at night, emp^cher qne les yolenrs n'j entrent, heep the 
thieves from getting in. ne fais pas autre chose, do nothing else, re- 
tour, return, snis, am. noxxm^fed. choy6, petted, caress^ caressed. 
comme, as. jamais animal n'a 6ii, no animal ever was. de, in. ainsi 
done, so then, acceptez, accept, offre s^duisante, tempting offer, se 
croit d6jh, already thinks himself 'psivu^, paradise, cneminfaiaaiifc, 
On the way. s'apergut, perceived, con, nech. pel^, bare, qn'est-oe 
que vous ayez done an cou, whafs the matter with vour neck, hey. 
.ce n*est rien, ifs nothing, cenendaut, yet. bagatelle, trifle, one 
mis^e, the merest trifle, sans doute, likely enough, marque, mark. 
collier, collar, auquel, to which, attach^e, fastened, s'^cria, cried. 
tout 6tonn6, in utter surprise, yous ne courez done pas, can^t you 
rove then, youlez, please, pas toujours, not always, qu'importc, 
what signifies, comment, qu'importc, what signifles, indeed, gardez, 
keep, pour yous, to yourself morceaux friands, tit-bits, quant h, 
as for. ne yeux de, will not have, auoun prix, any price, h. mon avis, 
in my mind, pkis pr^cieux des biens, most precious blessing. H^ 
dessus, thereupon, regagna ses bois an plus vite, hurried back to 
his woods. 



Fable 99. Chat, Cat. Vieux Kafc, old Bat. 



lit, made, un tel carnage, such a slaughter' souris. mice, on 
voyait plus, none were any longer to be seen, d'assez tem^raires, 



Fait, 

n'envo^ ^ , ^ ^ , 

bold enough, oser, dare, sortir, come out. trous, holes, notre matou, 

Tom. trbs contrari6, very much annoyed, de, at. privait, deprived. 

meiUlevLr, best part, repas, meals, reoours, recourse, fit le mort, 

y^tijmed io be dead, se penddt, sitapeiKiecf himself. ^ un cloii,y>o» a 

mi^> h tSte en has, head downward. v^^x^^vs^t^y^.^jojoMU, 
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mjf, ^tat, Uaie. croient bonnement, innocently belisva. on, sowte- 
.„j. pani do dernier sopplioe, injlicted the puniskmeni of death 4m, 
fodqae, eome, noavelle rapine, fresh plunder, a romce, in the 
pamity. metient, put. le nez, Iheir noses, dehors, out. montrent, 
9hew. la tete, their keads. nn pea, a Utile, puis, then, rentrent, 
msortent, ^et in and out again, font qnatre pas, lake four steps. 
tnfin, at length, s'en viennent, come away, chercher leur nourritore, 

9eareh of food, aussitot, immediately, midtre Grippeminaud, 
Grimalkin, tombant, falling, pattes, feet, attrape, catches. 
agilea^ least nimble, croquant, eating up. sayons, know, plus 
d'.un tour, more than one trick, pour voos fiure la chasse, fbr 
hmting you. ^chapperez, wiU escape, toujours, always, 
. . Qadqne temps, som^e time. apr&, afterwards, le rus^ matou, sly 
Tom. s'ayisa, bethought himself, autre, other, supercfaerie, art^ee, se 
mola, roUed himself hxmtf flour, ainsi d^guis6, thus disguised, se 
Uotiit, cowered down, huche ouverte, open bin. attrapa encore, 
htm caught, quantity, a quantity, seul, alone, se doutait du, suspected 
He. se tint prudemment, wisehf kept, k, at a, c'^tait, he was. yieux 
loutier, old stager, connaissait, was up to. bien des finesses, a great 
mamy devices, mSme, even, perdu, lost, queue, tail, se sauvant, 
ystting out, rati^re, rat-trap, masse, lump, enfarinee, covered with 
jhur. SHspecte, suspicious, s'^cria, cried, mort, dead, pendu, hanged, 
wc, bag. il vous plaira, you please, pour, to. tout un, all one. ne 
send pas, won*t be. si sot, such afoot, approclier, approach, ainsi, 
JO. bonne chance, good luck to you. monsieur, Mr, rentra, went 
back. 

Plus habile, cleverest, trompeur, cheat, ne saurait, cannot, avoir, 
have, tout le monde, everybody. pour,7?w his. trowvGf flnds. parfois, 
occasionally, gens, people, assez sa^es, wise enough, se souvenir, 
remember, a propos, in good time, mefiance, mistrust, mere, mother. 
•iiret^, safety. 



Fablb 100. Hermine, Ermine, Castor, Beaver, Sanglier, 

Wild Boar. 

Cadets, the^ youngest, famille, /Sunt/y. s'en allaient, were going 
about, ensemble, together, chercher, seek, fortune, their fortune. 
inonde, world, apres, after, nombre, number, arrivent, arrive, pays, 
country, prodigu^, lavished, tr^sors, treasures, voila, behold, gens, 
people, comble, height, la joie, /o^. touohaient enfin au, had at last 
all but reached the, but, (Urn. plus tkhres, fondest, esp^ranoes, hopes. 
t^endant, however, riche pays, rich land, entour6, surrounded, de 
toutes parts, on all sides, mands de bourbe, miry swamp, repaire 
affireux, the horrid abode, im^Mis, foul, venimeux, venomous, il 

i2 
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fiaUait le passer, it must he crossed, trob YOjaeeiin, three traeeUm. 
s'arr6tent, stop, bord, ed^e. atomies, surprise, pensife, thaughifiii, 
premiere, ^r#/. avance, putsfonoard. la patte, her paw, on peu^ j0 
little, puis aii8sit6t, and immediately, recule, starts back, d'horreor, 
with horror, en disant, saying, kedoa, friends, fayons, let us fly, Vask, 
place, tout cbarmant que, delightful as, ne peut» cannot, ooaveHa^ 
suit, ii iaudrait se salir, we should have to befoul ourselves, y aziire^ 
come to it. moi, as to me. suis, am. tache, spot, hmesie, faioL scboa 
sister, on pent, people can. quelquefois, sometimes, r^nssir, sueeeA 
se tacher, spotting themselves. 1 on ne doit, they ought not. desest- 
p6rer de rien, to despair of anything, quand, when, on a, they hate, 
conune, like, du temps, time, pour moi, as for me. suis, am. mapont 
a buUder. vais, shall, batir, construct, auinze jours, a fortnig^ 
beau pont, beautiful bridge, lequel, which, pourrons, shaU be akk, 
nous exposer, exposing ourselves, etre, be. mordus, bit, vilams, 
nasty, gater, spoil, fourrures, furs, arriver au milieu de, get rigid 
into, ]pamd^y paradise, s'^crie, cries, trop, too, serai, shall be. fins 
t6t, sooner, cela, that, allez voir, shall see. comment, how. m'j' 

{)rends, go to work, le Yoila qui se pr6cipite, down he dashes, 
'endroit le plus 6pais, the thickest part, bourbier, slough, s'y plon^ 
plunges into it. jusqu'au dos, up to his back, k travers, through, 
crapauds, toads, couleuvres, snakes, yip^res, vipers, march^, wadei 
on. ponsse droit, pushes straightforward, arrive, arrives, couvert, 
covered, boue, mud. puis, then, se secouant, shaking himself, de 
Pair le plus naturel, in the most natural manner, jetant, casting. ^ 
upon, regard dedaigneux, scornful look, voila comment on fait son 
cnemin, it is thus that people make their way. 



Fable 101. Renard qui prSche, preaching Fox. 

Vieux, old. fort instruit, very well-informed, contraint, compelled. 
se livrer, apply himself, uniquement, only, au travail de tete, te 
head-work, se mit k precher, began preaching to. habitants, inhabit*, 
ants, foret, forest, verve, inspiration, passionn^e, impassioned. 
morale, morality, prouvait, proved, une logique puissante, great 
power of logic, moeurs pures et simples, pure and sample manners;. 
procureut, procure, a peu de frais, at little cost, bonbeur, happiness^ 
monde trompeur, deceitful world, presente, presents, fait, makes^ 
payer, pay. cner, dear for. jamais, ever. doTmer, giving, pr^dicateor,: 
preacher, n'avait aucun, had no. personne, nobody, ne venait, came, 
assister aux, attend the, excepts, except, quelques, a few. biches 
devotes, devout hinds, vivant, living, \& retraite, retirement, ne 
pouvaient, could not. mettre en credit, brina into credit, fit-il, did 
he do. prit, took, parti, resolution, cban^er de mati^re, change A» 
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.tidfeei. le Toilii prSchant, now he went on preaching, centre, against, 
bi^, heart, habitudes, habits, soif, thirst des lors, thenceforth, on 
•coourut en foule, they flocked, entendre, hear, cerfs, stags, che- 
^fvooils, roe-bucks, tronvaient, found, mille, a thousand, charmes, 
^kanns, a, in. parole, eloquence, nom, name, ne tarda pas ^ acqu^rir, 
^Mv 110^ /(Mey in acquiring, roi, ^'/^. contr^e, country, assez, somewhat. 
xieillard fort pieux, very pious old creature, youlut, wished, anssi, 
flii». enohante, delighted, faire son entree, make his appearance, la 
taur, <xwr^. arrive, arrives, preche, preaches, se surpassant lui- 
wlme, surpassing himself, tonne, inveighs. f6TOceSfferocious. montre, 
points out. maitre, master, juge, judge, prete, ready. iGttdie,fall. 
oourtisanb^ courtiers, surpris de, surprised at. tant ^ hardiesse, so 
tmeh boldness, se regardaient, looked at each other, rien dire, saying 
tmyihing, oxt^for. goMait fort, liked very well, franchise inaccou- 
tnm^, unusual frankness, termini, being over, fit yenir, sent for. 
svez so, have contrived, plaire, please, montr^, shown. y6rit^, truth. 
flbis, owe. demandez-yous, do you ask.poui prix de, as a return for. 
enseignements, instruction, quelqnes dindons, a few turkeys. 



Fable 102. Rat, JRat, Amis, Friends, 

'-.: Franc et joyenx compare, an open-hearted, jolly fellow, s'il en fut 
jamais, if ever there was one, ayant, having, d^couvert, discovered, 
entree secrete, secret entrance, par oil, through which, pouyait, could. 
s'introdnire, introduce himself, a son gri, at his pleasure, ^renier, 
store-house, rempli, full, r^solut, resolved, des, from, temr table 
ouyerte, keep open house, endroit, place, pays d'alentour, surround- 
ing country, tant riches que pauvres, both rich and poor, s'empres- 
fkttni, hastened, on le pense bien, it may easily be supposed, yenir 
faire bombance, come and feast, aux frais, at the expense, bote, host. 
MLSsi, so, je yous en pne, messieurs, pray, gentlemen, ne yous 
ff^nez pas, make no ceremony, le yoyez, see. il y en a encore pour 
fengtemps, there is still enough to last a long time, d'ailleurs, besides. 
eomme, as. ayons entam6, made a beginning of. ensemble, together. 
de meme, so, doiyent un jour s'^puiser, are to be exhausted one dav. 
veux que chacun de vous soit, intend each of you to be. de la 
partie, one of the party, jusqu'au bout, to the last, la-dessus, 
thereupon, force, no end of. chaleureuses, glowing. amiti6, friend^ 
ship. a6youement, devotedness. de, on. conviyes, guests, trop bien, 
to9 well. h6berg6s, entertained, pour ne pas ^tre, not to be. alors, 
Md». plus, more, moins, less, de bonne foi, sincere, cependant, 
mean-while, maitre, owner, s'^tant aper9u, having observed, dimi- 
xmaient, diminished, sans qa*il y touchat, without his touching them. 
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finit par les enlever, at length removed them, voil^ Pamphititoti 
rain^, and now was the entertainer ruined, da coup, at this i^ 
stroke, heureusement, happily, se, to himself, ai, nave, d^votl^sr, 
devoted, apr^s, after, magnifiaue accueil, mapnifieent reeeptum. 
son vent, ^en. fait, given, m'aiaeront bien, wUf certainly assist idi. 
un pen, a little, mauvaise, bad. il va done les tronrer, he accord- 
ingly calls upon them, dans ce bnt,^^ that purpose, en snis d^oM, 
am extremely sorry. Pun, one. cela, thai, chuges tres loordes, vet^ 
heavy expenses, nombreose famille, large family, savez, know, mi 
antre, another, alia, wctU. iusqu'a lui reprocner, so far as to rejuroadh 
him with, appelait, termed, avait amene, had brought o». troisieme, 
third, lui fit refuser sa porte, gave orders not to admit him. bref, t» 
short, ne r^ussit nulle part, succeeded nowhere. bient6t, soon. oubli6, 
forgotten, mourut, died. 6gout, sewer, demi^re, the last, retndte, 
shelter. 

Fait naitre, makes. 6prouye, tries. 



Fable 103. Meunier, Miller, Fils, Son, Ane, Au, 

Conduisaient, were driving, foire voisine, neiohbouring fair. 
vendre, sell, oet homme-la, that man. a perdu la tete, has tost his 
wits, passant, passer-by. dialler ainsi p6niblement a pied, to be 
thus trudging on foot, ann que, that, marche a Taise, may go ai his 
ease, yieulard, old man. ayant, having, entendu, heard, propos, 
speech, mit, set. poursuivit sa route, u>ent on. en sifflant, whistliiM. 
a c6t6, by the side, comment, why. ^amin aue voos Stes, you urcJUn. 
s'^cria un second, en s'adressant \ cried a second man to. enfant, 
boy. est-il dans Tordre que vous soyez mont^, is it Jit for you to be 
riding, tandis que, while, pauvre, poor, vieux, old. ^a^t^ father, va 
^ pied, is going on foot, piqu^, stung, fait descend son enfant, 
makes his boy dismount, monte, gets up. k son tour, in his turn. 
voyez done, look there, troisi^me, third, comme, how. vieox fjEun^ant, 
lazy old fellow, chemine, rides along, bete, beast, pendant aue, 
while, petit gar^n, little lad. n'en pent plus ^ force de marcner, 
is exhausted with walking, n'eut pas plus t6t, had no sooner. 
paroles, words, prit, took up. en croupe, behind him, ditea-moi, 
pray, ami, yW^wf quatri^me, fourth, cet ane est-il ^ vous, »» tki» 
ass your own. oui, yes. homme, man. on ne b dindt gueie, one 
would not have thought so. reprit, replied, autre, other, ^ vous vok, 
to see you. charger, load, ainsi sans piti6, so pitilessly, en v^rit6, 
indeed, il vous est plus facile, ^ vous et ^ votie fils, you and your 
son are better able, porter ensemble, carry together, animal, beaat. 
Qu'a lui de vous porter tons deux, than he to carry you both, tton- 
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$ienr, sir. avez raison, are ri^ht. maitre, owner, mots^ tcords, met 
njyed a terre, alights, apres avoir^ after having, Yii les jambes a la 
^te, /«>^ ^^ beast* s legs iopether, essayent, endeavour, a I'aide, h^ 
W help, percbe, pole. plac&, placed, 6paules, shoulders, de Taatre 
^6 de, over, pont, bridge, condaisait, /!?^. ville, town, ce, /^j>. 
^ctade fd diyertissant, so entertaining a siahi, curieax, lookers-on. 
i^^jCQumrent, ran, foule, crowds, en nre, laugh at it. jusqu'a oe 
iQue, till, impatient^, provoked, execs de complaisance, over-corn' 
jkaisance, maitre, master, rompit, kicked asunder, liens, cords, re- 
^tenaient, bound, qoitta, tumbled off. tomba,^^//. riviere, river, s'en 
retooma, returned, chez lui, home, du plus vite qu'il pnt, as quick 
4its he could, honteux, ashamed, vex^, vexed, de ce que, that, en 
vonlant, by endeavouring, contenter, please, tout le monde, every- 
body, n'avait content^ pcrsonne, had pleased nobody, perdu, lost. 
par-dessus le march^, into the bargain. 



Fable 104. Vieux Arbre, old Tree, Jardinier, Gardener. 

Jardin, garden, isomer, pear-tree, apres avoir, after having. port6, 
iome, beaucoup, a great deal, temps, time, ^tait devenu, had become, 
,l|t^nle, barren, vieillissant, growing old. un jour, one day, ingrat, 
pngrateful man, se mit en tete, took into his head, abattre,^//. 
premier, ^«^. coup de cogn6e, stroke of the axe, respecte, respect, 
grand, advanced, souviens-toi du, remember the. ai doun6, have 
given, cbaque ann^e, every year, laisse, let. achever, end. paix, 
peace, pea de iours, few days, me restent, 1 have yet, a yivre, to 
live, ak piti6 ae, have pity on. bienfaiteur, benefactor, coupe, cut 
down, f^ with, r^pond, answers, ai besoin, am in want, bois, wood. 
meme, same, centaine de, hundred, rossignols, nightingales, 8'6crient, 
exclaim, ensemble, together, plus toucoants, most touching, douleur, 
gri^. ^pargne, spare, nous n avons plus que lui, it is the only one 
left 1^. lorsque, when, femme, wife, vient s'asseoir, comes and sits. 
ombrage, ^de. charmons, delight, doux gazouillements, sweet 
soarblina. parfois, occasionally, meme, even, ont dissip6, have dis- 
pelled, front, brow, nuage, cloud, tristesse, sadness, se rit de, laughs 
eU. pribre, prayer, frappe, strikes, coup, blow, essaim, swarm, 
jabeiues, bees, sort aussitot, immediately comes out. tronc, trunk. 
. disant, saying, arrete, stop, ^coute, listen to. homme sans entraiUes, 
you heartless man, laisses, leave, asile, retreat, donnerons, will give. 
chaque jour, every day. miel, honey, dioniyfrom which, pourras, will 
be able, en, by, yenaant, selling, tirer, derive, ^ain assort, sure 
prq/U, cela te touche-t-il, does that touch you. oui, yes. ^ la bonne 
Aeure, thai is excellent, avare^ miser. proiond6ment, de^ly, €m\x^ 
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moved, ne dois-je pas, do I not owe. pauyre,/?oor. nourri, nourished,^ 
jeiines8e,^(7f;^^. quelquefois, someHmes. ^couter, to listen to. oiseami;, 
birds, ramage, icarbling. r6jouit, cheers, bonne, good, digne, icorthv.,^ 
femme, woman, e'en est assez, that is enough, qu'ils enantent, tu 
them sing. inqai6tnde, fear. int6ressants, interesting, eonseni^: 
consent, aussi, also, aujmmenter, increase, bonheur, happiness, veox 
semer, will plant, de neurs, with flowers, environs, neighbourhood* 
l^dessus, thereupon, s'^loigne, ^o«« awag. laisse, lets, yivre, live. r\. 
Comptez, relg. reconnaissance, gratitude, quand, when, int^rei^ 
interest, vous en r^pond, is gour security for it. 



Fable 105. Chat, Gat. Rat, Rat. 

Quatre animaux,y(72^r animals, assez, rather, mauvaises motun;, 
bad morals, belette, weasel, bibou, owl. hantaient, haunted. 
chacun, each, de son c6t6, bg himself tronc pourri, rotten trunk. 
vienx pin, old fir-tree, all^rent, went, tant, so often. i^a.jssji, peasant, 
remarqua, observed, tendit, spread, un soir, one evening, filets, nets^ . 
auK akntours, about the place, sort, goes abroad, le lendemain 
de grand matin, early the next morning, ponr aller chercher, m 
search of. proie,j9r^. se trouve,/iwfo himself pris, caught, entre, 
in. mailles, meshes, cris, cries, accourt, runs to the spot, tout joyenx, 
quite delighted, voir, see. 6tat, condition, cher ami, dear friend. . 
Grippeminaud, Grimalkin, d'un ton patelin, in a wheedling tone. 
ai, have, mainte fois, many a time. re9n, received, marques, marks. 
bienveillance, kindness, sais, know, combien, how much, en suis 
toucb6, am touched bg them, toujours, always, choy^, taken the 
greatest care of. seul, alone, entre, among, les tiens, your race. 
ddvouement, devotedness. pour, to. sans bornes, unbounded, comme, 
as. reconnaissance, gratitude, vois, see. p6rir, perishing, yiens 
me sauver la vie, come and save my life, ne veux la devoir qu'a toi, 
wish to be indebted for it to none but you. viens me d61ivrer, come 
and deliver me, pi6ge, snare, monde, world, m^chancet^, wickedness. 
m'a fait tomber, has led me. quel sera, what will be, prix, reward. 
jure, swear, faire, make, ^teraelle, eternal, griflfes, claws, a ton gre, 
as you please, prot^gerai, will protect, envers et contre tons, against 
all manner of people, mangerai, will eat. qui t'en veulent tous deux, 
both of whom bear you ill-will, a d'autres, nonsense, reprit, replied, suis^ 
am. SI sot, such a fool, disant, saying, mots, words. s*en Yii, goes away. 
vers, to. trou, hole, en ^tait tout aupr^s, was close to it. grimpe, 
climbs, plus haut, higher up. voit, sees, entour^, surrounded. Kongo- 
maille. Squire Nibble, choisit, chooses, moins pressant, least press* 
ing. retoume, goes back, se met a la besogne, sets to work, parvient 
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k^i succeeds in. d6gager, releasing, homme, man. paraSt, appears, sur 
oi^ entrefaites, in tie midst of all this, nouveaux allies, new allies, 
9^6nfaient, run away, aussitot, immediately, qaelques jours, a few 
tk^s. apr^s, afterwards, vit, saw. de \maifrom a distance, se tenait 
scbr ses gardes, was on his guard, firere, brother, viens m'euabrasser^ 
ci^e and embrace me. d^&nce, distrust, fait injure, offends, com- 
ment, how. peux-tu, can you. douter encore, still doubt, sois, am. 
sinc^rement, sincerely, apr^s que tu as, after your having, sauv^ 
s(!n>ed. mort, death. c*est bon, that'll do. malgr^, in spite of bel, 
fine. id6e, idea, reconnaissant, grateful, ne saurait jamais, never 
can. m'entrer dans la tete, enter my head, doit-on, should we. d'ail- 
leurs, besides, compter, rely. qu*a laite la n6cessite, which necessity 
has n^ade. 



Fablb 106. Alouette, Lark, Petits, Young ones. 

Champ, field. bl6, corn. d6j^ mur, just ripe, se trouvait, there 
was. nicn6e d'alouettes, brood of young larks, mere, mother, attente, 
expectation, moissonneurs, reapers, recommandait toujours ^, always 
bade, en sortant, on going out. pour aller leur chercher k manger, 
in search of food for tfiem. rapporter, report, entendraient £re, 
heard, un matin, one morning, apr^s que, after. quitt6s, left, maitre, 
master, vint, came, visiter, inspect. bl6s, com, grandement temps, 
high time, faire la moisson, reap this com. allons, let usao. de ce pas, 
directly, prier, request, voisins, neighbours, venir aitler, come and 
help, demain, to-morrow, d^s la pointe du jour, at day-break, 
i'alouette de retour, on the larWs return, redisent, tell, tremblant, 
trembling, ont entendu, have heard, partirons, shall go away, cette 
nuit, to-night, n'est-ce pas, shall we not, non, no. enfants, children. 
rien ne nous presse, there is no hurry, encore, yet. se fie sur, trusts 
to. attendra, will wait, longtemps, long. 

Lendemain, next day, en effet, in fact, point de, vco. moisson, 
reaj^ing. sort, goes out. a son ordinaire, as usual, homme, man. 
revient faire sa ronde, comes round again to make his inspection, 
ces bl6s-l^, that com, deyraient, ought to, etre, be. coup6sy cut 
down, il y a» there is. ti perdre, to be lost, une chaleur pareille, 
such heat as this, seront bientot, will soon be. trop murs, over-ripe, 
puisque, since, pouvons, can. compter, depend, il faut, we must, 
recourir, have recourse, parents, relations, se toumant, turning, 
vers, to. fils, son. va avertir, go and tell, vois, see. ^ ce que, that. 
commencent, begin, faute, fail, repetent, repeat, paroles, words. 
plus d'inqui^tude encore, still more anxiety, veille, night before. 
pouvez, may, dormir, sleep, tranquilles, at ease, ont k moissonner 
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pour leor compte, have got harvest tcork of their own, surtont, jn^r- 
iicularly. il faut, you must, perdre, lose, mot, word, se dira^ is '" 



Possesseur, owner, jour mi^axit, followina day. troisieme, tlwti; 
fois, time, personne, no one. paru, made his appearance. r^coKici, 
crop, encore, still, sur pied, standing, n'attendons pas davauta^! 
let us wait no longer for. ni, nor. Ta4%n me louer, do you go aM 
hire, ce soir meme, this very evening, nous nous mettons a I'ouTiage,- 
we mil set to work, toi et moi, ourselves, d^ demam, to-morrcfS 
morning at once, quand, when, apprit, was informed of. cela^ tki^l 
temps, time, partir, be off. car,^r.lorsque, when. d6cide, determined. 
s'occttper de, take up. affaires, business, lui-meme, himself au lieti^ 
insteaa. kisser, leaving, soin, care, aux autres, to others, on doit 
8*attendre, it must be expected, a ce que, that, se mette a la besogne, 
will set to work, tout ae bon, in earnest. 



Fable 107. Ligue, League. Rats, RaU, 

Ghat, cat. s'^tait post6, had stationed himself, pr^ du trou, near 
the hole, souris, mouse, guettait, was watching, nuit, night, jour, 
day. prisonniere, prisoner, au passage, to catch herjMssing. r6solut» 
resolved, profiter, avail herself. premiere,/r^. occasion, opportunity. 
aller consulter, go and consult, voisin, neighbour. c'6tait, it was. 
m^tre rat, rat of consequence, fort experiments, much experienced. 
expl^itait, worked, en grand, on a large scale, garde-manger d*alen- 
toui \rrounding pantries, cossu, wealthy, influent, influential, se 
riant des piSges, not caring for snares, passant, passing, vigooreui 
compare, determined fellow, bien que, although, fut, wm. &i£Bron, 
a boaster, un jour aonc, so one day. tjran, tyrant. fatmiS, tired. 
attendre, watting. 6tait descendu, had aone down, diner, dine. 
cuisine, kitchen, se rendit, proceeded. CRez, to the residence cf. 
exposa, explained, dame, why. cliere voisine, dear neighbour, celui-d, 
he. se grattant la tete, scratching his head, affaire tres sSrieuse, 
very serious matter, il y aurait peut-etre, there might be perhaps. 
un peu de, a little. ^ m*en charger, «» undertaking it. seul, alone. 
aide, aided, quelques-uns, a few. Bxsns, friends, j'en viendrai k boiH 
sans peine, ril easily manage it. yous en r6ponds, warrant you. 
partie, being gone, assemble, assembles, endroit, place, messieurs, 
gentlemen, reparu, reappeared, tout a coup, suddenly, nous fait one 
Guerre acbam^, toages a desperate war against us. commence, 
begins, bientot, soon, exterminees, once exterminated. Youdra, will 
want, manger, eat. connaissez tons, idl know, moment m^me, very 
moment. menac6e, threatened, griffe, clutch, oompte, rely. braYOure, 
Mkmr. aider, assist, a sauYer, in saving, chatier, chastise. oui» jr«i. 
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^^cn&'ton, they cried, parts, sides, aux armes, to arms, mort, 
iifoik, chacim, each, s'^lsiiice, rushes on, plem, /Ull. gaerri^re, war- 
lifee, Fon, they, lieu, place, cependant, mean-while, plus fin, sharper. 
t^nait d^ji^ was already holding, tete, head, s'avancent, advance. ^ 
gcmds pas, at a great pace, «ecourir, rescue, QiDie,Jriend. Grippe- 
n^rnaud, OHmalkin. lacher, letting go. prole, prey, gronde, growls, 
iiaacclie, nuarches. r^soliiment, resolutely, au-devant de, to meet. 
tconpe, troop, bruit, noise, craignant, fearing. c|uelque malheur, 
some misfortune, battirent prudemment en retraite, prudently re^ 
irtaied. rentra, went back, 

; n n'j a si grand polkon, there is no one, be he ever so great a 
coward, ne se croie volontiers, does not fain believe himself Pepreuve 
la plus sure, the surest test, c'est, is. 



.^ 



Fable 108. Singe, Monkey. Qui montre la lanteme 
magique, showing ike magic lantern. 

Homme, mqn. montrait, used to show, dont les tours, whose 
tricks, attiraient, drew, beauconp de monde, great numbers, chez 
loi, to his place, jour, day. maitre, master, magot, ape. en, at. veut, 
determines, faire un coup de sa tete, indulge a freak of his own. 
s'en va rassembler, goes out and assembles, ammaux, animals, pent, 
can. rencontrer, meet with, yille, tow7i. chiens, dogs, chats, cats, 
poulets, chickens, dindons, turkeys, oies, geese, pourceaux, pigs. 
font bient6t queue, soon stand in a file, porte, door, entrez, walk 
in. messieurs et dames, gentlemen and ladies, criait, cried. Fagotin, 
Pug. allez, are about, assister ^, to look on. spectacle nouveau, 
novel sight, plus, most, interessant, interesting, beau, beautiful, soit, 
is. voir, see. oui, yes. verrez, shall see. veux, intend, aujourd'hui, 
this day. vous fSter tons, to treat you all, mots, words, chacun, 
every one. va se placer, goes and takes his seat, on apporte, they 
brim, fenne, close, volets, shutters, apr^s, after, pr^ambule roi^flant, 
hiah'SOunding preamble, empruut^ ^ borrowed J^om, applaudi, ap- 
pfauded. bien que, although, fit bHUler I'auditoire, made the audi- 
tory yawn, content, pleased, saisit, seizes, verre peint, painted 
glass, met, puts, crie, cries, poussant, pushing^ on, voyez, see. soleil, 
sun. flambeau, luminary, foyer, centre, lumi^, light, cet astre 
blatant entre tons les astres, of all stars the one preeminently 
resplendent, voici, here is. maintenant, now, lune, moon, soeur, 
sister, puis troisiSmement, and thirdly, tableau ravissant, lovely 
picture, se d6roule, displays itself, devant, before, repr^nte, re- 
jjresents, monde, world, comme c'est admirable, how admirable it 
is, au milieu, in the midst, nuit ^paisse, profound darkness, 6carquil- 
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latent les yenx, opened their eves wide, ne voyaient absolument 
rien, saw absolute^ nothing, salle, room, mnr, wall, tout, everytldn& 
noir, dark, ma foi, / declare, veux 6tre pendu, will be hawe^. 
vols, see. une seule, oa^. merveilles, wonders, dont, a^otf/ whicil 
nous assourdit, «^«»j <wr ^^rj. j*ai ponrtant de bons yeux, my eyes 
are good, I know. YievcLj old. yoisin, neighbour, eh. hien^ yet noik. 
Yous le jure, swear to you, ne vois goutte a tout ceci, do not see 
one jot of all this, ni moi non plus, nor I either, il faut yous dire, 
/ must tell you. ai la vue basse, am short-sighted, vois bien, ^er^ 
tainly see. quelque chose, something, ne sais, dofCt know, comment 
il se fait, how it is. distingue, distinguish, tr^ bien, very welf. 
pendant, during. ^ demi-voix, in an under tone, infati^ble, inde- 
fatigable, harangueur, speech-maker, p^rorait, p^rorait toujours, 
kept on holding forth again and again. oubH^, forgotten, c^tait, 
it was. ^clairer, light up. 

Combicn de, how many, ^crivains, writers, estim^s, esteemed. 
que I'on pourrait nommer, whose names I could mention, id. here. 
se distiuguent, are conspicuous, compris, understood, faute, fir 
want, etre, being, clairs, clear. 



Fable 109. Animaux, Animals. Malades, Sick. Peste^ 

Flagtie, 

E^gnait, prevailed, parmi, among, faisait, was making, de tels 
ravages, such ravages, alarm^, alarmed, voir, seeing, sujets, sub*- 
jects. d^cim^s, swept off. tint conseil, held a council, chers amisi 
dear friends, crois, believe, ciel, heaven, permis, permitted, infpr- 
tune, misfortune, p^ch^s, sins, faisons, Ut us make, que, let. plus 
coupable, most guilty. d*entre nous, of us. se sacrifie, sacrifice him- 
self salut, preservation, autres, others, a commencer, to begin, ai, 
have. d§vore, devoured. ]^aij Jrom. pure, mere. gloutonnerie,^&^^«y. 
bien des moutons, a great many sheep, rien fait, done anything, il 
m'est meme arriv^, it has even happened to me. quelquefois, occasion- 
ally, manger, eat. berger, shepherd, me d^vouerai done, will there- 
fore devote myself, s'il le faut, if necessary, juste, right, chacxm," 
everyone, s'accuse, should accttse himself . ainsi que, as well as. one' 
ce soit le plus coupable qui perisse, that the most guilty should be' 
the one to perish, aussitot, immediately. 'A s'^leva, there arose, audi-' 
toire, auditory, flatteur, flattering, prit la parole, began to speak. 
pour eomplimenter, to compliment, delicatesse, delicacy, scrupules, 
scruples, ajoutant, adding, non seulement, not only, il ne pounutr. 
y avoir, there could not be. aucun mal, any harm, h, man^r, in eat- 
ing, d'aussi sottes betes, such silly animals, faisait, did. beaucoap 
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^ great, en les croquant, by craunching them, quant, as. fin coor- 
iuAB, shrewd courtier, dit en terminant, concluded, meritait-il, did 
i^. deserve, mille fois, a thousand times, mort, drath. ponr etre, 
fir being, de ces gens, one of those people, s'attribnent, aisume, 
ctdm^rique, chimericaL harangue, addfess. yiyement» greatly. 
applaodie, applauded, passa, proceeded, antres, other, examens 
je oonsoience, confessions. 

. On n'osa trop, theg scarcely ventured, approfondir, search into, 
moins, least, ours, bear, puissants, mighty, (juerelleurs, quarrel- 
some, jusqu'aux, down to the. loups, wolves, simples matins, mere 
maetijgs, an dire de, according to. vertu, virtue, vint, came, a, in. 
tour, turn, me sonviens, remember, passant, passing, grand pr^, 
lairge meadow, faim, hunger, herbe tendre, tender grass, peut-etre, 
perhap. aussi, also, quelque, some, poussa, urged, tondis, cropped. 
tout juste, exactly, largeur, breaath. langue, tongue, n'en avais 
aucun droit, had no right to do so. av^oue franchement, candidly 
admit, mots, words, en, cry. se fit entendre, was heard, passait, 
passed, assez, tolerably, savant le^te, learned lawyer, prouva, 
proved. 11 fallait, they must, sacriner, sacrifice, inmme Daudet, 
infamous donkey, dont T, whose, attir^, brought, fl^u, scourge. 
peccadille, peccadillo, ne trouva grace, found favour, devant 
personne, with no one. manger, eat, autrui, others, c'^tait, it was. 
seule, alone, pouvait, could, expier, atone for. pauvre, poor. Ali- 
boron, Grizzle, condamn^, condemned, peine capitale, capital punish- 
aent, ex^cut^, executed, sur-le-champ, on the spot. 

FBYonaef favours, quand, when, le peut, can. igmsstmis, powerful. 
m^me, even, aux ddpens, at the expense, ont, have, droit, right. 
raison, reason, pour eux, on their side. 



Fabls 110. Bat de Yille, Town Bat. Hat des Champs, 

Country Mat, 

Autrefois, once upon a titiie. r^cemment, lately, fait, made, con- 
naissance, acquaintance, invita, invited, venir prendre, come and 
take, campagne, country, diner, dine, repas, repast, simple, simple. 
sans appret, plain, campa^ard, rustic, vivait, lived, frugalement, 
frttgally, ne connaissait pomt d'autre, knew no other, genre de vie, 
mode of life, n6ai)moins, nevertheless, fit, gave, hote, guest. l*ac- 
cueil le plus cordial, the most hearty welcmne, offrant, offering, 
avec empressement, cheerfully. gar(^-manger, store, pois, peas, 
orge, barley, noisettes, nuts, pemres de fromage, cheese-parings, 
de, on. cote, part, citadin, cit, tr^s^ very, au fond, in his heart, 
ii^x^^ frank, ouvertea open, dxni^fnend, godtait pen, did not much 
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relish, maigre ch^re, poor /are, habitu^, accustomed, que, as^Uiir 
imSf /easts, ville, town, se oontenta, contented himself, mangetrda 
bout des dents, picking a bit here and a bit there, toutefois, iovtr 
ever, en laisser rien paraitre, letting anything of it be seen^ to 
mSme temps, at the same time, mia, seised, ipiU6, pit^. pauvi^ 
poor, solitaire, solitary, se promit Dien,yW^ resolved, faire^ MAJbe. 
arracher, rescue. h,Jrom. monotone, monotonous. grossiCTe, un- 
polished, apres, after, diner, dinner, comme, as. se promenaient, 
were taking a walk, ensemble, together, le long de, alona. haie, 
hecfye. devez, must, bien vous emmyer, Jlnd it very dull indeed, ici, 
here, cette vie-la, this life, pent, may. etre, be. homiey good, taupes, 
moles, ne con?ient nultement, is by no means suitable, ^na, people. 
comme, like, conrte, short, il faut, we must, en jooir le plus pos- 
sible, make the most of it, tant qu'elle dure, while it lasts, pre- 
tends, mean, yous faire comiaitTG, make you acquainted with, faste, 
magnificence, plaisirs, pleasures, d^sirez, wish, conduirai, shall take, 
dhs ce soir, this very evening, garantis, warrant, une fois, once. 
voudrez, will want, toujours, /or ever, rester, remain, s^uit, 
charmed, belles iparoles, /ne words, ton, tone, mani^res distingu^, 
polished manners, consentit, consented, axnyre, follow. 

Deux, two. partent, set out. vers minuit, about midnight, arri- 
vent, arrive, hotel i^naoieTf princely mansion. c'6tait, it was. 6tabli, 
taken up. demenre, quarters, tout, everythinff, annonpait, bespoke, 
opulence, wealth, luxe, luxury, se trouvaient encore, still lay. 
restes, remains, bahquet somptneux, splendid banquet, auseitot, 
immediately, se met a faire, begins doing, honneors, honours, sou- 
per, supper, en, as a. veritable, true, ampbitryon, host, comment 
trouvez-vous, how do you like, roti, roast, que dites-vous, what do 
you say. pat^, pie. demandait, asked, nouveau, new. commensal, 
guest, celui-ci, the latter, en paysan, as a rustic, se sent, feels that 
he is. f^toj^, /easted. perd, toses. coup de dent, bite, d^ja, already. 
b6nit, blesses, hasard, good fortune, op^r^, wrought, un tel change- 
ment, such a change, maniere de vivre, way of life, commence, 
begins, prendre end^dain, to disdain. anciennes,^»i^. habitudes 
rustiques, country habits, lorsque, when, tout ^ coup, on a sudden, 
porte, door, s'ouvre avec fracas, opens with a crash, troupe, partif. 
joyeux convives, revellers, revenant, returning, partie dte plaisir, 
entertainment, s'^lance, bursts. )ixiix\ssA, yelling, salle, room, emray^s, 
/tightened, se sauvent, run off. peuvent, ean, bientot, soon, k ce 
tapage succede, this uproar is /ollowed by. aboiements, barking. 
chiens, dogs, puis, then, d'autres bruits, other noises, se font en- 
tendre, are heard, enfin, at length, quand, when, tout, things, fat 
redevenu tranquille, had become quiet again, counit, ran. trouva, 
found, encore, still, tout tremblant, all trembling, venez, come. 
passSfjpast. nuit^ night, pouvons, can. maintenant, note, achever, 
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JItUsJL merci, notkaukyou, m'en retoame, am going back. h. I'm- 
stant mSme, thit very instani. revenez me voir, come and see me 
■Offmn. je vons prie, pra^f, ezcusez, excuse, ne repanus plus, never 
i^ow myself again, aiment. Hike, moi. asjiur me, panvre ch^re, poor 
fturcjmXf peace, r^gal le plus d61icat, daintiest feast, oil, over 
Mem, ermnte,/ear. souci, care, pr^ident, preside. 
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'* M. F. E. A. Gabo, whose edition of La Fontaine we had h^fy 
the satisfaction of recommending, h^s now produced another n^otsU 
work : MateriaU for French Prose Composition, consisting of a great 
▼ariety of extracts from our best prose writers — ^particularly ^oiw 
of the present day — with notes to assist their translation into Frcoflk 
Advanced students could not have a better guide in their effortflfto 
acquire a correct and idiomatic style of writing that langu^ic' 
^Athencewn, 



PBEFACB TO THE MATEBIALS FOB, FBENCH PROSE COMPOSITIQIi. 

I HAVB often heard learned and sensible people complain of the wont cif 
a book for teaching, a$ an art, the youth of this country the higher, as well as titt 
intermediate, kind of French composition. I thought, too, that a work, contafadiik 
extracts from those authors whose names stand highest in English literature, tv w 
turned into French, could not fail to be eminently useful, if properly execated.' '' ' 

Such a selection I have undertaken, and now oner to the public. 

Many conditions were required to make a work of this sort one of thoro n gM^ 
practical utility. 

In the first place, some help was required to enable young persons to translato^ist 
difficult passages. In the help afforded, in the shape of renderings, I felt tkat lite 
French ought to be, not only genuine and good, but at least as pure and elegantrii 
a literary point of view, as the English to which it was to correspond. To that tni, 
and to make the work still more worthy of the confidence of the public, I seciue4 *fr> 
valuable services of several of the most celebrated French writers, whose asstetawf 
I cannot but acknowledge in the highest terms — ^in other words, I consulted the talt 
modem French translations, whenever an English work from which I had takaa 
extracts, had been translated. The literary celebrities from whom I have Uwf 
obtained so serviceable a co-operation, are : — the late M. Charles Nodier, MM. 
Villemain and Aignan (of the Institute of France), MM. L6on de Wailly, Be^jaaija 
Laroche, Defauconpret, Am6d6e Pichot, and others. 

I may add, however, and, I hope, without incurring the reproach of vanity, tfatt 
I have had occasionally to alter some of the renderings of these g-pntlnmnn, noj 
upon the whole, to amend the style, as will be readily supposed, but chiefly to auks 
the translation fit the text in cases where they had obviously either mistaken A» 
meaning or missed the point of the English. 

In the second place, not satisfied with presenting, as has been Aone hitherto, a 
mere rendering of difficulties at the foot of each page, in a routine-like way, and fm 
as if. pupils should not even be supposed to think, I have addressed myself to till 
understanding of the student, and given a number of notes raiaonniett explanaib^i 
suggestive, grammatical, critical, and literary. My chief aim in this has beeil,tp 
stimulate his intelligence, exercise his reasoning faculties, and improve hit tast^^ 
to teach him, in short, practically, the art of writing, so far lu French is coiwened. 

In the third place, in order to show to the student what liberty may and mast bs 
allowed in translating, and also what variety of expression the French language 
admits of, I have, in many instances, given several renderings of the same phrase 
or expression. This is the plan which was adopted by the late M. Tarver. French 
master at Eton College, in his Phraseological Dictionary of the English and FrmA 
Language* ; and not only do I consider its adoption indispensable, m a work: like ths 
pnsent, especially, where the acquirement of French is the main object, but ly Bt 



ither plan, besides, in my opinion, tan people learn any language properly.—that is 
4f ^l|^Qr wish to gain a fair insight into its idioms and genius. 

. . -In the fourth place, I have followed, throughout the book, a system of copioiM 
-^^^rences to former notes and renderings,— a feature which I deem as important as 
*,tj«. novel in a work of this kind. The irreat advantage, in an educational point of 
"^new, of giving merely a hint instead of a translation, where a hint only is required, 
«>#x>^Tiou8. Besides this, nothing enables us to understand the various acceptations 

of a word and uses of a phrase, better than seeing the same word in different 

aoiteaees, and the same phrase in different combinations. 

-..'Viih regard to the amount of help, in the shape of renderings, it will be perceived 
^at the notes are copious in the lirst part of the book, and gradually decrease in 
nWHiber towards the end. This ha^ been done with the double view, of placing the 
work within the reach of every class of students, and of making it progressive. 

As to the grammatical points, it could not be expected that I should notice them 
all. Something has necessarily been left for the teacher to explain : I have con&ied 
myself to the more important features. 

And now, with reference to the extracts selected for translation. 

That a book composed of extracts on various subjects and from various writers 
tatd consequently (Bering great diversity of styles, facts, and words, is beyond com- 
parison preferable, for the purpose of translation, as well as of general information, 
-io a book all along in the same strain, (whether a collection of letters, or a connected 
|;tory, ftc., as most of the works now in use,) and by the same author, is a position 
400 self-evident to require particular proof.-^ Were it only for the reason that the 
l^udent, as I have invariably found, becomes quite disgusted with his monotonoui 
t^k before he has gone through many pages, the inducement thus held out to 
pursue a plan different from that of such tedious and uncouth kinds of so-(»lled 
educational works, would of itself be sufficient. 

In the present selection, most of the extracts are short, they are all lively and 
interesting, written with spirit, taken from standard works, and consist chiefly of 
narrations, good examples of conversational £nglish, familiar letters, &c. I have, in 
fiet, endeavoiired to odapt this work to the wants of our age — to make a thoroughly 
liodem book. Looking at the purpose for which people, generally, learn French, 
I bmve not limited the selection to such authors as would be called English classici. 
X lUive thought it desirable to keep in view, likewise, the class of students who now 
tubmit themselves to examinations for the civil and military services. I have 
ejected copiously from writers of the day; it being, in my opinion, an essential 
point to have modem English to translate into modern French. T have chosen, 
eapecially for those students destined to naval life, the piece headed "A Sea-Fog 
«id Wreck," by Capt. Basil Hall; to such as are destined to undergo mUitary 
examinations and to lead a mUitary life, I would strongly recommend the Battles at 
the end of the work. These also have been selected with peculiar care. They are 
fiTe remarkable contests, belonging to different epochs of history, and calculated to 
afibrd most accurate and important information about the military art and modes of 
ftfhting in ancient, middle-age, and modem times. Finally, all the extracts con- 
tnned in this volume are essentially fitted to improve the feelings, as well as the 
understanding, of young people. 

One word more. The superiority of a work of this nature over books con- 
taining merely detached sentences, is unquestionable, with regard to the purpoa«> 
of connected composition: those persons who use exclusively the latter kind of 
bitoks can pretend to nothing higher than rambling tasteless effusions. I also 
entirely agree with a well-known confrire of mine in London, that " the pupil will 
gain much more real knowledge by translating into French the peculiar expressions 
ot genuine English, than by retranslating English versions into the original French. 

With these general observations, I now leave this work to the appreciation of the 
Judicious Ariends of education. 

F. £. A. G. 
Bsxeaxoir, JoHuary, 1858. 

<1) ** n fant tradulre sur toutes sortes de matidras et d'aprte toiu las auMnra, sans qvoi la 
I do la laogue rwtera tovgours imparfaite."— Du>*aQT« 
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"i'her tone.^ One day, when he had not returned home exactly 
at the appointed minute,^ she received him with a frown 
such as ^ would have made even Mars himself recoil,* if 
e-irMars could have beheld ^ such a frown upon the brow ^ of 
<*- his Venus. 

"Dinner has been kept waiting for you this hour, 
• my dear."^ 

" I am very sorry for it ; but why did you wait, 
my dear 1 ® I am really very sorry I am so late ; ® 
but" (looking at^^ his watch) "it is only half-past six 
by me." ii 

" It is seven by me.'* ^ 

They presented their watches to each other, he in an 
_ apologetical, she in a reproachful attitude. ^^ 
y " I rather think you are too fast,^* my dear," said the 
gentleman. 

" I am very sure you are too slow,^^ my dear," said 
the lady. 

^ See page 2, note ^ means behind a fixed time. 

' quHc (p. 18^ n. ^*) n'Stait pas ^® regardant d ; regardant, with- 

rewLri d la mmtUe (or, d point out the preposition d, would not 

nommf), imply looking at the dial to see 

' un regard courrotici ^i, the time. 

* fait reenter Mars tm-mSme. ^ six heures et demie (page 5, 
' avait pu voir. Notice this dif- note ^ ; and page 197, note *) d 

ference between the tenses of the ma nwrUre, — ' it is only;' see page 

. two verbs, respectively, in French 6, note •• 

and in English. See the La Fon- ^ See p. 158, note ^o.— ' by me,' 

TAINB, page 88, note ^. d la mienne. 

* visa>ge. ^ lis se Jirent voir Uurs montres 
^ II y a une heure que le diner run d Vavire, lui d!un air d^ excuse, 

taUena {or, Le diner (oMend depuis die, d!un air de reproche (or, ellip' 

une heure), mon ami (or, mon cher). tioally, elle de reproche). See p. 10, 

Mark this difference of construe- n. ^, and notice this use of the re- 

tion ; the English turn, ' dinner flective pronoun se, together with 

has been waiting,' is also used in Vun and Fautre, which use is as 

French, but it would imply that common with reciprocal verbs as 

the dinner is no longer waiting at that of two reflective pronouns is 

the time when the woras are spoken, with refleotive verbs, tor the sake 

See page 32, note ^7, and page 1, of emphasis. (See p. 37, n. ^. ) 

note ^ (rendering). ^^ qtie tu avances (or, que ta 

8 pourqtwi as-tu aitendu, ma petite morUre avance). — ' I rather think ;' 

(or, ma chire) f see page 12, note ^ 

* Je suis vraiment dSsoU cPitre "^^ que (?est toi qui^ retardes (or, 
(p. 7, n. 7) si en retard. Instead of que trest la tienne q[ui retarde), 
tard^ use en retard when 'late' 
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PREFACE. 

The present work is baied, in a great measure, upon the excellent system of 
Ollendorff. That system has been adopted by Herr Ahn, in his Fir$t French Course, 
— a widely-used book, the plan of which is good upon the whole, but the execution 
is faulty, partly from the author not being thoroughly master of French or English, 
and partly f^om a want of method in the arrangement. 

The chief improvements upon the above-mentioned book are these : — 

1 St. The subordination of each successive Exercise, of which the Lessons are 
composed, to an important and simple rule of grammar, presented in conspicuous 
type at the head of nearly every Lesson.— No one can fail to see the advantage of 
thus nutting, in methodical succession, the leading features — ^and no more— of the 
French language prominently and clearly before the pupil, and of thereby avoiding 
a contusion of matters, which is one of the greatest objections to Herr Ahn's book. 

2a. Besides the advantage of beginning early in the work to form whole connected .1 
sentences, in a progressive way (which is the chief characteristic of Herr Ahn't^,. 
book), that of giving to the pupil no names of objects but of those in common use, ' 
and no sentences but those of daily occurrence in speaking or writing. 

8d. Greater grammatical accuracy, as regards both the French and the English. 

4th. Shorter and easier Exercises in general. 

fith. Phrases so arranged as to practise pupils in those important points of French -. 
grammar in which I have, by a long experience, found them almost invariably to T 
make mistakes, because these points are not properly dwelt upon in French gramman '■ 
generally. 

6th. A Table of French Sounds, complete in the main features, given, for reference, 
at the beginning of the work, and followed by Exercises in Pronunciation cor- 
responding with ii. 

7ih. A Te^le of the Genders of French Nouns (according to their terminations), 
more simple and more accurate than that given in a well-known work, Hamets 
B»ereises. 

8th. A clearer typographical arrangement, fox which I am greatly indebted to the 
assistance of the printer. 

ISee next page, for Specimm, 



24 GASG*S FIRST FBENOH BOOK. 

3. Of the sister's pens (Of the pens of the sister). — 4. To the 
sister's pens (To the pens of the sister). — 5. Of the sisters' pen 
(Of the pen of the sisters).— 6. Of the sisters' pens (Of the pens 
of the sisters). — 7. To the sisters' pen (To the pen of the sisters). 
— 8. To the sisters* pens (To the pens of the sisters). — 9. Of the 
brother's pencil (Of the pencil of the brother).— 10. To the 
uncle's pencil (To the pencil of the uncle). 



♦-» 



And so on, in every such case. 



LESSON 10. 

du or de 1' some, any ; de la or de 1' some, any ; 

des 8071/16, any. 

Before a noun masculine singular, use du ; — before a noun 
feminine sirigular, rise de la ; — before any noun in the 
plural, whether masculine or feminine, use des. 

If, Ihowever, the next noun singular begins unth a vowel or 
a silent h, use de V instead of du and also instead of 
de la. 

hosvS (mase.), heef, pain (mewc), hread, loaf, 

mouton {masc), mutton, tlande {fern.), meat. 

veau {wMtc), veal. legumes (masc. plural), vegdahles, 

confitures {fern, plural), preserves. 

Ejead, and px;t into English : — 1. Vonlez-vous du boeuf, ou 
du mouton ?— 2. Prenez du veau. — 3. Avez-vous du pain et des 
confitures? — L Donnez-moi de la viande. — 5. J'ai des legumes. 
—6. Apportez-moi de I'huile ou de I'eau. 

Turn into Fkench: — 1. Take some vegetables and some 
meat. — 2. Give me some mutton or some veaL — 3. Will you have 
any beef ?-— 4. Brinff me some orange or some apricot. — 5. Have 
you any oil P — 6. I nave some bread, some oranges, some beans» 
some oysters, and some preserves. 
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" It is a sufficient commendation to say of M. Oa80*s Second French 
Bookf that it is a fitting sequel to his ' First French Book/ which it 
resembles in general plan and arrangement. The lessons for translation 
both ways are well adapted to illustrate and impress upon the memory 
the grammatical principles, which are stated with great accuracy and 
clearness/' — A thenceum. 



PREFACK 

When I composed this comparatively small yolume of yery much condaased 
matter, I had, constantly lying on my table, for reference, no fewer than thirteen of 
the best French Grammars and Exercise Books, written expressly for Engliib 
learners. These I carefully consulted and compared on every point, while using xof 
own knowledge and discrimination with a view to improve upon all of them, and to 
produce an original as well as a better work. I believe I have fiilly succeeded in this, 
or I should not have determined on publishing it. 

The general plan and arrangement of my Firtt French Book have been adcpKd in 
the present publication, and the two volumes form a complete course of Fiesch 
Grammar and Exercises. 
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PREFACE. 



/ 



Most of the elementary French reading-books now in use, not to say all of then, 
are composed, either of mere scraps, which, if they begin to excite any interest, 
from their incompleteness leave it unsatisfied; or of stories complete in Uiem- 
selves, indeed, but taken Arom very old and inferior authors, such as Madame 
de Genlis, Berquin, Bouilly, &c.— often Arom writers without any repute or merit 
whatever. In either case, the object of the educator of youth is obviously fhistrated. 

1 may add that, in many of these books, the English of the notes is even worse 
than the French text which they are intended to explain, and of which they are too 
fiequently gross mistranslations. 

Jn pursuance of tti9 plan upon which my former educational works are based, I 

have here collected and annotated, for young people in this country, a number of 

eMy and short, but complete stories, from some of the best modern French authors. 

The pupil will thus be enabled to become acquainted in the right way, that is, by 

' means of literary compositions having a beginning and an endt with the language now 

: used by the weU^ducated classes in France. 
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"This is an excellent elementary French reading-book. The 
pieces are well adapted to interest and instnict in the best French of 
the present day; the notes also are very superior to those generally 
given in similar works, and supply genuine English for the numerous 
idiomatic French expressions that occur." — Atkenayum. 

J^vm Db. a Spiebs, FeUow of the Unwertity of France, Profeasor of the 

Imperial CoUege of Bonapcaie (Paris). 

** The school-books published by Mr. Qabo appear to me to be of a 
very high order, and show not only his ability aa a French scholar, but 
also that he well understands where the difficulties of teaching lie. 

*' I deem it my duty to add that Mr. Gaso has at times znade very 
valuable suggestions for emendations in my French and English 
dictionaries. Mr. Gabo'b knowledge of English is extensive, such as ia 
^Melj attained by a foreigner." 
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This Work, intended for masters, tutors^ cmd private indents onlyt 
contains translations by Messrs. Nodier and Ajqkah (of the Institute 
of France), Li^ON de Wailly, B. Laboche, and other disting^hed 
men of letters, some of which are exhibited together in the same pagq^ 
for comparison. 

PREFACK 

I SAY in mj PRACTICAL Hints to Translators, that a litereU translation is tte 
best, if idiomatic purity and elegance are not sacrificed. On account of their pofsei- 
sing this merit, the translations of MM. Charles Nodier, Benjamin Laroche, and 
L§on de Wailly are in France rightly valued above all others, atid I have here 
given extracts from them. In the pieces which I have translated myself— and thsy 
are the greater number — I have endeavoured to practise the above precept. 

Such a task is not executed so readily as those who have not made literature their 
chief study or their profession would suppose. A person accustomed to scribble in 
his own tongue, and who tolerably understands another language, will easily pstch 
up a diffuse, or a maimed, in a word a/ree translation. On the other hand, it is ss 
difficult in its way to make a literal, faithful, and at the same time idiomatic tiana- 
lation, as it is to write in a concise style. Pascal observed of a letter of his, " Je iM 
pas eu le loisir de la faire plus courte ; " and an expert translator may say of his em 
production, with equal Justness of thought, "I have taken pains to make it 

literal." 

• 

*'M. Gaso has published a Key to the Materials for French Owi*, 

oosition, which, if properly used, will be an invaluable boon to studeniB 

of French composition. More carefully and skilfully executed traot' 

Ationa of our best prose writers are noVi to \>e xasXi ^^2ti!* — At&encnwi. 

LONDON: BELL AND DALD^, \%^,¥i;^J^ ^'IJKEE^. 



SPECIMEN OF M. GASC'S FABLES, AS COMPARED WITH 

CHAMBAUD'S AND PERRIN'8. 






L£ LliiVRE £T LA TORTUE. 
' From Pebbin*s FaJbles. 

Uk li^vre courant dans les bois, trouva dans son chemin une tortue qui semblait 
ik peine se remuer, (le$ tortuea tont naiurellement lentei); elle portaitl sa maison 
BUT son dos. Quelle drdU de figure I dit Trottevite, en s'arrStant ; Comin^re, vout 
f£»vezpa» de$»ein dialler loin aujourd'hni: il vousfautune heure pour /aire un pae.^ 
ffettVre creature! je vous plains d'6tre obligee de porter partout un fardeau sipesanL 
Je vdus remercie, lui dit la tortue ; mais malgr^ ma lenteur et mon fardeau,)^ Je murie 
que j'arriverai plus tdt que yous h guelque place que tfous voudrez nommer. — Plus 
tdt que mot ! vous radotez. — Non, vous du-je, je ne radote pas ; parions. — J'y con- 
sens. . . Les deux parieurs partent. Le li^vre est bientdt prds de to place dont Ha 
6taient convenus ; mais il m^prise une victoire si ais^e : il se retoume, et Yolt la 
tortue qui aoance lentement. Je suis bien fou, dit-il, de me servir de ma vitcsse ; 
mon antagonMe ^ n'a qu'& avancer, pendant que je m'amuserai A brouter : je la devan- 
cerai, quand il me plaira. Trottevite s'arrdte, broute, et ensuite s'endort dans son 
g!te. Cepeudaat dame tortue avanga et arriva k la placet avant que le li^vre fAt 
6veilI6. 

La nonchalance et la pr^somption g&tent souvent les honnu affaires; il n'est pas 
temps de dormir, quand on a guelque chose de consiquence & terminer; et il ne sert 
de rien d'avoir des talens, si Ton n^en fait pas un bon usage. 

1 I should like to know when a tortoise does not do so. — G. 
« Idle talk.— G. 

3 Dif&ise : already said before. — G. 

4 Ten to one tlMt such words as this are not to be found in the vocabulary of 

a hare. — G, 

Fnym Chambaud's Foibles. 

Um li^vre consid^rant une tortue qui rampait avec peine, se mit & se moquer 
d'ftUe, et de sa lenteur. Que tu es pesante ! lui dit-il. Que tu marches lentemeni t 
Maigri toui cela, dit la tortue, je parie que je te vaincrai k la course. Et quoique 
tu te vantes tant de ta 16g^ret6, gageons que j'arriverai plus t6i que ioi'^ii tel endroit. 
Plus tdt que moi ! dit le li^vre, tu radotes ; tu es folle sHrement. Folle ou non, 
reprit-elle, je te parie ce que tu voudras. Fot/d qui est fait ; Us partent. Le li^vre en 
un moment laissa la tortue bien loin de lui ; et ne la voyant plus, il se reposa, 
a'amusa k brouter, et s'endormit pour reprendre un peu ses forces ; car, disait-il, Je 
larattraperai quand il me plaira. La tortue marcha toujours sans s'anSter; et quand 
le li4vre se r^veilla, elle etait si pr^s du bout de la carri^re, que quoiqu'il cour&t de 
toiite sa force, elle y arriva avant lui, et gagna la gageure. 

Un ennemi qui se croit invincible, et qui neglige de prendre des precautions, est 
Tsincu par un autre moins redoutable que lui, mais qui salt se servir habilement de 
tons ses avanlagesfi 

1 Pretty near the same idea again, in different wprds. — G. 

5 Moving slowly is no advantage for gaining a race.— G. 



From M. Gasc's Fables. 

Uk li^vre raillait une tortue sur sa lenteur. " Vous oubliez, dit-elle, que je porte 
partout ma lourde maison sur mon dos. £h bien, tenez, malgr6 cela, et tout bon 
coiifeur que vous Stes, Jl parie que j'atteMidrai avant voua ce poteau que vous 
voyez I4-ba8. — Avant m«i ! ah, par exemple, ce serait du nouveau. — Je ne plaisante 
pas, voulez-vous essayerf — Soit : j'y coosens pour vous faire plaisir." lis convien- 
nent de partir tout de suite. La tortue, sans attendre un instant, se met en route 
tout doucement, de son pas ordinaire et r^gulier. Notre li^vre, au contraire» d6- 
daignant une victoire si ais6e, croit qu'il y va de son honneur de partir tard. n se 
met k brouter, s'amuse, se repose, et cependant la tortue avance toujours. A la fin^ 
quand il vit qu'elle touchait presque au but, il partit cotscoA -wr. XtaSS. . . ,\sia6^'^ 
n'6tait plus temps : dame tortue arriva la pien^^e. "»««WyB 

Ce n'est pas le tout que de courir, il faut paitVi eie\iOTOk%\v«wi«> ^Xx^a '^^^^ ^ 
CD cbemin. Il arrive bien souvent que lea espxll* \$nSVaai\A» ^"^wsX'^^* 
derancia dans la vie par des esprits peiants, mtiiftxfe««^^ eX^»S»»^l?»» 
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FRENCH FABLES FOR BEGINNERS; being a Modem FrenipT 
School-book, in prose, with a Key,, or Index of all the Words, 
at the end of the Work. By Fbbdinand K A. Qasq, M.Jl^ 
(of Paris), Professor of French at Brighton College.— This 
work is especially intended to supersede the old Fable-bookjf^ 
first published nearly a hundred years ago, and hitherto used 
in English schools. 

PRETAOE. 

The chief object of the present work, as well as of all my fomitr ones, is to 
supply the English student with more genuine and modem FrencAr than can 
be found in a quantity of school-books, written by unliterarp (not to say illi- 
terate) people, and extensively used hitherto in England. 

The want <)f a suitable Fable-book for beginners in the French language has 
long been felt by persons of education and taste.— Perrin's Fables are, for the 
most part, silly, and they are all very badly written, in an antiquated, awkward, and 
even vulgar style. Bellenger's are nothing more than the beautiful poetry of 
La Fontaine put into wretched prose. Cbambaud's alone, if they do not exhibit 
any literary skill, are at least sensible and tolerably cornet; but the style is 
heavy, lifeless, and obsolete. v- 

Such are my reasons — or, if you like, such is my plea^-4br stepping in here 
again, and adding the present volume to the somewhat long list of tib£i kind of 
publications. Yet, long as it may be, the public always have it in their power to 
• apply t^c wholesome system of retrenchment in these matters ; and they may 
safely let the old books mentioned above go the way of all things : nobody will 
lose by it, intellectually speaking, — quite the reverse. 

The subjects of these Fables are taken from iBsop, La Fontaine, and Florian ; 
but they are treated, upon the whole, in my own style. 

Paris, January, 1861. 
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